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TOIMETAJAMOTISKLUS 

Selie aasta 1. nov "Õpetajate Leht" avaldas esiküljel pealkirja all "Kool XXI 
sajandi lävel" päris põneva materjali. Sõna võtsid kolm eri masti autorit — 
Olev Remsu, Arvi Altmäe ja Lauri Leesi. Need kujutluspildid on üsna 
lahknevad tekstid. 

Remsu pigem arendab kujutlusmängu, pigem žongleerib futuristlike 
fraasidega, kui arutleb haridusest tõemeeli. Siin on näide tema sisust ja 
stiilist. 

Kool muutub arvutiõppe ja selle kontrollimise organiseerijaks, samuti 
arvutilaenajaks perekondadele, kes ise selle ostmisega toime ei tule. 
Maailm kujuneb rõhutatult individualistlikuks, sest ka muudes sfäärides 
laguneb kollektiiv kui säärane, olematusse haihtuvad otsesuhted inimeste 
vahel. Kaovad linnadki, jäävad ainult metsa vahel arvutiklõbistajad. City'd 
muutuvad pätluse kloaakideks, läbi varemeteks hääbunud koolimajade 
puhub sürrealistlik tuul. Pikapeale lastakse õhku needki rusud, lammu-
tuspraht veetakse prügimägedele. 

Ometi leidub ka Remsul mõni tõsiselt võetav kaalutlus. 
Tallinna Kõrgema Tehnikakooli rektor Arvi Altmäe visandab eelkõige 

kutsehariduse tarviliku tuleviku mudeli ja siin pole eriti vastu väita. Seda 
enam, et kutseharidus süsteemina on HMil paika panemata 

Lauri Leesi alustab oma teksti nii: Ma ei usu, et hariduses toimub midagi 
jalustrabavat seetõttu, et aasta 1999 vahetub arvuga 2000. Leesi jätkabki 
sellessamas vaimus: lapsevanemad, õpetajad, õpilased ja neid ühendav 
kool jäävad ka edaspidi oma traditsioonilisse rolli. Jagan Lauri Leesi 
vaatekohta. Hariduse arenemine kulgeb normaalselt, kui areng toimub 
vastavuses kogu ühiskonna arengu(suhtelise) stabiilsusega, järjepidevuse 
põhimõtte alusel. 

Aga kuidas jääb siis kooli (hariduse) uuendamisega "meie kiiresti muu
tuvas maailmas"? 

Asi on selles, et normaalarengu korral uueneb haridus päevast päeva, 
aastast aastasse. See on suuresti sünergeetiline protsess, "uutmoodi 
tegemiste" pidev juurdekasv üksikõpetajate ja koolide töös. Kui miski 
uuenduslik endast tungivamalt märku annab ja laiemat kasutamist leiab, 
siis, jah, on juba hariduskorralduse, ka pedagoogika asi üldistusi teha ja 
need seadusandlikul teel üldkäibivaks kuulutada. Muidugi ei tule välistada 
pedagoogi teednäitavat rolli ja toimet. Sest uued haridusideed tulevad 
mitte ainult pedagoogilisest protsessist, vaid näiteks ka naaberteaduste ja 
teadustehnilisest arengust, samuti teistest haridussüsteemidest. "Tiig
rihüpe" on siin sobiv näide, sest arvutiõpe kuulub paratamatult tänapäeva 
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õppesüsteemi. Kummatigi jääb püsima korralekutsuv kriteerium: kooli ei 
saa tuua midagi meelevaldselt, administratiivse jõuga — kool peab 
mis tahes uuenduse omaksvõtmiseks valmis olema. Näiteks "tiigrihüp
peks" meie kool veel piisavalt valmis ei ole. 

Minus tekitab võõristust mõiste "haridusreform", ehkki see on ammu ja 
aktiivselt käibel. Ettevaatlikuks teevad rohked negatiivsed näited hariduse 
minevikust —enamasti on reformina kuulutatu äpardunud. Mõni näide. 

Esimese vabariigi hariduselu arenes üldjoontes stabiilselt, ent vähemalt 
üks reformiäpardus juhtus siiski. Nimelt muutis minister N. Kann 
1933/34. a hariduse struktuuri nii, et progümnaasium algas juba 5. klassist 
ja seda koos võõrkeele õpetamisega. See tähendas ühtluskooli põhimõtte 
rikkumist ning asetas eriti 6-klassilise maa-algkooli raskesse seisu. Eesti 
Õpetajate Liidu ja lastevanemate vastuseis oli sedavõrd tugev, et järgmine 
minister (A. Jaakson) pidi tegema "vigade paranduse": algkooli kahe 
vanema ja progümnaasiumi kahe noorema klassi õppekava ühtlustati, 
6-klassilise algkooli lõpetanuil võimaldati takistuseta astuda 3-klassilisse 
reaalkooli. 

Nõukogude ajal algatati haridusreformid tipust — NLKP Keskkomiteest. 
Ja mingi vastuvaidlus altpoolt ei tulnud kõne alla. Pedagoogilise loogika 
seisukohast käivitati üsna säravaid rumalusi. Näiteks tootmisõpetuse sis-
seviimisse üldharidusse (1958). Igale haridusest kuigivõrd arusaajale on 
selge, et ei saa ühitada ühitamatut — üldharidust ja kutseharidust. Mitu 
aastat kulutati meeletult tööjõudu ja raha, kuni viimaks taibati, et ollakse 
kraavis. Isegi purutagurlik Pedagoogikateaduste Akadeemia tõstis häält 
ja asi võeti n-ö päevakorrast maha. Kohe pärast seda võeti ette kohustus
liku keskhariduse kampaania, ja seegi suri oma loomulikku surma. Jne. 
Meie tolleaegse HMi tunnustuseks peab ütlema: ta tegi temast oleneva, et 
Moskva haridusvaenulike direktiivide rakendamist pehmendada ja sellega 
isegi viivitada. Võib julgesti kinnitada, et hariduse vallas olime "kõige 
vähem edumeelne" vabariik, mille eest minister Eisen ka parasjagu nahu
tada sai. 

Paraku ei ole hariduse käekäik ka taasiseseisvumise järel õnnelik olnud. 
Selles lühikirjutises ei ole võimalik kõiki ilmseid äpardusi üles lugeda. Ja 
pole mõtetki, sest ajakirjandusest on see niikuinii läbi käinud. Küll tuleb 
korrata paljukordselt korratut: kui ei taheta(viitsita) oma haridusminevikku 
korralikult tundma Õppida, on möödalöögid vältimatud. Toon üheainsa 
näite. Just viimasel ajal avastame, et kutseharidusega on asjad halvad. 
"Avastus" tuleb suure hilinemisega —kutsehariduse ümberkorraldamist 
tulnuks alustada kohemaid pärast taasiseseisvumist. Sest pidanuks olema 
päevselge, et nõukogude aja kutseharidus, mis teenis plaanimajanduslik-
ku süsteemi, on turumajanduses põhimõtteliselt kõlbmatu. Üldharidusega 
võrreldes oli selge vahe sees. Ka esimeses vabariigis jäädi kutsehariduse 
korraldusega hiljaks. Tagajärg oli kurb: keskkooli suundus suur hulk õpilasi, 
kes sinna ei sobinud. Tollane HM aga tabas vea kiiresti ja tegutses 

4 



otsustavalt. Lühikese ajaga töötati välja Eesti oludele hästi sobiv kutseha
riduse süsteem, mis 30. aastate lõpuks kujunes üheks Euroopa paremaks. 
Seda haridusloolist tõsiasja teades ja arvestades võinuks praegust häda-
seisu vältida. Seega siis veel kord: omaenda haridusloo tundmine, selle 
kriitiline läbimõtlemine ja sel alusel edaspidise arengu kavandamine on 
hariduskorralduse raudreegel. 

"Kooliuuenduslaselegi" on mõnel puhul ette heidetud liigset minevikku-
vaatamist ja uuenduslike kirjutiste vähest osakaalu (ehkki ka neid on ikkagi 
olnud). Tõepoolest, toimetajana olen seadnud eesmärgiks eesti hariduse 
mineviku suurmeeste tutvustamist ja nende tekstide kättesaadavaks tege
mist. Käesolevaski numbris ilmub tutvustav kirjutis August Kuksist ja tema 
üsna ulatuslikust artiklist "Koolinoorsoo ideaalidest". Kui paljud tänastest 
õpetajatest teavad midagi August Kuksist? Ometi on tegemist 20.—30. 
aastate väga silmapaistva haridustegelasega. Kes meil tegeleb noorsoo 
ideaalide uurimisega? Vist ei keegi, ehkki hädapärast oleks tarvis. A. Kuks 
alustas sellega 1922.a ja jätkas väga tulemuslikult. 

Nii et hariduse minevikus tasub hoolikalt otsida ja leida, nüüd ja edaspidi. 

KALJU LEHT 

Heino Rannap 

AUGUST KUKS EESTI PEDAGOOGIKAS JA HARIDUSES 

Mõtiskleme-meenutame: kes oli 
õieti August Kuks? Oli ta kutsumu
selt koolijuht, haridusjuht laias 
mõõdus, väljapaistev õpetaja, me
toodik, pedagoogika teoreetik või 
hoopis filosoof? 

August Kuksi kujunemist Eesti 
kooli üheks juhtisikuks mõjutasid 
kodune talupoeglik mõttemaailm, 
õpingud vaimulikes õppeasutustes, 
pedagoogika kõrgkoolis, tollases 
Venemaa tippülikoolis, töö õpetaja
na mitmel pool Venemaal ja Eestis, 

tegevus raehärrana ja koolinõuni
kuna. 

A. Kuks sündis Võrumaal, Laane
metsa vallas Anni talus 6. okt 1882. 
Tema vanemad Ants ja Leena pöö
rasid olulist tähelepanu viie poja 
koolitamisele. Kõige vanem poeg 
August läks kooli 10-aastasena. 
Tollal pidi õpilane vallakoolis kohe 
kõnelema vene keeles — nii tunnis 
kui ka omavahel vahetunnis, aga 
vene keelt ei osatud ju! A. Kuks 
meenutab, et väljapääsuks "ni-
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misõnale liideti -uška, tegusõnale 
-ajetsa: lehm — lehmuška, läheb 
—lähevajetsa. Lähevajetsa ko-
duška—lähen koju. Pois us ka mää-
rivajetsa seinuška — poiss määrib 
seina. Et esimeses, Koikküla koolis 
näis õpetus olevat õige tagasihoid
lik, pani isa poisi paari kuu pärast 
teise, kuigi üpris kaugesse Vissi õi
geusu kiriku kooli. Lõpetanud 5-
klassilise kooli kahe aastaga, viis 
isa nooruki Riia Vaimulikku Kooli. 
See oli neljaklassiline kool-inter-
naat. Liivimaa kubermangulinnas 
õppis tollal rohkesti eesti poisse. 
Füüsilise tugevuse tõttu ("kakluses 
kõigist tugevam!") sai August siin 
hüüdnimeks Ilja Muromets. Ehkki 
kehval toidul, oli õppimine vaimuli
kes koolides tasuta. Lõpetanud 
1898 selle kooli parima õpilasena, 
astus August Riia Vaimulikku Semi
nari, kus pöörati ülisuurt tähelepanu 
kreeka ja ladina keele õpetamisele 
ning õpetati ka saksa ja prantsuse 
keelt. Sellegi kooli lõpetas ta 1904. 
aastal parima õpilasena. Majandus
likel põhjusil oli edasiõppimise või
malus vaid mõnes vaimulikus 
kõrgkoolis. Peterburi, Kiievi, Kaasa
ni ja Moskva akadeemiast valis ta 
Moskva Vaimuliku Akadeemia. 
Seal oli eesti maapoisi kogemuse 
järgi külluslik elu: suurepärane toit
lustamine, avar tuba kahele üliõpi
lasele, igal aastal peoülikond, 
tööülikond, suve- ja talvepalitu jm. 
AkadeemiaÕppurina oli ta vürstitar 
Gortšakova peres, kus kodukeel oli 
prantsuse keel, koduõpetaja ja läks 
selle perega kaheaastase Õppimise 
järel Moskva lähedasest Sergijevi 
kloostrist (kus akadeemia asus) 
Moskva linna ning astus Moskva 

ülikooli filosoofia teaduskonda, mil
le lõpetas 1910. a. Näib, nagu ol
nuks õppeasutustesse sissesaami
ne Augustil üpris kerge. Ometi oli 
neis kõigis suur konkurss. Tänu 
heale mälule, hoolsale õppimisele 
ja õpitu mõtestamisele, oli ta sisse
astumiseksamitel üks paremaid. 
Ülikooli lõpetamise järel, olles õp
pinud 18 aastat pidevalt, soovitati ta 
Kaluuga Reaalkooli ja Tütarlaste 
Gümnaasiumi saksa keele õpeta
jaks. Tema saksa keele oskus 
polnud suur, kuid siiski peeti tema 
keeleoskust teistest paremaks. Ku-
bermangukeskus ja kaubalinn 
Okaa kaldal ei meeldinud Kuksile. 
Elanike kultuuripassiivsuse vähen
damiseks asutas ta Kaluuga Kunsti 
Ringi, kus korraldas vaidlusõhtuid 
kunsti ja filosoofia teemadel. Kõrge 
gümnaasiumiõpetaja palk lubas 
mõelda perekonna soetamisele ja 
1912. a Kuks abielluski Linda Kar
gajaga. Leidnud samal aastal ajale
hest kuulutuse, et Moskva Peda
googiline Instituut võtab üliõpilas-
teks ülikooliharidusega noori, läks 
Kuks uuesti õppima, töötades ühtla
si laborandina tuntud psühholoogi 
prof G. Tšelpanovi juures ja oman
dades väärtuslikke teadustöö koge
musi. 

Pedagoogilise Instituudi ladina ja 
kreeka keele osakonna lõpetamise 
järel oli Kuksil valida mitmeid töö
kohti — ta otsustas Eestile kõige 
lahedama, Pihkva gümnaasiumi 
kasuks, kus õpetas pedagoogilisi 
aineid ja ladina keelt. Pihkvas valiti 
ta eestlaste kogukonna poolt ka lin
na volikokku. 1917.a Oktoobrirevo
lutsiooni järel tuli ta abikaasaga 
Eestisse ja sai Võru Gümnaasiumi 
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ladina keele Õpetajaks. Et eesti kee
les puudusid ladina keele õpikud, 
koostas ta "Ladina keele grammati
ka" (Tln, 1919). Saanud vaevalt 
Võruga kohaneda, kutsuti ta 1918. 
a detsembris Tallinna Gustav Adolfi 
Gümnaasiumi ladina keele ja filo
soofiliste ainete õpetajaks. Vaba
dussõjas oli ta kooliõpetajate roodu 
koosseisus koos P. Põllu, A. Vei-
derma, P. Kogermani, J. Westhol
mi, G. Rägo ja J. Piiperiga. 

Vabastatud Eestis sukeldus Kuks 
energiliselt õppetöösse ja ühis
kondlikku tegevusse. Andis 
1920/21. õppeaastal Tallinna kooli
des 40 nädalatundi oma lemmikai-
neid, pidas loenguid rahvaülikoolis, 
asutas ja juhtis Tallinna Filosoofilist 
Ühingut, tõlkis W. Jamesi "Kõned 
õpetajatele psühholoogiast", W. Je
rusalema "Psühholoogia õpperaa
matu" ja G. Tšelpanovi "Loogika õp
peraamatu". Erilist tähelepanu pöö
ras ta ettekannetele Filosoofilises 
Ühingus. Vaimsete huvidega ini
mestele olid teretulnud tema loen
gud "Vaimu väsimus ja töövõime", 
eriti aga tsükkel "Psühholoogia ja 
kasvatus" — tosin ettekannet kas
vatuspsühholoogiast (siin võttis 
Kuks kasutusele termini aisting, mis 
jäigi eestikeelsete filosoofia põhiter-
minite hulka püsima). 

Riias, Kaluugas ja Moskvas osa
les Kuks mitmetes kultuuriseltsides 
ja -üritustes ning külastas agaralt 
teatreid ja kunstigaleriisid. Selle 
põhjal kujunes tal veendumus 
kunsti suurest osatähtsusest inime
se hariduses; Tallinnas aga pööras 
erilist tähelepanu esteetilisele kas
vatusele. Artiklis "Ilutunde oluline 
väärtus ja arenemine" ("Kasvatus" 

1920, nr 2) analüüsib ta esteetilise 
kasvatuse vahendeid. Abinõudeks 
loeb ta 1) meelte teritamist harjutus
te abil, 2) kokkupuutumist esteetili
selt hästiarenenud isikutega, 3) ala
list viibimist ilu õhkkonnas, 4) isiklik
ku ilu loomist võimalikult kõikides 
kunstiharudes. Et sõnadest saaksid 
teod, viis ta oma Õpilasi teatrieten
dusi ja kunstinäitusi vaatama. 

1921. aastal määrati A. Kuks Tal
linna koolinõunikuks, mis tähendas 
tema tegevuse olulist laienemist. Ta 
muretses oma piirkonna koolidele 
12 klaverit ning korraldas õpilastele 
1921/22. õppeaasta jooksul 
"mõistliku meelelahutusena" 16 
kontserdi, 11 teatrietenduse ja 2 
loengu kuulamist-vaatamist odava-
hinnaliste pääsmetega või tasuta. 
Tuhanded õpilased kuulasid Aino 
Tamme ja Tenno Vironi soolokont
serte, noorteühingu "Tungal" sega
koori kontserti, kuut sümfooniakont
serti, Verdi "Rigolettot" ja Gounod' 
"Fausti". Kokku käis kontsertidel-
etendustel selle õppeaasta jooksul 
21 544 õpilast. A. Kuksi edukas or
ganisatsiooniline tegevus haridus
põllul põhjustas tema valimise 
1922. aastal linnanõunikuks (rae
härraks). Sel ajal oli tal juba töös 
ulatuslik uurimus koolinoorsoo ide
aalidest. Tutvunud sellealase lää-
ne-euroopa ja vene kirjandusega, 
otsustas ta korraldada laiaulatusli
ku ankeetuuringu. Kõigepealt aval
das ta "Kasvatuses" (1922, nr 1) 
artikli "Ankeedi meetod psühholoo
gilistes ja pedagoogilistes uurimis
tes", milles selgitas ankeedimeetodi 
olemust. Kaastöötajate toetusel 
saatis ankeedid Tallinna, Tartu, 
Võru- ja Saaremaa koolidele ning 
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sai tagasi kolossaalse arvu, 54 902 
ankeeti. Uurimiseesmärk ideaalide 
selgitamisel oli järgmine: 1) noorsoo 
ideaalide selgitamine, 2) ideaalide 
arenemistee jälgimine ja 3) lapse 
vanuse, soo ja vanemate asukoha 
mõju. Samal aastal avaldas ta 
("Kasvatus", 1922, nr 10) esialgsed 
tulemused, kus märgib, et elukutse
test ülistatakse kõige enam õpeta
jaametit, ja rõhutab, et eesti noored 
on aatelised, patriootilised, õpihi-
mulised, täis tuld ja energiat. 12 
aasta jooksul töötas ta läbi kümneid 
tuhandeid ankeete ja avaldas lõpli
kud tulemused teoses "Eesti kooli
noorsoo ideaalid" (Tln, 1934). 
Ilmselt ei kattu 20. aastate Õpilaste 
ideaalid tänapäeva Õpilaste püüd
lustega. Olgu siin toodud vaid üks 
loetelu tollaste õpilaste elukutse-
eelistustest (arvud protsentides). 

Riigi ja omavalitsuse 
juhtivad tegelased 0,5 
Kaitseväelased 1,8 
Teaduse, kunsti, 
kirjanduse tegelased 37,3 
Ametnikud 7,3 
Kaubandustegelased 4,1 
Tööstustegelased 28,3 
Põllumajandustegelased 13,3 
Merendustegelased 6,4 
Umbmäärased vastused 1,0 

1925. aastal toimus muudatus A. 
Kuksi tööelus ja Eesti õpetajate et
tevalmistuses. Määratud Tallinna 
Õpetajate Seminari direktoriks, 
asus Kuks tollase valitsuse nõudel 
ümber kujundama kogu õpetajate 
ettevalmistuse süsteemi. Mit
mekülgselt haritud pedagoogina ja 
Tallinna algkooliõpetajate etteval

mistuse hea tundjana leidis Kuks, et 
ajal, mil õpetajatest enam puudust 
ei tunta, on vaja anda neile pikem, 
sisurikkam kooliharidus. Kuks pidas 
(suurel määral haridusministri 
(1921—1922) H. N. Baueri mõjus
tusel) sobivamaks mooduseks õpe
tajate instituudi loomist keskharidu
se baasil. H. N. Baueri soovitusel 
sai uuendatud õppeasutuse nimeks 
aga pedagoogium. Memuaarides 
märgib Kuks, et üleminekut semina
rilt pedagoogiumile polnud lihtne 
korraldada. Eriti muretses ta Võru ja 
Läänemaa seminari sulgemise pä
rast, pidades seda haridusministee
riumi väärsammu "tragöödiaks" ka
hele seminarile. 

12 tööaastat seminaris ja peda
googiumis olid A. Kuksi elus huvita-
vamad-viljakamad. Direktoriameti 
kõrval õpetas ta psühholoogiat, loo
gikat, pedagoogikat ja didaktikat. Et 
viimases puudus vastav Õpperaa
mat, koostas ta ise "Sissejuhatuse 
didaktikasse" (ilmus Eesti Õpetaja
te Liidu väljaandena 1930). See 
raamat sai 30. aastatel õpetajate 
ettevalmistuses olulisemaks ja süs
teemseks käsitluseks (sisaldas 
tähtsamad põhimõisted ja meetodid 
jm tarviliku). Kuks rõhutab õpetaja 
isiku ja töö osatähtsust kasvatuses, 
peab kõige kohasemaks eklektilist 
õppesüsteemi, hindab õpilase või
meid arvestavat daltonplaani, ei 
hinda aga üldõpetust, mis on tema 
arvates ajutine nähtus eesti didakti
kas. Rõhutades vajadust ühendada 
teooria ja praktika töökasvatuses, 
rajas ta pedagoogiumi "suuraia". Ta 
oli pidanud kooliaeda vajalikuks 
igas koolis juba Pihkva gümnaasiu
mi õpetajana ja avaldanud selleko-
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hast arvamust kirjasõnas juba 
1916. aastal. Pedagoogiumi suur 
aed kujunes õpilastele oluliseks kat-
seobjektiks. Seeläbi paranes kooli-
aiandus järgnevatel aastatel mit
mes maakonnas. Katseaia rajami
sel ja majandamisel ilmnes A. Kuksi 
erakordne organiseerimisvõime. 
Haridusjuhtide hämmastuseks jõuti 
aiandite isetasuvuseni. Paraku võe
ti aed pedagoogiumilt ära ja anti 
Tallinna Parkide Valitsuse käsutus
se. 1936. a haridusministriks tulnud 
A. Jaakson vabastas Kuksi direktori 
kohalt ("kohtadele ja inimestele on 
kasulik, kui neid vahetatakse" — 
väitis minister). See oli Kuksile ras
ke löök. Ehkki ta määrati soliidsele 
Tallinna ja Nõmme kooliinspektori 
kohale, väitis ta pärast kolmeaas
tast inspektoritööd: "Ma tegin kõik, 
mis mu kohus, aga ilma innuta. Ma 
ei tundnud sellest tööst mingit 
rõõmu. Meelelahutuseks hakkasin 
energilisemalt tegutsema Tallinna 
Filosoofilises Ühingus ja Rahva Üli
koolis." Neil aastatel tegeles ta taas 
teadusliku uurimistööga. Üheks 
teemaks oli pedagoogide vaidlus: 
kas progümnaasiumid on paremad 
algkooli lõpuklassidest? Kuks uuris 
õpilaste teadmisi 18 Tallinna ja 
Nõmme kooliklassis eesti keele, 
matemaatika ja usuõpetuse alal, 
mille kavad olid samad nii algkooli
des kui progümnaasiumides, ja lei
dis, et teadmiste tase on peaaegu 
võrdne. 

Õppeaine Algkooli Progümn. 
VI kl II kl 

Eesti keel 71,8% 77,8% 
Matemaatika 62,8% 64,5% 
Usuõpetus 59,3% 54,6% 

Paremat usuõpetuse taset 
algkoolis põhjendas Kuks sellega, 
et algkoolis õpetavad seda ainet 
oma kooli õpetajad, progümnaasiu
mis aga kirikuõpetajad. Kokkuvõtte
na märgib ta, et algkool on progüm-
naasiumile väärikaks kaaslaseks ja 
pälvib kõigiti lugupidamist ning hai-
vustav suhtumine pole millegagi 
põhjendatud. 

1940. a riigipöörde järel vabastati 
A. Kuks inspektori kohalt. Järgneval 
õppeaastal oli ta vene keele õpetaja 
Tallinna 11. ja 12. keskkoolis, II 
maailmasõja aastatel Tallinna 5. 
Gümnaasiumi direktor. 

1933. aastal sai Kuks Viitinasse 
17 ha suuruse krundi, kuhu kuulus 
Viitina järv, järvesaar ja 1,5 ha mais
maad. Imeilusale krundile ehitas ta 
1934. aastal maja, kus veetis suve
puhkused. Kuigi nõukogude võim 
jättis talle sellest krundist vaid 0,15 
ha suuruse maatüki maja ümber, 
kolis ta 1944. a sügisel sinna, et 
õpetajatööst tagasi tõmbuda. Töö
tas siiski veel kolm aastat Viitina 7-kl 
kooli juhatajana. Pensionärina oli 
aga loomakasvataja. 

Keerukal 1951. aastal astus A. 
Kuks kolhoosi liikmeks, lootes sel 
teel päästa oma reputatsiooni nõu
kogude organite ees (tütar oli läinud 
välismaale, poeg viidud Siberisse). 
Kolhoosis sai ta küülikute ja mesi
laste hooldajaks. Kuid pension võeti 
ikkagi ära kui endiselt "raehärralt". 
Mõnda aega sai invaliidsuspensio
ni, kuid ära võeti peatselt seegi 
"nõukogudevastaste laste" tõttu. 
Ometi oli ta Viitinas õiglase mehena 
hinnatud ja 1953. aastal valisid kol
hoosnikud ta koguni "Oktoobri" kol
hoosi esimeheks. Võru linnavõimud 
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aga ettepanekut ei kinnitanud ja 
nõuti uusi valimisi. Lõplikult läks ta 
pensionile 1956. aastal kolhoosi 
aiandusbrigadiri kohalt. Tema vi
taalsust iseloomustab seegi, et 81. 
eluaastal (1963) läks Kuks õppima 
Räpina Aiandustehnikumi kaugõp
pe osakonda. Käis paaril sessioonil, 
kuid pettus õppetööst. Eelviimasel 
eluaastal uuris ta Tallinnas Riigi 
Keskarhiivis kooliajaloolisi materja
le ja kirjutas ülevaate (käsikirjas) 
Tallinna Õpetajate Seminari ja Pe
dagoogiumi ajaloost. 

Hiljuti korraldatud ankeet "noorsoo 
ideaalidest" näib kogu seltskonda 
huvitavat. Pea iga päev pööratakse 
minu poole küsimustega: kuidas et
tevõte õnnestas? kas said koolid 
oma ülesandega hakkama? kas 
vastasid õpilased ka tõsiselt ja ava
likult? kas suudab Tallinna filosoofi
line ühing oma ettevõtte lõpule viia? 
missugused ideaalid on siis meie 
nooril? jne. 

Kindla vastuse kõigile küsimusile 
suudame anda alles siis, kui kogu-

August Kuks suri Viitinal 5. mail 
1965. aastal ja maeti Võru kalmistu
le. Erakordselt rikkast elust on ta 
säilitanud korralikult vormistatud 
käsikirjad, mis asuvad Pedagoogi
ka Arhiivmuuseumis ja TA raamatu
kogu baltika osakonna fondides. 
Võime kindlalt öelda, et August 
Kuks oli suur pedagoog, andekas 
kooli- ja haridusjuht ning sügava
mõtteline filosoof. 

HEINO RANNAP 
on pedagoogikateadlane, 

EMA emeriitprofessor 

tud materjaal põhjalikult läbi tööta
takse ja see võiks sündida mitte 
varem, kui aasta pärast. Et aga 
seltskond ei kärsi nii kaua oodata, 
vaid tahab juba nüüd midagi teada, 
siis peame enese kohuseks esime
se uudishimu rahuldamiseks asja 
käigust teatada nii palju kui võima
lik. 

Kuidas ankeedi läbiviimine õn
nestas? 

Andmete põhjal, mis meil käepä
rast, peame tunnistama, et korda-

A.Kuks 

KOOLINOORSOO IDEAALIDEST 
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minek on parem, kui seda oodata 
võis. Linna koolid on peaaegu kõik, 
väljaarvatud ainult mõni üksik, juba 
ankeedi lehtede täitmise korraldand 
ja materjaali ärasaatnud. Maakoo-
lest om ka suurem osa oma töö 
teind, ainult 80 kooli, pääasjalikult 
Saaremaa ja Petserimaa koolid, 
kuhu materjaal hiljem saadeti, ei ole 
veel ankeedi lehti tagasi saatnud. 
Neile saadeti korduvalt palve, uuri
misega mitte viivitada. Kõigi and
mete järele on loota, et üsna väike 
arv ankeedi lehti kaduma läheb. 

Mis nüüd puutub sellesse, kas 
koolid on oma ülesandega hakka
ma saand, siis peab küll vastama 
jaatavalt. On püütud piinlikult 
instruktsiooni järele käia. Protokolli 
lehed on korralikult täidetud, lehed 
on kinniseas ümbrikeis korralikult 
sisse pakitud, tihti on kirjadki juure 
lisatud, kus filosoofilise ühingule 
jõudu soovitakse tähtsa ettevõtte 
lõpuleviimiseks. 

Sama tuleb öelda õpilaste koh
ta. Äraütlemisi ja ulakaid vastuseid 
tuleb väga harva ette, igatahes mit
te üle 1%. Asja pääle on vaadatud 
üsna tõsiselt ja püütud ka tõsiselt ja 
avalikult vastata. Tihti on paberile 
pandud kõige intiimimad soovid, 
milledest harilikult ei räägita lähe
malle sõbrulegi. Selle poolest on 
materjaal eriti suure väärtusega, 
mis ei kaota oma tähtsust loodeta
vasti ka aastasadade järele, jäädes 
paremaks dokumendiks Eesti kul
tuurajaloo uurijaile. 

Kas suudab Tallinna filosoofiline 
ühing oma töö ka lõpule viia? 

Oleme kindlal arvamisel, et suu
dame. Küsimus seisab ainult selles, 
millal me lõpule jõuame. Praegu on 

tagasijõudnud lehtede gruppeerimi-
ne asukoha, soo ja vanuse järele 
käsil. Niipea, kui selle tööga valmis 
saame, hakkab sisuline ümbertöö
tamine. Töö tempo oleneb pääasja
likult kaastööliste arvust. Sellepä
rast oleks soovitav, et isikud, keda 
ettevõetud uurimistöö huvitab, oma 
kaasabi ei keelaks. Ma mõtlen siin 
eeskätt filosoofilise ühingu liikmeid. 
Kui meie edaspidi ka samavõrd 
häätahtiikkust, vastutulekut ja toe
tust seltskonnas leiame, kui sennini, 
siis loodame tuleva sügiseks tööga 
valmis saada. 

Mis siis kujutab enesest meie 
noorsugu? Mis ta ülistab, millest 
unistab, mida igatseb? Täies ulatu
ses sest võime rääkida ainult tuleval 

Eesti koolijuht, väljapaistev õpetaja 
ja metoodik August Kuks. 
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aastal. Praegu oleme õigustatud 
rääkima ainult ühest väikesest 
osast. Nimelt olen ma esimese mul
je saamiseks läbi töötand 1000 
keskkooli vanemate õpilaste lehte, 
päämiselt abiturientide omad, poi
sid ja tüdrukud segamini. Neist ja 
ainult neist 1000 õpilasest võibki 
meil praegu jutt olla. Vahest selgi
tab see ka teiste õpilaste hingeelu, 
aga meie ei hakka teadusmeeste 
ettevaatlikkusega siin mingisugu
seid üldistusi tegema, vaid katsume 
lihtsalt konstateerida seda, mis neis 
tuhandes lehes leiame. 

Vaatame nüüd, mis need 1000 
lehte sisaldavad? 

Küsimuse pääle: missuguse 
ameti valiks sa omale elukutseks, 
mispärasf? annavad 96% kindla 
vastuse, 4% jätavad vastuse and
mata, põhjendades sellega, et nad 
pole veel ise selgusele jõudnud. 

Elukutsest ülistatakse kõige 
enam Õpetaja ametit. 34% avalda
vad soovi õpetajaks saada. Tuuak
se ette järgmised motiivid: on või
malik kõige enam üldsuse kasuks 
töötada: et oma rahwast pimedu
sest vabastada; armastan lapsi ja 
soowin neid aidata; et ideaalseid 
tulevasi riigikodanikke kasvatada; 
huvitab laste hingeelu ja selle aren
damine enda kaasabil; huvitab su-
vivaheaeg; tahaks noori tütarlapsi 
korralikeks naisteks ja emadeks 
kasvatada. 

Siis kütkestab noori rohkel arvul 
arsti amet, 121/2% soovivad arstiks, 
proviisoriks, naisarstiks, halastaja 
õeks saada. Motiivid valikuks on 
järgmised: Et ravitseda inimkonda 
põdurusest; saab rohkesti kasu 
tuua; sooviks abi anda sääl, kuhu ta 

praegu ei ulata; kõige huvitavam ja 
tulutoovam. Naisarstiks soovitakse 
saada seks, et uut elu vastu võtta. 

Järgmisena kütkestab noori põl
lumehe amet. 8% soovivad tegeli
keks põllupidajaiks, taluperenais-
teks, agronoomeks ja metsaüle-
maiks saada. Motiividena tuuakse 
ette: Tunne, et selles midagi korda 
saata suudan; huvitab vabas loodu
ses olla; on kasulik endale ja teiste
le; et kasu tuua isamaale; muud 
ametid ei huvita. 

8% noori soovib teadusmeesteks 
saada. Siin nimetatakse eestkätt 
loodusteadust, keeleteadust, mõt
teteadust, ajalugu. Motiiviks on huvi 
ja kuulsuse igatsus. 

Edasi lähevad igasugused 
kunstnikud: klaverikunstnikud, 
maalikunstnikud, lauljad, tantsjan-
nad jne. Kunstnikeks soovib saada 
71/2%. Motiivid: Armastan loodust ja 
on maalimiseks andi; kütkestab ja 
paneb pettumusi unustama; kõik 
muud elukutsed on kuivad; et kuul
saks saada; luule viib inimese reaal
elust kõrgemale. 

7% valivad omale elukutseks in-
seneeri ameti, motiveerides selle
ga, et amet on huvitav, tulutoov ja 
riiklikult tähtis. 

41/2% soovivad poliitikuiks saada 
— õigusteadlasiks ja majandus
teadlasiks, — et kaotada valskust 
kohtutest; et korraldada Vabariigi 
algavat majandust. 

3% ei soovi ühtki ametit, vaid soo
vivad mehele minna, saada eesku
julikeks emadeks, ausateks abikaa
sadeks. Motiividena tuuakse ette 
järgmist: Mugav elu, pole mingit 
raskust; huvitab; elu ilusam, püham 
ülesanne on ema olla. 
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21/2% valivad tagasihoidlikult 
ametniku elukutse. Motiivid: Arvan 
endale kõige kohasemaks; on 
kindlustatud haiguse ja vanaduse 
puhul paiukiga. 

2% soovivad kaupmehias ja äri
mehi ks hakata. 

Sama palju 2% soovivad merime-
hiks saada. 

Ka kirjanikkudena soovivad 2% 
tegutseda. 

11/2% igatsevad sõjaväelastena 
isamaad teenida. 

1% tahab kirikuõpetajatena ja 
missionääridena igavest elu pärida. 

Viimaks, 1/2% sünnitavad üksikud 
vastused, mis eelmistesse gruppi
desse ei sünni. 

Kokkuvõttes näeme, et 
1) meie noored on kaunis teadli

kud elukutse valikuks, ainult 4% ei 
ole veel selgusele jõudnud, 

2) valitakse eestkätt aatelised 
elukutsed ja 

3) ameti valimisel domineerivad 
kõrged motiivid — päämiselt isa
maa ja seltskonna kasu. Ka rehken
datakse isiklikkude kalduvustega 
palju enam, kui materiaalsete tulu
dega. 

Vaatame nüüd, kelle sarnane ta
hetakse olla ja mispärast? 

38% jätavad selle küsimuse pää
le vastuse andmata ilma põhjenda
mata, kuigi nad teiste küsimuste 
pääle üsna tõsiselt ja avalikult vas
tavad. 

20% vastavad, et nad ei soovi 
kellegi sarnane olla, motiividena 
tuues ette järgmist: Tahan ise
seisev ja omapärane olla; ei leia 
oma väärilist; ei salli kopeerimist; 
tahan ise eeskujuks olla; tahaks uut 
inimsugu hakata, enesest alates; 

ükski eeskuju ei rahulda; ideed, 
mida mõtlen teostada pole veel kel
legi poolt avaldatud; olen enesega 
rahul; teised inimesed mulle korda 
ei lähe; tahan olla originaal. 

2% leiavad eeskuju omas pere
konnas; soovides jälgida kas ema 
ta õrnuse ja ennastsalgava armas
tuse pärast, või isa ta tubliduse, 
õigluse püüdejõu poolest. Vendi ja 
õdesid ei nimetata kordagi. 

51/2% nimetavad isikuid lähemast 
ümbrusest, eestkätt nimetatakse 
õpetajaid. Motiivid: otsekohene; 
kindla iseloomuga; haritud; 
elurõõmus; alati tasakaalus; energi
line; kategooriline; lõpmata tahte
jõud; selge mõistus; soe süda; hoo
las; korrekt; õiglane. 

9% leiavad omale eeskuju Eesti 
tegelaste hulgast. Kui nimetatud te
gelased asetada ritta selle järele, 
keda sagedamini nimetatakse, siis 
saame järgmise rea. 

Kreutzwald. Motiivid: Pärandas 
Eesti rahvale tähtsa teose. Elas 
oma rahvale. Oli suur patrioot ja 
rahvavalgustaja. Luuletaja. Hää 
arst. 

Koidula. Motiiv: On midagi oma 
rahva jaoks korda saatnud. Oli suur 
isamaalane. 

Tuglas. Eesti geenius. Ta töödes 
palju kannatust ja hirmu. 

J. Tõnisson. Kindla iseloomuga ja 
suure tahtejõuga isik. Kõige õigem 
mees. Hää kõnemees. Isamaalane, 
arusaaja ja aitaja isik. 

Faehlmann. Motiiv: Töötas kui 
arst rahva kasuks. 

Anna Haava. Õrn, kannatlik. Õr
nad luuletused. 

Juhan Liiv. Laiendas meie rahva 
silmaringi. Meeldib ta sügav hing. 
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Jannsen. Luuletaja, Eesti rahva 
päästja. 

Weizenberg. Visa edasipüüdja. 
Töötas ainult inimkonna kasuks. 

K. Päts. Külmavereline, arukas 
mees. Kindla iseloomuga ja tahte
jõuga. 

Aino Tamm. Kuulus lauljanna. 
Ernits. Karskuse apostel Eestis. 

Tahaks tema sarnane olla, kuid mit
te välimuse poolest. 

Poska. Kaaluva rahuga ja erilise 
otsustamisvõimega isik. 

Pitka. Julge, kindel, õiglane ini
mene ja tubli sõjamees. 

Vilms. Truu, ustav isamaalane. 
Dr. Masing. Aus ja kasulik selts

konna tegelane. 
Lembitu. Ohverdas enese isa

maale. 
J. Hurt. Tugeva tahtejõuga isik, 

isamaalane. 
Akel. Lihtne ja õiglane inimene. 
M. Hermann. On oma helitööde

ga isamaale rohkesti kasu toond. 
Kuperjanov. Tugeva karakteriga 

isik. Vahva sõjamees. 
Kunder. Kindla iseloomuga isik. 
H. Neggo. Arenend, tark ja 

hääsüdamlik inimene. 
Laipmann. Tüse töömees, püüd

ja isik. 
Vilmer. Parem näitleja. 
Olak-Mikk. Parem lauljanna Ees

tis. 
Ploompuu-Vesterinen. Energili

ne karskuse tegelane. 
Lurich. Kehaliselt hästi arenend 

isik. 
Klumberg. Kehalise kultuuri har

rastaja. 
Vi% leiavad omale eeskuju Eesti 

kirjanduslikes tüübes. Nimetatakse 
nelja isikut: 

1) Tiina Kitzberg! "Libahundist". 
2) Anni Vilde romaanist "Külmale 

maale". 
3) Elsa E. Petersoni teosest. 
4) Lahvardi Kristjan Pärni nov. 

"Oma tuba, oma luba". 
See on kõik, mis Eesti avalik elu 

ja ilukirjandus on suutnud pakkuda 
noorile eeskujuks. 

Vaatame nüüd, missugused 
muude rahvaste isikud ja inimkujud 
valdavad meie noorsoo vaimu. 

8% valivad omale eeskujuks filo
soofid ja kirjanikud. Filosoofest ni
metatakse kõige sagedamini Sok
ratesa kui ausat, tarka, õiglast ini
mest, kelle sõna ja tegu kunagi lah
ku ei läind, kes arendas inimkonda 
ja teadust, õpetades ennast tund
ma. Edasi nimetatakse Nietzschet, 
Rousseaud, Kanti, Spinozad, Vol
tairea, Aristotelest, Platod. Kirjani
kest langeb valik kõige sagedamini 
Leo Tolstoile. Motiivid: Ideaalne, 
andekas kirjanik. Lihtne, tark, ini-
mesearmastaja. Peenike inimhinge 
tundja. Edasi lähevad: Lermontov, 
Dostojevski, Goethe, Schiller, 
Shakespeare, Ibsen, Merezhkows-
ki, Dante, Anatole France, Viktor 
Hugo, Knut Hamsun, Nadson, Tur
genev, Gogol, Puschkin. 

71/2% valivad eeskujuks poliitika
tegelased. Kõige sagedamini nime
tatakse Napoleoni. Temast on väga 
suur arv Õpilasi vaimustatud. Neid 
võiks järgmiselt ritta sääda: 

Napoleon. Motiivid: Hää admi
nistraator. Tõstis isamaa ausse. 
Elas, aga mitte ei elutsend. Harul
dane töövõime. Oli rewolutsionäär, 
kes murdis tagurlised valitsused. 
Kindla tahtejõuga isik. Kuulus sõja
mees ja valitseja. Seisis väljaspool 
massi. 
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Jeanne d'Ark. Päästis oma sugu
rahva orjusest. 

Lloyd George. Suur diplomaat. 
Püüab praegust viletsust paranda
da. Suur riigimees. 

Aleksander Suur. Kuulus isik. Vä
gev sõjajuht. 

Julius Caesar. Osav ja tark inime
ne, kange iseloomuga. 

Leenin. Ainuke aus inimene, kes 
ühiskonnale töötab. Suur organi
saator. 

Rockefeller. Võib rahaga suuri 
poliitilisi ja majanduslikke asju kor
da saata. Mõjuv isik. 

Vilhelm Teil. Ohvrimeelne rahva 
vabaduse eest võitleja. 

Waschington. Suur kasvataja ja 
rahvuse ülesehitaja. 

Üksikult nimetatakse veel Miltiaa-
dest, Lincolni, Franclini, Lunatsars-
kit, Baden Powel'i, Rosa Luxembur-
gi, Suvorovit, Liebknechti. 

3% on vaimustatud teadusme-
hist. Esimeses reas sammuvad siin: 

Edisson. Motiiv: Surematu 
kuulsus. Ühiskonnale kasulik isik. 

Newton. Kuulus teadusmees, 
uute teede rajaja. Kõige targem 
mees matemaatika alal. 

Darwin. Hää loodustundja. 
Kolumbus. Julge merimees, käis 

sääl, kus keegi polnud käind. 
Marks. Töörahva filosoofia looja. 

Tema teoste lugemine vaimustab. 
Galilei. Kuulus Õpetlane. 
Üksikult on nimetatud veel Stru-

ve, Lavoiser, Mendelejev, Ostvaid, 
prof. Einstein. 

2% valivad eeskujuks kunstni
kud. Esimeses reas sammuvad siin: 

Beethoven: Motiiv: Suurim muu
sikamees. Püüdis kõrgemate sihti
de poole. Tema töödes on sügav 
hing. 

Mozart. Kuulus helilooja. 
Bach. Teravate vaimuannetega 

inimene. 
Mikel Angelo. Kuulus arhi-

tektkunstnik. 
Leonardo de Vinci. Rahulik elu

nähtuste vaatleja, kõigist arusaaja. 
Isidora Duncan. Hää, eeskujulik, 

ideaalne ema ja naine. 
Üksikult on nimetatud Paganini, 

Tschaikovski, Strauss, Veera Ho-
lodnaja, Gsovskaja. 

2% ülistavad inimkasvatajaid. 
Esimesel kohal seisab: 

Kristus. Motiivid: Oli suur inime-
searmastaja. Läks teiste eest sur
ma. On minule kõik. Tema tee ja 
õpetus on ainus selge tõde. Ta on 
minu hinge rahustand. Tahan õnd
saks saada. Armastan teda. Ta
haks nii suurmeelne olla, et unus
taks alati enese "mina" ja töötaks 
ühiskonnale nagu Kristus. Oli inime
ne, kes püüdis saavutada üldist 
õnne. 

Maria Montessori. Lõi huvitava 
õppemetoodi. 

Luther. Tunnistas tõeks selle, mis 
õigeks pidas, ka siis, kui surm äh
vardas. 

Fröbel. Kuulus pedagoog. 
Smiles. Meeldivad ta vaated ja 

mõtted. Oli suure energiaga ja suu
tis palju korda saata. 

Vilho Reima. Sügav kasvatus
teadlane. 

Üldisest ilukirjandusest leiavad 
omale eeskuju 21/2%, mille juures 
vaated üsna lahku lähevad, üksikut 
kütkestavat kuju ei ole, nimetatak
se: Zaratustra, Basarov, Brandt Ib
senist, Baron Münchhausen, Dorot
hea Goethest, Liisa Turgenevi teo
sest, Faust, Veera Gontscharovi ro-
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maanist "Obrõv", Graf Monte Kristo, 
Pinkerton, Must kapten, Leevin 
Tolstoist, Scherlok Holmes, Inse-
neer Needra "Maast" ja mõned 
teised. 

Kokkuvõttes näeme, et paljud, 
väga paljud jätavad vastuse and
mata, rohkesti on hooplevaid vastu
seid, kuid valik siiski langeb silma
paistvate isikute pääle, motiivid kõr
ged: ülistatakse tahtejõudu, ohvri
meelsust, isamaalsust jne. Üllata
valt vähe eeskujusid leitakse kirjan
dusest, eriti Eesti ilukirjandusest. 
Kommunismi tegelasist on vaimus
tatud ainult 1/2%. 

Vaatame nüüd, mis armasta
takse teha vabal ajal. 

Selle küsimuse pääle vastavad 
kõik, väljaarvatud vahest mõni ük
sik. Mis siis armastavad noored va
bal ajal teha? 

66% vastustest räägivad enese 
harimisest. Nimetatakse järgmist: 

Lugeda ilukirjandust, lugeda tea
duslikke raamatuid, mõtelda ja teis
tega mõtteid vahetada; looduses 
viibida, loodust vaadelda ja uurida; 
teadust (arstiteadust, majandust, 
ajalugu jne.) uurida, joonistada; kir
jandusega loovalt tegutseda; selts
konnas viibida ja tema tegevusest 
osa võtta; õppida; poliitikaga tege
mist teha. 

26% räägivad lõbust. Nimetatak
se järgmist: muusikariistul mängida, 
sportida; unistada; teaatris käia; ja
lutada; laulda; malet mängida; jahil 
käia. Kõike, mis lahutab meelt ja 
unustama paneb igapäevast elu. 
Leiduvad ka üksikud vastused, kus 
räägitakse igasugusest lõbutsemi
sest ühes seltsimeestega. 

4% armastavad vabal ajal nä
putööd teha, kodus toimida. 

3% vastavad, et neil vaba aega ei 
ole. 

1 % armastab vabal ajal puhata. 
Kokkuvõttes me näeme, et esi

mesel kohal seisab enese arenda
mine, teisel mõistlik lõbu ja kolman
dal kodune töö. 

Pilt üsna meeldiv. 
Neljas küsimus kõlas nõnda: mis 

võtaks sa ette, kui sul oleks palju 
raha? 

Selle küsimuse pääle jätavad 
vastuse andmata 21/2%. 

74% mõtlevad teda ära kasutada 
enese huvides, nimelt: 

24% katsuksid jätkata edasiõppi
mist kõrgemais õppeasutusis, 

21% läheks reisima, 
51/2% muretseks väärtusliku raa

matukogu, 
41/2% kindlustaks enese majan

duslikult, 
31/2% soetaks mõnusa kodu, 
3% ostaks talu ja saeks ta eesku

julikult sisse, 
2% anduks kunstile (laul, muusi

ka, kirjandus), 
2% avaks ärilise ettevõtte, 
2% elaks kõigi mõnusustega. 
Mõned käiksid teaatris ja kontser-

del; ostaks iluasju, riideid; ostaks 
mänguriista, harrastaks sporti; 
avaks tööstusliku ettevõtte; vabriku; 
ostaks õhulaeva; asutaks apteegi; 
tasuks oma võlad; raiskaks muidu; 
viimaseid vastuseid tuleb umbes 
1/2% ette. 

3% aitaksid vanemaid, õdesid, 
vendi. 

18% tahavad seltskonnale ja rii
gile abiks olla. Siin nimetatakse 
järgmist: aitaksin vaeseid; toetaksin 
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häädtegevaid asutusi; annetaksin 
rahvahariduse pääle; asutaksin 
koole ja ehitaks koolimaju; asutak
sin vaestele lastele maksuta kooli; 
toetaksin õppivat noortsugu; asu
taksin eeskujuliku haigemaja; kat
suksin kodumaa majanduslikku jär
ge tõsta: edendaksin karskust; an
netaksin Vene näljahädalisile; ehi
taksin suure teatrimaja; asutaksin 
keemia laboratooriumi; asutaksin 
kunsti akadeemia; asutaksin raa
matukogu ja seltsimaja; asutaksin 
kõrgema tehnika kooli; tas uks in riigi 
võlad. 

1 % on eriti laiad kavatsused. Ta
hetakse asutada üleilmline 
kunstnikkude kodu; katsuksin rahu 
ja armastust ilmas maksma panna; 
ehitaksin maja, kus kõik end õnne
likkudena tunneksid; võimaldaksin 
kõigile laheda elamise; toetaksin 
kogu inimkonna kasulikke ettevõt
teid: kaotaksin ilma viletsuse ära; 
võitleksin rahvaste enesemäärami
se eest. 

1/2% on revolutsiooniliste kaldu
vustega. Nad katsuksid kogu ilma 
korda ümber luua; püüaksid alamat 
rahvast vabastada rõhumise alt; 
teeksid kommuuni, sünnitaksid re
volutsiooni. 

1% ei soovi raha. Motiivid: raha 
viib inimese õigelt teelt kõrvale; 
raha vihkan kui hirmsat vaenlast; 
raha huvitab ainult nii palju, kui elu 
ülespidamiseks vaja. 

Vastused pole pahad, esimesel 
kohal seisab jälle enesearendami

ne, teisel — seltskondlised ja rah-
vuslised huvid. Priiskama hakata 
soovib ainult 1/2%, samuti ka revolut
siooni tegema. 

Vastused viiendale küsimusele: 
mis tahaksid sa elus korda saata? 
ei ole veel läbi töötatud. 

Üldine mulje esimesest tutvune-
misest meie noorsoo ideaaliga nii 
minul ja arvatavasti ka Teil, austa
tud, kuulajad, pole halb. Soovist te
oni on muidugi vaks vahet. Ei ole ju 
tegelik elu kunagi nii kena kui kuju
teldav, igatsetav, kuid siiski pole 
tähtsuseta, mida igatsetakse, keda 
ülistatakse, millest unistatakse ja 
sellest küljest jätavad meie noored 
üsna rõõmustava mulje, ta on aate
line, patrioodiline, õppehimuline, 
täis tuld ja energiat. Viimased kirju
tused meie noorte kohta on silma
nähtavalt ülekohtused olnud: on lii
ga kiirelt üldistatud. See, mis käib 
1/2%, kõige enam 1% kohta, on lai
endatud kogu noorsoo pääle. Noor
sugu on nagu mühav mets, mis 
nõuab harimist ja hoidmist, sest ka 
kõige kenamas metsas leidub kõve
raid puid, ja mida kenam mets, seda 
enam meelitab ta vargapoisse, kes 
kipuvad teda rüvetama. Meie, vane
ma põlve ülesanne seisab nähta
vasti selles, et seda kaunist metsa 
kaitsta, hoida, harida, olla talle juh
tivaks nõuandjaks igal raskel silma
pilgul, hoolitseda, et iga puu sirge
na, kõrgena meie riiki ja rahvast 
kaunistaks. 
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IISAKU LOOD 

Kalju Leht 

KÕRVALPILGUGA IISAKU KESKKOOLIST 

Iseseisvunud vabariigi ajal on 
tulnud käibele väljend "ääremaa", 
mis märgib majanduslikult vähem 
edenenud Eestimaa piirkondi (esi
joones Kagu- ja Kirde-Eestit). Kuid 
vireleva majandusega koos jäävad 
kängu muudki elualad, nii ka hari
dus ja kultuur. Seega siis — kas 
hakkame rääkima ka ääremaakoo-
lidest? Kas kujuneb nii, et elitaar
sem haridus koondub suurtesse lin
nadesse ning maa- ja väiksemate 
keskuste koolid jäävad popslikesse 
haridusoludesse? 

Mingis astmes on erinevus hari-
dusoludes paratamatu kasvõi era
kapitali osakaalu tõttu. Nii oli see ka 
20.—30. aastate Eestis.Ometi ei 
olnud tasemeerinevused tollal dras
tilised. Täiesti korralikku gümnaa-
siumiharidust anti ka Otepääl, Väi-
ke-Maarjas, Tõrvas, isegi Petseris. 

Perifeeriakoolide õpilased paist
sid silma püüdlikkuse ja järjekindlu
sega, ka kõrgema kõlblusega. Mui
dugi olid suuremates linnades 
soodsamad võimalused kultuurili
seks arenguks. 

Nõukogude ajal arendati paljud 
maakeskuste 7/8-klassilised koolid 
keskkoolideks, nende õpilaskond 

kasvas oluliselt väikeste maakooli
de likvideerimise tulemusel. Oma
moodi paradoksaalne, aga nendel 
koolidel oli mitmeid arengueeliseid, 
nii õpetuslikus kui kasvatuslikus 
mõttes. Kõigepealt see, et linnade 
mammutkoolidega võrreldes oli/on 
õpilaste arv tunduvalt väiksem, koo
li sisekliima seetõttu pedagoogiliselt 
soodsam ja õppe-kasvatustegevus 
hõlpsamini juhitav. Üldjuhul stabiil
sem oli ka õpetajate koosseis (sa
gedane oli, et kooli lõpetanu tuli 
oma kooli tagasi õpetajana). Selline 
kool on tihedalt seotud lähikonna 
asutuste ja inimestega (kõik tunne
vad kõiki), siis ka lapsevanemate
ga. Tuleb tunnistada, et nõukogude 
ajal said seesugused koolid oma 
rajooni majanditelt ja teistelt ette
võtteilt olulist materiaalset toetust; 
teisest küljest oli käepäraseid või
malusi õpilaste töökasvatuslikuks, 
aga ka kultuuriliseks rakendami
seks. 

Kõrvaline ei ole ka looduslähedu
se ja maakultuuri mitmeti tervendav 
toime ja eemalolek psüühikat pärs
sivast linlikust survest. Veel enam: 
nõukogude ajal jäid perifeeriakoolid 
kaugemale ka ideoloogilisest sur
vest. 
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Iisaku Keskkool on algusest pea
le kujunenud just kirjeldatud oludes 
ja see ongi määranud tema oma
näolisuse. 

Aga vahepeal midagi isiklikku. 
Tutvusin Iisaku Keskkooliga ja Ii

sakuga üldse esimest korda alles 
1987. a. Nimelt toimus tolle aasta 
suvel sea! ÜPUI kokkutulek. Ei sal
ga, et minu (ja mitte ainult minu) 
hoiak oli kogu Kohtla-Järve rajooni 
suhtes eelarvamuslik. Ikkagi tuha-
mäeline maastik ja muulaslik elu
keskkond. Aga see kujutlus haihtus 
kiiresti. Kõigepealt pakkus Iisaku ja 
tema lähiümbrus tugeva looduse-
elamuse — justkui tükike Lõuna-
Eestit oma küngastikuga. Kauge
male liikudes võis märgata järvesil-
mi ja sooservi.Taamal, nii idas kui 
läänes, Alutaguse põlismetsade si-
nendus. Peipsi kohinat kuulda ei 

ole, aga tema lähedus on aimatav. 
Ühe päevapoole pühendasime siis
ki ka Peipsi põhjarannikule ja veen
dusime — kaunimat supelranda an
nab kujutleda. 

Iisaku muuseumi materjalide ja 
mitmete suuliste andmete toel on 
mul kujunenud üldjooneline pilt ka 
Iisaku haridus- ja kultuuriminevi-
kust. See on läbi aegade üllatavalt 
rikas olnud. Esmaseks ja pidevaks 
hariduse ja kultuuri keskusteaks oli 
muidugi kool, mis teadaolevail and
meil asutati 1788. a. Sellest ajast 
arvestab praegune Iisaku Keskkool 
ka oma järjekestust. 

Iisaku koolielu kaardistab Endel 
Mölder, teenekas ja kauaaegne di
rektor, kirjutises "Iisaku kool läbi ae
gade" (kooli almanahhis "Iisaku ra
jad", 1989). Ta tutvustab lähemalt 
omamoodi legendaarse köstri, koo-
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Iisaku Keskkooli hoone. 
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limehe ja helilooja Robert Hanseni 
(L. Koidula "Ema süda" viisistaja) 
laialdast ja viljakandvat tegevust Ii
sakus. 20.—30. aastail tõusis väga 
koloriitse kujuna esile pastor Volde
mar Kuljus, kirjamees ja luterluse 
reformeerija, Iisaku Laulu- ja Män
guseltsi eestvedajaid. Igatahes on 
koorilaul ja näitemäng Iisakus heas 
hoos, lavastati isegi operette. E. 
Mölder märgib: "Sageli esinesid Ii
sakus silmapaistvad lavakunstni
kud Milvi Laid, Aleksander Arder, 
Artur Rinne jt. Esimesed osad sel
lel laval nii näitlejana kui lavastajana 
tegi hilisem Eesti NSV rahva
kunstnik Helend Peep." 

Nagu mõnest jutuajamisest Iisa
kust pärit inimestega ilmneb, on 
sealsesse eluolusse oma jälje 
jätnud ka Kuremäe nunnaklooster. 
Vaevalt, et klooster luterlikult leigele 
talupoegkonnale mingit religioosset 
mõju avaldas. Asja teine külg seis
nes selles, et kloostril oli eeskujulik 
majapidamine. Nunnad olid usinad 
ja kõrge töökultuuriga põlluharijad. 
Ja sei pinnal tekkis kontakte — 
sõbralikke ja asjalikke. Igatahes 
võiksid Iisaku elanike suhted 
kloostriga kuuluda koduloolise uuri
mise temaatikasse. 

Aga arutleme lähemalt Iisaku 
Keskkooli kujunemise üle. 

Olen Eestimaa koole näinud 
omajagu ja silm on teritunud taba
ma kooli korda ja korrastatust — nii 
seest- kui väljastpoolt. Iisakus oli 
sedamaid tunda meeldivat kooliklii-
mat, hoolikat peremehekätt ja kol
lektiivset tahteühtsust. See oli 
soodne keskkond ÜPUI pea näda
lapikkusele ühistööle. Iisaku kokku
tulek ongi üks meeldejäävamaid 

ÜPUI kokkutulekute reas. Pealegi 
oli aasta 1987, glasnost täies hoos 
ning kooliprobleemidest võis rääki
da asju õigete nimedega nimeta
des. Endel Mölderi oma kooli tut
vustav ülevaatejutt tõstis esile, mida 
väärtuslikku ühes koolis oli võimalik 
teha ka nõukogulikes oludes. 

Ütlengi vahepeal, et nõukogude 
aja hariduselu on meil süsteemse-
malt ja objektiivsemalt läbi uurima
ta. Üks on ilmne: tolle tumeda aja 
Eesti hariduselus suudeti alal hoida 
eesti hariduse traditsioonilisi väär
tusi ja uusi juurdegi luua. Pean seda 
eesti õpetajaskonna ja haridusjuhti
de hindamatuks teeneks. Vastasel 
korral polnuks, kust taasiseseisvu
miseks vaimu ja väge võtta. Aga 
see on juba eraldi teema. 

Püüan siin punkthaaval kokku 
võtta, mida kõnesolevas koolis oku-
patsioonikümnendite jooksul kätte 
võideti. See on oluline selleski mõt
tes, et ühes või teises mõõdus oldi 
tulemuslik ka paljudes teisteski lisa-
ku-tüüpi maakeskkoolides. 

1. 1968. a sai Iisaku 8-klassiline 
kool keskkooliks. Kümnekonna 
aastaga ehitati juurdeehitus, õpeta
jate elamu, moodne internaat, 
võimla. Kavas oli veel polütehnilise 
tööõpetuse hoone ja siseujula. 
Kümme aastat tagasi oli koolil kõigiti 
kaasaegne õppeinstrumentaarium. 
Omaette vägitükk on staadioni ehi
tamine. E. Mölder kirjutab: "1985. 
aastal alustati Kalvi Kivimäe (keha
lise kasvatuse õpetaja) eestvõttel 
pooleldi ühiskondlikus korras staa
dioni rekonstrueerimist normaal
mõõtmetega ja kaasaegse rajakat
tega igati tänapäevaseks 
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võistlusstaadioniks, kus võib ka 
maailmarekordeid püstitada. Ja 
1988. a suvel võis staadionil juba 
võistlusi korraldada." 

Siin nimetatu ja veel palju muudki 
ei kukkunud koolile niisama sülie. 
Selle taga on kooli juhi ja tema üm
ber koondunud kollektiivi tahteüht-
ne ja järjekindel töö. Ja julgus kõr
geid eesmärke saavutada. 

2. Kooli hoonestu ja selles leiduv 
Õppeinventar on ikkagi vaid Õppete
gevuse eeldus — kuitahes heal jär
jel see ka poleks. Lõppkokkuvõttes 
määrab kooli tulemuslikkuse ikkagi 
õppe-kasvatustöö sisu ja tase ning 
selle töö uuenduslikud püüded. Ka 
siin on Iisaku koolil mõndagi ette 
näidata. 

— Kogu keskkooli eksisteerimise 
ajal õpetati fakultatiivselt psühho
loogiat, hiljem ka perekonnaõpetust 
(katsekoolina). 
— 1985 alustas Rein Aidma (kooli 
direktor E. Möldri järel) ühena esi
mestest vabariigis informaatika ja 
arvutiõpetuse õpetamist. 
—1978 alustati 6-aastaste katselist 
õpetamist. 
— 1985 alustati õpilaste individu
aalse kasvatamisega suhtlemis-
gruppide abil. 

Need ja mitmed muud algatused 
väljendavad selgesti tolle perioodi 
kooliuuenduslikke põhiröhke. See
sugune uuendusmeelne kaasami
nek oli tulemuslik muu hulgas ka 
seetõttu, et õpetajate kollektiiv oli 
tähelepandavalt stabiilne ja kutse-
kindel. 

3. Eraldi ja eriti tuleb märkida koo
li tihedat seost lähikonna ettevõte
tega ja elanikkonnaga üldse. Kõige
pealt vastastikku kasulikud suhted 
Iisaku näidissovhoosiga. Praegune 
suhtumine nõukogude aja majan-
deisse on üheselt selge. Aga ei tule 
ka salata tõsiasja, et majandid toe
tasid koole tõhusalt — koolimajade 
ehitamiseni väljaja teiselt poolt: õpi
laste töö majandeis tähendas ei 
muud kui töökasvatuse võimalust. 
Nii oli see ka Iisakus. 

Kasvatuslikult (aga ka õpetusii-
kult) oli vahest enam andvamgi 
koostöö Alutaguse metsamajandi
ga. 80. aastail tekkisid paljudes 
Eestimaa maakoolides nn kooli-
metskonnad (kokku üle poolesaja). 
Iisaku KK koolimetskond oli üks pa
remaid (1986. a teine vabariiklik 
preemia). Ma ei hakka pikemalt rää
kima, mis oli koolimetskondade te
gevuse sisu. Lühidalt — metsa 
hooldamine ja korrastamine, osa
võtt metsamajandite tööüritustest. 
Pikemata on selge selle algatuse 
töökasvatuslik väärtus, aga ka õpi
laste esteetilis-emotsionaalne 
arendamine loodusele lähendami
se kaudu. 

Iisaku KK tihedad sidemed nende 
kahe kohapealse ettevõttega are
nesid väga konkreetsel alusel: õpi
laskonna valdava osa vanemad 
töötasid nimelt neis ettevõtteis ja 
paljud kooli lõpetajad leidsid sealsa
mas töökoha. 

4. Täiesti unikaalne roll Iisaku KK 
õppetegevuses on muuseumil, mis 
on ühtaegu nii kooli- kui koduloo
muuseum. Sellest kirjutavad üksik
asjalikumalt E. Mölder ja D. Vardja. 
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Siin toonitan eriti selle töö rahvus
kultuurilist väärtust, mis ulatub üle 
vabariigi ja kaugemalegi. Erilist lu
gupidamist väärib ka tegijate oskus 
siduda muuseumi töö õppetegevu
sega. Muuseumis on ju klassiruum, 
kuhu võib õpilased koondada te
maatiliste kokkupuudete alusel mit
metes Õppeainetes (kodulugu, aja
lugu, loodusõpetus, tööõpetus). 
Sellele lisaks giidide koolitamine ja 
nende praktiline tegevus. 

Varsti pärast pensioniea kätte
jõudmist 1971. a asusin elama lisa-
kusse, et siinses suurte metsade ja 
laante rüpes oma puhkeaastaid 
mööda saata. Kuid sellest ei tulnud 
midagi välja — andsin oma käe, 
mõtted ja meeled kohapeal kodu
loomuuseumi loomiseks. Töö huvi
tas nii mind kui mu abikaasat Helmi 
Vardjat, kelle kodukoht ju oli siin. Ja 
nii kadusid varsti päevad, nädalad, 
kuud ja aastad. Algul kogusime mu-
seaalset vara. Sellele järgnesid ehi
tustööd ning lõpuks ekspositsiooni 
loomine. Puhkepäevi ei olnud. Ree
de, laupäev ja pühapäev olid ette 
nähtud külastajate vastuvõtuks. 

Olen selles kirjutises visandanud 
isiklikke muljeid ja tähelepanekuid, 
mis ei küüni oluliselt sellesse küm
nendisse. Kuid tean, et Iisaku KK ei 
ole käinud allamäge. E. Möldri järel 
direktoriks asunud Rein Aidma, kel
le teened õpetajana olid tähelepan
davad, jätkas tõusujoones. Ma küll 
arvan, et kool käib juba loodud väär
tuste edasiarendamise teed. 

Aga nüüd kõigest järjekorras. 
Pärast aastast vanavara kogu

mist oli ka juba kooli direktoril Endel 
Möldril selge, et kogutut ei ole mõel
dav paigutada ajalooklassi seina
kappidesse ega ka mujale. Tegime 
ettepaneku rajada muuseum va
nasse koolimajja, mis lähemal ajal, 
koolipere ülekolimise järel lõpuks 
täiesti tühjaks pidi jääma. Selle et
tepanekuga ei olnud direktoril kerge 
leppida, sest kuuldavasti oli ülevalt 
poolt juba mõtteid mõlgutatud selle 
üle, et pärast uue maja valmimist 
antakse vana maja "Marati" õmb-
lustsehhile. Kuid Endel Möldri kul-
tuurilembus siiski võitis. Ja nii loodi-

Dnniel Vardja 

IISAKU KESKKOOLI MUUSEUM 
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gi direktori käskkirjaga 1. okt 1975 
Iisaku kooli koduloomuuseum asu
kohaga endises Iisaku 6-kl algkooli 
ruumides. 

Museaalse vara kogumisega te
gime algust kohe. Esimese proovi-
retke korraldasime 1974. a det
sembris Iisaku kooli nelja õpilasega. 
Saime 22 mitmesugust eset: va
naaegse seinakella, petrooleumi-
lampe, linakammi, kohvibrenneri 
jm. Samas selgus, et polnud sääs
tetud põllutööriistu. Küll aga õnnes
tus leida mõningaid raamatuid ja 
vanu ajakirju. 

Süstemaatiliselt alustasime ko
gumist 1975. a kevadel. Meie väike 
ekspeditsioon koosnes tavaliselt 
2—3 koolilapsest, abikaasast ja mi
nust endast. Külastades Mäetagu
se valla Metsküla metsatalusid, ka
sutasime ära tuttava metsatehniku 
teejuhina sealsete talude üles
leidmiseks. Kahjuks olid mitmed 
majapidamised inimestest tühjad ja 
hooned varisemisohus: nt Rässaa-
res, Kronkisaarel, Varessaares. Hil
jem külastasime veel sama valla 
Vaabu ja Seli talusid. Väiksemad 
asjad võtsime kohe kaasa, teised 
kandsime märkmikku, et neile hil
jem veomasinaga järele tulla. 

Retked jätkusid Varesmetsas, 
Vaiklas, Liivakülas, Imatus, Taga-
Sahkamis, Pootsikusjne. Küllalt rik
kaliku saagi tõttu hakkasime tegele
ma juba valikuga. Hakkasime ese
meid koguma kasutusalade järgi: 
põllundus, majatarbed, valgustid, 
tekstiil jne. Püüdsime saada neist 
võimalikult täiskomplekte. Nii olidki 
meie kogudes varsti säärased ha
ruldased esemed nagu Pootsikust 
kangasteljed, Mäurasaare metsa

vahilt tuulamismasin, Iisakust parun 
Stackelberg! pehme mööbel, Kase
väljalt terve sepapaja sisseseade, 
Säilikust puusepa tööriistad, 
Väiklast suur komplekttekstiili, Saa-
reväljalt puutelgedega taluvanker, 
Iisaku koolist kogu aegunud õppe
vahendeid, Täriverest linakolkimise 
masin jne. Maha pidime jätma rehe-
peksugamituuri ja seda käivitava 
mootori, muide ka sepikoja hoone. 
Meil ei käinud jõud üle nende ära
vedamiseks ja polnud ka kohta, 
kuhu panna. 

Kõigest kogutust selgusid meile 
ka muuseumi struktuur ja interjöö
rid: rehealune, köök, magamistuba, 
ait, rätsepa, kingsepa, puusepa töö
ruumid, sepikoda, naiskäsitöö. Ta
gasihoidlikumaks jäi tekstiilide fond. 
Kasutades ära kohaliku rahvaloo
mingu koguja Aili Vetekaja abi, tegi 
Helmi Vardja matka Väiklasse, 
Mäetaha, Tudulinna. Hilisem sõit 
Lohusuusse täiendas soovitud vara 
veelgi. 

1979. a jaanuaris valmis uues 
majas ka internaat ja kohe järgmisel 
päeval, kui viimased voodid vanast 
koolimajast, mida senini veel oli ka
sutatud magalana, olid välja viidud, 
asusime tühjaks jäänud maja kohal
dama koduloomuuseumiks. Töökä
te saamiseks polnud raskusi. Moo
dustatud õpilasbrigaadid lõid innu
kalt kaasa. Paari nädala jooksul olid 
kõigi ruumide seintelt kõrvaldatud 
laudadest seinapaneelid. Sama 
saatuse osaliseks said ka plekk-
kestaga ahjud. Raskemaks, ka vas
tutusrikkamaks tööks oli ruumide ki-
viseintesse uurete raiumine ja hil
jem nendesse juhtmete, harukarpi-
de ning pistikupesade paigaldami-
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ne. Sellega tulid toime ainult vane
mad poisid. Ka krohvi parandamise 
ja hilisema seina silumisega said 
lapsed hakkama. Lagede värvimi
seks kasutasime täiskasvanud 
meistrite abi. Seinte värvirulliga üle
käimine ei tekitanud aga probleeme 
ei poistele ega ka tüdrukutele. 

Et jätta palkseinaga ruumi muljet, 
katsime paari tulevase ekspositsi
ooni saali seina 2 m kõrguseni pruu
niks peitsitud laudadega. Ka selle 
tööga tulid õpilased hästi toime. 

Ruumide vesikeskküttega varus
tamise töö tegi ära vastav spetsia
list koos oma abilisega. 

Nii olidki saalid korras ja võidi ala
ta ekspositsiooni paigaldamist: 

ruum 4 — Rehielamu: lae värv 
must, laearmatuurid — 4 lakke kin
nitatud vankriratast, millel ripub 4 
kemikaalipurkidest valmistatud 100 
Whõõglampi; palkidest vaheseinad 
ruumi rehielamu mulje süvendami
seks; ruumis "nurgad" — rehealu
ne, ait, köök, elutuba; 

ruum 5 — Meistrite saal: laear-
matuurideks 4 hasplit, millele kinni
tuvad 4 kuplitega kaetud hõõglam-
pi; saalil on järgmised nurgad: nais-
käsitöö, rätsep, kingsepp, sepiko
da, tisler; keskel kangasteljed jne.; 

ruum 7 — Vana kool: laearma-
tuuriks 2 petrooleumilampi; vitriini
des kihelkonnakooli ja Iisaku 6-kl 
kooli fotosid, vitriin õppevahendite
ga; poodiumidel klassipingid, tah
vel, arvelaud, harmoonium; 

ruum 9 — Talurahva tuletõrje: 
ruumis vitriinid kirjandusest, märki-
dest-embleemidest, rõivastusest; 
veel 2 tuletõrje lippu ja 5 pritsi. Ruu
mi korrastas ja eksponeeris tuletõr

je komando ülem Tiit Raidma oma 
poegadega; 

ruum 10 — Alutaguse loodus: 
ruumi sisustas Tõnis Vardja; ruumis 
3 suurt vitriini: palumetsa kooslus, 
loopealne ja rabamaastik; vitriin 
metsapuudest (tüvede lõiked, le
hed, seemned); elektriliselt jälgitav; 
iooduskoosluste vitriinide helitaus
taks lindude laul. Topised ja muu 
bioloogilise sisu muretses loodus
kaitse inspektor Juhan Võist; 

ruum 11 — Kaasaegne Iisaku: 
vitriinides Iisaku ja selle ümbrus
konna ajalugu, fotosid Vabadus
sõjast, Iisaku Keskkoolist, spordist. 
Ruumi vitriinid projekteeris ARSi 
kunstnik Erika Lindpere. Mööbel 
valmistati Räpina Metsamajandi 
Niitsiku tsehhis; 

ruum 12 — Õpetaja korter: 
koosneb kolmest ruumikesest: 
köök, elutuba ja magamistuba; 

ruum 13 — Kaminasaal: projek
teeritud ja välja ehitatud maja katu
sealusele korrusele Tõnis Vardja 
poolt, kasutatakse loengute ja 
jooksvate näituste korraldamiseks. 

Muuseumil on olemas ka väike 
ametiruum, ruumid fondide hoidmi
seks, fotolabor, tööriistade ja töö
ruum, sanitaarruum ja korter valvu
rile. 

19. aug 1983 toimus muuseumi 
lõplik avamine. Avakoosolekul tä
nas ehituse üldjuht Daniel Vardja 
muuseumi ehitamisel suurt abi 
andnud sponsoreid: Iisaku 
Keskkooli direktorit Endel Möldrit, 
Alutaguse Metsamajandi direktorit 
Eino Jürmani, Iisaku Näidissovhoo
si direktorit Kaljo Arusalu, haridus
osakonna juhatajat Hans Tilgret jt. 
Tänusõnu ja tunnustust said ka õpi-
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lased-ehitajad, kes muuseumi ehi
tamisel tegid ligi 2000 tundi tööd. 

IGAPÄEVANE MUUSEUMITÖÖ 

Esialgu oli muuseumil 2 palgata ise
tegevuslikku töötajat: Daniel Vardja 
juhatajana ja Helmi Vardja vara
hoidjana. Septembri alguses 1983 
külastasid haridusministeeriumi 
töötajad muuseumi ja leidsid, et 
muuseumi töötajad tuleks tasusta
da. Ja alates 5. nov 1983 määrati 
H. Vardjale koristaja palk ning ala
tes 1. maist 1986 hakkas Daniel 
Vardja saama laborandi palka. 

Esimeseks ülesandeks oli muu
seumi varade täiendamine, mida 
tehti tihti koos. Kogumiseks kasutati 
trükitud blankette, millele märgiti 
andmed, nagu kasutati Tartu aja
loomuuseumis esemete kogumisel. 
Täidetud blankett sai oma numbri, 
'mille all läks ese kas fondi või siis 
ekspositsiooni. Sama numbri all ja 
sama kirjeldusega kanti (kantakse) 
ese läbi ka nn tulmeraamatust. Eri 
tulmeraamatusse otsustasime kan
da spordi-, loodus-, foto-, kirjan
dus-, tuletõrje- jne alased materja
lid. Selle osa muuseumi tööst tegi 
ära H. Vardja. 

Muuseumi põhikirjana kasutasi
me kultuuriministeeriumi muuseumi 
osakonna poolt koostatud isetege
vuslike muuseumide põhimäärust. 
Selle alusel kutsusime ellu kodu-uu-
rTmisringid ja selle valitud liikmetest 
koosneva muuseumi nõukogu. 
Muuseumi nõukogu ametid jagune
sid: nõukogu esimees, aseesi
mees, sekretär, abivarahoidja (allus 
otse varahoidjale), tehniline juhata
ja ja fotograaf. Nõukogu eesmär

giks oli tihedamini siduda kodu-uu-
rimise ringi kuuluvaid õpilasi muu
seumis tehtava tööga (esemete ko
gumine, puhastamine, remontimi
ne, raamatute köitmine, abivahen
dite valmistamine, filmide demonst
reerimine, näituste organiseerimi
ne, giidi töö jne). 

Õpilaste poolt tehtavat tööd juhtis 
Daniel Vardja. 

Muuseumi kaasabinõukogu 
koosnes juhtivtöötajaist või nende 
esindajaist: haridusosakonna juha
taja, rajooni esindaja, kooli direktor, 
majandite juhid või nende esinda
jad, kooli kunstiline juht, kooli klassi-
ja koolivälise töö juht, kultuurielu 
töötajad ja muuseumi töötajad. 
Koosolekud toimusid vajaduse jär
gi. Arutati muuseumi ehitamise ja 
sisustamise küsimusi (seinte-lage-
de värvimine, elektriinstallatsioon, 
vesikeskküte, ruumide kujundus, 
stendide hankimine, väliskanalisat-
sioon), otsiti ja leiti lahendused. 

Lõpuks veel ühest tööst, millega 
muuseumis tegeldi, nimelt filmimi
ne. Eesmärgiks oli mõningate talu
majapidamises minevikku läinud 
tootmisalasid jäädvustada filmilin
dil. Filmioperaatori ülesande võttis 
enda peale Jõhvi filmiklubi liige 
Peeter Raudar. Esimeseks filmiks 
sai "Köis", järgnesid "Raudsed kin
gad", "Looga painutamine", 
"Külarätsep", "TÕrvaajamine", "200 
aastat Iisaku kooli". Filmid "Külarät
sep" ja "TÕrvaajamine" tegi Aimur 
Joala. 

See oleks siis lühike lugu sellest, 
kuidas Iisaku muuseum sündis ja 
mis seal sees näha võiks. 

DANIEL VARDJA 
on õpetaja-pensionär 
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Endel Mölder 

KUIDAS SÜNDIS IISAKU KOOLIMUUSEUMI 

Iisaku on ajaloo vältel ikkagi alati 
olnud üks Eestimaa omapärase
maid piirkondi. Omaaegsetest ki
helkondadest oli ta territooriumi 
poolest Eesti suurim, elanike arvult 
aga üks väiksemaid. Palju on siin 
soid ja metsi. Kunagi oli ka arvukalt 
metsakülasid. Möödunud sajandil 
ja käesoleva sajandi esimesel poo
lel nimetati siinseid elanikke polu-
vernikuteks (vene keeles noAyBepnw 
— poolusklikud). Seda seepärast, et 
nad olid luteri usku, kuid risti lõid 
ette "vene moodi". Kui tsaar Alek
sander III alustas venestamispoliiti
kat, siis arvas selle aktiivne elluviija 
Eestimaa kuberner vürst Šahhovs
koi, et kõige lihtsam on muuta vene
lasteks siinsed poluvernikud — 
nende omapärases "poluvernikute 
keeles" oli palju vene sõnu. Selleks 
rajati 1891. a Kuremäe nunnakloos
ter, püüti siinseid elanikke pöörata 
vene usku. Imelikul kombel olid po
luvernikud väga tõrksad ja usuva-
hetajaid peaaegu ei olnud. Teiseks 
ettevõtmiseks oli mitmete ministee
riumikoolide asutamine käesoleva 
sajandi algul. Ministeeriumikoolid 
olid tasuta, kuid vene õppekeelega. 
Iisaku mõisaproua krahvinna Mus-
sin-Puškini toetusel ehitati 1914. a 
lisakusse tolle aja kohta uhke minis
teeriumikooli hoone. See oli kavan
datud kahekorruselisena, kuid 
alanud I maailmasõda sundis ehitu

se pooleli jätma. Valminud seintele 
pandi kiiresti katus peale ja teine 
korrus on ehitamata jäänudki. Sel
lest ka ruumide kõrgus — 4, 25 m. 
Iisaku Ministeeriumikool pidi Kure
mäe kloostri kõrval saama teiseks 
tähtsaks venestamiskeskuseks 
Alutagusemaa!. Iisaku Ministeeriu
mikoolis riputati õpilasele, kes rää
kis vaheajal eesti keelt, kaela puu
tahvel pealkirjaga "oaeji" (eesel), 
mida õpilane pidi kandma seni, kuni 
ta leidis teise eesti keelt rääkija. Vii
mane tahvlikandja pidi pärast tunde 
mõne venekeelse salmi pähe õppi
ma. Ministeeriumikooli iga oli aga 
lühike, Eesti Vabariigi ajal õpetati 
eesti keeles ja meeles. 

Kool töötas selles hoones kuni 
1964. aastani, 1978. aastani oli ma
jas kooli internaat. Uute koolihoone
te valmimise järel oli küllalt palju 
neid, kes soovisid endist ministee
riumikooli hoonet endale saada. 
Küll taheti sellesse paigutada 
külanõukogu, küll raamatukogu, ko
guni trikoovabriku "Marat" tsehh. Oli 
ka mõte rajada sellesse majja 
polütehnilise Õpetuse kabinetid. 
Daniel Vardja tegi ettepaneku luua 
hoopis koolimuuseum. Ettepanek 
oli ahvatlev, kuid ka hirmuäratav — 
kas me oleme suutelised remonti
ma hoonet ja kas meil jätkub ekspo
naate kogu hoone jaoks. 
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Muuseumi loomine oli omamoodi 
paradoksaalne. Ministeeriumikool, 
mille tarvis maja ehitati, pidi kasva
tama siinse rahva venekeelseks ja 
-meelseks. Nüüd oli Iisaku kohale 
kerkinud seesama oht. Iisakust 
põhja pool oligi juba eestlaste arv 
langenud alla kriitilise piiri. Selle, 
mis ei õnnestunud vürst Šahhovs
koi!, pidi ellu viima Karl Vaino ja 
tema kohapealsed käsilased. Muu
seum aga koondas kõik eestlusele 
igipõlise ja -omase. Seda asjaolu 
muidugi mõisteti ja nagu järgnevast 
selgub, tehti ka vastavad jä
reldused. 

Muuseumi rajamisel ei saanud 
arvestada riiklike summadega. Iisa
ku on kogu oma ajaloo vältel olnud 
ka üsna vaene piirkond. Jõukad ei 

olnud ka tolleaegsed Iisaku sov-
hoos ega Alutaguse metsamajand. 
Küll võis arvestada elanike 
igakülgse toetusega. Ja ei ole halba 
ilma heata: metsatalud hakkasid 
hävinema, seal leidus rohkesti ese
meid, mida enam ei kasutatud, aga 
mille museoloogiline tähtsus oli 
suur. Inimesed andsid hea meelega 
ära esemed, mida nad enam ei ka
sutanud, aga hävitada ka ei raat
sinud. Suurem osa eksponaate on 
saadud tasuta. Enamik esemeid on 
kogutud Iisaku kihelkonnast, kuid 
ka mujalt Alutagusemaalt. Meie fon
dides on üle 12 000 säilitusühiku, 
neist eksponeeritud ainult 2000 rin
gis. Kui muuseumi loomise ajal — 
70ndate keskel — kartsime, et ei 
suuda ruume täita huvipakkuvate 

Töödejuhataja Ants Paatja Iisaku Keskkooli direktor Endel Mölder tunnevad rõõmu 
kerkivast koolihoonest. Samad mehed pidid ehitama ka rehielamu, 

kui mitte kuri käsi poleks vahele tulnud. 
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eksponaatidega, siis nüüd ei ole 
paljusid esemeid ruumipuudusel 
kuhugi paigutada. Osa eksponaate 
oleme laenutanud Narva muuseu
mile. Omaaegseid suuremaid põl-
lutööriistu pole kuhugi panna. 

80. aastate alguseks oli muu
seum saanud üldtuntuks ja -tunnus
tatuks. Meid toetasid rahvuslikult 
meelestatud ringkonnad Tallinnas, 
"oma mees" haridusministeeriumis 
oli ministri asetäitja Kalju Luts. Toe
tasid ka teatud ringkonnad Mosk
vas. EKP Keskkomitee ja rajooni 
parteikomitee olid esialgu neut
raalsed. Hoiti silm peal, et me nat
sionalismi ega usku ei propagee
riks. Rünnati kooli, muuseum jäi 
kõrvale. 

Meie aga planeerisime muuseu
mi laiendamist. Plaan oli tuua Pär-
nassares veel säilinud ainuke rehi
elamu muuseumi juurde. Selles 
tahtsime eksponeerida suuremaid 
põllutööriistu. Plaan oli tuua muu
seumi juurde ka rehepeksumasin ja 
aurukatel. Selleks oli olemas projekt 
ja varutud isegi raha. Kokkulepe oli 
tolleaegse Kohtla-Järve rajooni ka
lurikolhoosi "Oktoober" ehitajatega. 
Ehitus pidi toimuma 1986. aastal. 
Siis oleks muuseum olnud täiuslik. 

Täiesti ettearvamatult ja ootama
tult teatas kalurikolhoos "Oktoober" 
jaanuaris 1986, et Vabariiklik Kalu
rikolhooside Liit ei luba kolhoosil 
teha ehitustöid väljaspool kolhoosi 
tegevuspiirkonda (kolhoos asus 
Toilas) ja seepärast ei saa ta teos
tada rehielamu ehitamist. See oli 
"hoop allapoole vööd". Oli ju selleks 
aastaks varutud raha, kõik ehituse
ga tegelevad organisatsioonid olid 

omad aastaplaanid paika pannud. 
Finantseerija Kohtla-Järve ATK 
(Ago Kööp) teatas, et raha tuleb 
tingimata 1986. aastal ära kasuta
da, järgmisel aastal seda lihtsalt ei 
ole. 

Miks kalurikolhoos "Oktoober" nii 
toimis? Oli ju detsembris 1985 toi
munud autoriteetne nõupidamine, 
kus kõik lõplikult paika pandi. Viide 
kõrgemalseisva organi keelule oli 
otsitud ettekääne, seda paberit oli 
tarvis äraütlemiseks. Tegelik põhjus 
aga näib peituvat Kohtla-Järve ra
jooni parteikomitee keelus. Ülal
märgitud detsembrikuu nõupidami
sest võttis osa ka parteikomitee 
ideoloogiasekretär. Jutt kaldus ka 
küsimusele, milleks seda rehiela
mut (ka muuseumi üldse) vaja on. 
"Oktoobri" ehitusjuht Endel Kalju
vee ütles üsna avameelselt välja, et 
seda on vaja Eesti rahvuskultuuri ja 
eestluse säilitamiseks siin Alutagu
semaa!, üldise venestamispoliitika 
vastu. Ilmselt avanesid nüüd ka 
ideoloogiasekretäri silmad — Iisaku 
muuseumist kujuneb natsionalismi 
pesa, selle abil võideldakse partei
poliitika vastu. Seejärel ilmselt käi
vitati masinavärk, mis tõmbas 
kriipsu läbi muuseumi laiendamis-
kavatsustele. Küllap leidus vahen
deid, millega sunniti "Oktoobrit" re
hielamu ehitamisest loobuma. 

Tolle aja tingimustes ei olnud nii 
ruttu võimalik leida uut ehitajat. Al
lakäinud ja vahetunud oli Iisaku näi
dissovhoosi juhtkond, kes ei olnud 
suuteline ega ka huvitatud muuseu
mi laiendamisest. Majandisse haka
ti sisse tooma vene rändrahvast, 
kes ühe sovhoosi spetsialisti ütluse 
kohaselt ei olevat nii pretensiooni-
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kas kui eestlased. Tolleaegsed fi-
nantseeskirjad ei võimaldanud ka 
koolil endal ettevõtja-ehitaja rolli 
aSUdä.;";;.:'-/,;';.• ; .;•'• '•'•'.'•..>..:/• ..•_•' •• 

Rehielamu ehitamata jäämine oli 
suurim tagasilöök muuseumi raja
mise käigus. Unistuseks on see 
jäänud tänaseni. 

1. jaanuaril 1996 oli Iisaku vallas 
1638 elanikku, neist eestlasi 1509, 
muulasi 129 (venelasi 88, soomlasi 
14). Eestlaste % Iisaku vallas seega 
92. Väidetakse, et venelased asus

tasid pärast II maailmasõda linnad, 
maal. säilis eesti elanikkond. Päris 
nii see siiski ei olnud. Iisaku naaber-
vald iyi.aet4g.yse on peaaegu sama 
elanike arvuga, sõja järel oli 'seäl 
eestlasi isegi rohkem. Praegu on 
aga eestlaste•% Mäetaguse vallas 
vaid veidi üle 50. Ei saa väita, et 
eestluse säilimise Iisakus on põh
justanud koduloomuuseumi loomi
ne. Neid tegureid on väga palju, üks 
väike killuke aga on kindlasti meie 
muuseum. 

Iisaku Koduloomuuseum tahab anda killukese Eesti rahvuskultuuri ja püüda selle poole, 
et metsikust Ida-Virumaast saaks kultuurne Alutagusemaa. 

Meistrite saali tisleri töönurk. 
Saalil on mitmesugused nurgad: 

sepikoda, naiskäsitöö, rätsepa, kingsepa ja tisleri töönurk. 
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Paratamatult kerkib küsimus: kas 
sellise väikese elanike arvuga piir
konna jaoks on vaja sellist muuseu-

vaherfdite kuluga,'miš koormab'niigi 
pingelist valla eelarvet. 

Õnneks ulatub muuseumi täht
sus kaugelt üle Iisaku valla ja kihel
konna piiride. 1995. aastal olime 25 
Eesti enamkülastatava muuseumi 
hulgas. Üldteatav on ju fakt, et Ida-
Virumaa kultuuritase on tunduvalt 
madalam muu Eestimaaga võrrel
des. Alutagusemaad on võrreldud 
Eestimaa Siberiga. Ta on niisama 
ilus kui Siber, aga samal ajal ka 
niisama metsik. Siberlased püüa
vad asuda ümber Moskvasse, ida-
virumaalased Tallinna. Siberis on 
väga palju loodusrikkusi, Alutagu
semaa loodus on ka väga rikas — 
mida siin küll ei leidu. Aga kultuuri 
on tõepoolest vähe. 

Iisaku Koduloomuuseumi täht
saim funktsioon on siinse paikkon
na kultuuritaseme tõstmine. 

Kultuur algab ju mineviku mäleta
misest. Alles seejärel tulevad teiste 
maade ja rahvaste tundmaõppimi
ne, keelte omandamine ja muu. 
Muuseum õpetabki inimesi mäleta
ma minevikku. Ta õpetab ka hinda
ma ilu ja tööd. On rõõm tõdeda, et 
meie külastajate hulgas on väga 
palju vene koolide õpilasi. Narva 
koolidele oleme muutunud oma 
muuseumiks. Seda ei või öelda 
Jõhvi ja Kohtla-Järve eesti koolide 
kohta. Rõõmu teeb ka see, et me 
suudame midagi pakkuda Tartu Üli
kooli ajalootudengitele, kes on 
peaaegu igal aastal meid külas
tanud, rääkimata Tartu keskkoo-
liõpilastest. 

Iisaku Koduloomuuseum tahab 
anda killukese Eesti rahvuskultuuri 
ja. püüda selle poole, et metsikust 
Jda-Virumaast saaks kultuurne Alu
tagusemaa.' ' ~': ' •" *'•'" 

Iisaku Koduloomuuseumis on ca 
2000 eksponaati eksponeeritud. 
See on "jäämäe veepealne osa". 
Meil on fondides üle 12 000 säili-
tusühiku. Nad on küll korralikult ka-
talogiseeritud, kuid vajaksid tea
duslikku uurimist. On sellist mater
jali, mis vajaks publitseerimist. Kah
juks puuduvad muuseumil selleks 
vahendid. Iisaku Keskkooli kodu
loomuuseum on välja kasvanud 
oma kuuest. Koolimuuseumina on 
ta oma võimalused ammendanud. 
Suudame praeguste materiaalsete 
võimaluste juures vaevalt säilitada 
olemasolevat. 

Iisaku Koduloomuuseumi raja-
jaiks olid tugevad loojanatuurid 
—Helmi ja Daniel Vardja. Nemad 
oskasid innustada Iisaku inimesi. 
Nad lõid väärtuse, mis ulatub üle 
aegade. Muuseum ei ole väärtu
seks mitte üksnes lisakule ja Aluta
gusemale, vaid kogu Eestile. Ar
vukad väliskülalised kannavad väi
kese asula nime üle kogu maailma. 
Muuseumis säilitatav on meie rahva 
ühine kultuurivara, mille kaudu kan
dub möödunud põlvkondade töö tu
levikku. Muuseum säilitab materi
aalset kultuuri, edendab aga uut 
kõrgemat vaimukultuuri. Alutaguse
maa ei pea igaveseks jääma eksoo
tiliseks metsikuks maaks, kuhu ai
nult julged inimesed tulevad otsima 
eksootikat. 

ENDEL MÖLDER 
oh Iisaku kooli eksdirektor 
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Viive Leht 

MISSUGUNE HARIDUS PEAKS OLEMA LASTEAIAKASVATAJAL? 

Kui Eesti Hariduse Arenduskeskus 
1991. aastal taas reorganiseeriti, 
jätkas selle koosseisu kuulunud 
koolieelse kasvatuse metoodika ka
binet haridusministri käskkirja alu
sel 1992. aasta 2. jaanuarist tööd 
Tallinna Pedagoogikakooli (1995. a 
1. septembrist ümber nimetatud 
Tallinna Pedagoogiliseks Semina
riks) alushariduse metoodika ja 
täienduskoolituse osakonnana. 

Tallinna Pedagoogilise Seminari 
alushariduse metoodika 

ja täienduskoolituse osakonna juhataja 
Sirje Almann. 

"Kooliuuenduslase" küsimustele 
vastab osakonnajuhataja, kasva
tusteaduste magister Sirje Al
mann. 

Missuguseid ülesandeid osa
kond täidab? 

Haridusminister kinnitas osakon
na funktsioonideks kõigi Eesti linna
de ja maakondade koolieelsete 
lasteasutuste metoodilise töö 
nõustamise, lasteaednike täien-
duskoolitamise, üleriigiliste 
alushariduskonverentside ja 
-ürituste korraldamise, aiushari-
dusalase uurimistöö ja kirjasta
mise. 

Osakond teeb tihedat koostööd 
omavalitsuste haridusosakondade 
alushariduse (pea)inspektorite-
nõunikega (kahjuks mõnel omava
litsusel niisugune ametikoht puu
dub) ja haridusministeeriumi alus
hariduse peaspetsialisti Ene Ritso-
ga, kes üksi peab kureerima roh
kem kui 700 koolieelset lasteasu
tust. Igapäevased töökontaktid on 
seminari juhtkonna ja koolieelse 
kasvatuse osakonna õppejõudude-
metoodikutega. Suure sagedusega 
käime lasteasutustes andmas me
toodilist abi uute lastehoiuvormide 
evitamiseks ning tutvumas alterna-
tiivpedagoogikate rakendamise ja 
muude kasvatustöö tahkudega. 
Meid kutsutakse osalema regio
naalsetel metoodikapäevadel, kur
sustel, laste loomingu ja kasvataja-
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te omavalmistatud mänguasjade ja 
õppevahendite näitustel. Kohalike 
kursuste organiseeriaile soovitame 
lektoreid. Oleme vajadusel andnud 
eksperthinnanguid kasvatajate töö
le, kui otsustamisel on nendele tei
se palgajärgu määramine. 

Meie tööruumis seminari õppe
hoone 3. korrusel käib arvukalt las
teaednikke, aga ka kasvatajaks õp
pijaid ja nende õpetajaid nii nõu 
küsimas, probleeme arutamas kui 
ka infonurka välja pandud uudiskir
janduse, kursusetööde, omaloo-
minguliste õppevahendite näidiste 
jm tutvumas. Tullakse üksiti, aga 
eelneval kokkuleppel ka organisee
ritult. Küllalt sageli jõuab meie juur
de vestlusringi bussitäis mõne linna 
või maakonna lasteaednikke. 
Omaltpoolt pakume neile kas aktu
aalsel teemal loengu, õppekäigu 
mõnda lasteaeda jm. Et päev täie 
ette läheks, siis ka kultuurilist mee
lelahutust teatris, näitustel vm. 
Pean seda väga tähtsaks, et ini
mesed oma argitöö miljööst aeg
ajalt välja pääsevad ja oma õuest 
kaugemale näevad. 

Metoodika- ja täiendusõppe osa
konna olemasolu lasteaiakasvata-
jaid koolitavas õppeasutuses on 
vastastikku rikastav. Info liigub. Ai
tame koolieelse kasvatuse osakon
na õppejõududel ja õppureil kursis 
olla kogu Eesti lasteaedade eluolu, 
kaadrivajaduste ja alushariduse 
päevaprobleemidega. Õppejõud 
kuulavad, nagu me isegi, täiendus
kursustel neile huvipakkuvaid loen
guid. Seminari koolieelse kasvatu
se osakonnas oleme lektoriteks 
kaugõppijaile, statsionaaris loeme 
erikursusi. Lektoritena oleme rak

kes loomulikult ka täienduskursus
tel ja kui kutsutakse, siis ka regioo
nides korraldatavatel kursustel. 

Seni on osakond koos haridusmi
nisteeriumiga toime tulnud kahe va
bariikliku alushariduskonverentsi 
korraldamisega teemadel "Rahvus
lik lasteaed" ja "Lasteaed pere toe
tajana". 1997. aasta novembris on 
tulemas kolmas, seekord laste ter
visekasvatusest. Ettevalmistused 
käivad. 

Kirjastame väikest kogumikku 
"Tea & Toimeta". 7 numbrit on il
munud, 2 ootab trükijärge. Nendes 
avaldame peaasjalikult lasteaiakas-
vatajate ja -juhatajate kogemuskir-
jutisi, aga ka mälestusi-meenutusi 
Eesti lasteaianduse minevikust. 

Lastevanemate soovil kirjutasi
me "Maakodule" artiklite sarja laste 
kooliks ettevalmistamisest, män
gust, kujutavatest tegevustest, ter
visekasvatusest jm. 

Kirjastaja "Prismaprint" on pa
lunud meid metoodikutest konsul
tantideks koolieelikutele mõeldud 
"Täheraamatule" ja "Arvuraamatu-
le". Koostöö kirjastuse ja raamatute 
autoritega on olnud väga meeldiv. 
Mõningased ettevalmistused on 
tehtud uuringuks "Üheksakümnen
dad aastad alushariduses". Just sel 
kümnendil on toimunud lasteasu
tuste kasvatustöö sisus ja vormides 
palju muutusi ning enne uude 
sajandisse astumist on aeg teha 
neist analüüsiv kokkuvõte. Semina
ri baasil hakkame uurima lasteaia-
kasvatajaks õppima asumise moti
vatsiooni. 

Töiselt suhtleme Soome Laste
aednike Liidu ja Savonlinna laste
aednikke koolitava ametikõrgkooli-
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ga. Uus ühisprojekt tervisekasvatu
sest on käivitunud Jyväskylä ülikoo
liga. 

Märkimata ei saa jätta, et osakon
na metoodikud on olnud aktiivselt 
tegevad riikliku alushariduse 
õppe(tegevus)kava projekti välja
töötamises. 

Mitmekesi.peate nende ülesan
netega toime tulema? 

Osakonnas on ette nähtud kolm 
ja pool metoodikukohta. Peale minu 
töötavad Laine Reinap, Juta Luuri ja 
poole kohaga Tabasalu lasteaia "Ti-
butare" vanemkasvataja Maaja 
Mänd, kellest on saanud ka väga 
vajalik sidepidaja teoreetikute ja 
praktikute vahel. Uuendustele altis, 
tugeva metoodilise töö poolest tun
tud "Tibutare" on olnud väga heaks 
baasiks mitmetele kursustele. 

Igal metoodikul on oma pädevus-
liin: Laine Reinapil lastele ümbritse
va elu tutvustamine ja mäng, Juta 
Luuril liikumis- ja tervisekasvatus, 
Maaja Männil kujutavad tegevused, 
mul endal kasvatusteadus ning 
pere ja lasteaia koostöö. Lähtuvalt 
sellisest temaatilisest tööjaotusest 
peame ka loenguid. 

Räägime lähemalt lasteaedni
ke täienduskoolitusest. Missu
guseid kursusi korraldate? Mis 
määrab nende teemavaliku? 

Meie kompetentsi kuuluvad kõi
gepealt nn pikad, 160-tunnised riik
likud kursused, mis koosnevad nel
jast moodulist ja lõpevad kursusla
sele lõputöö kirjutamise ja kaitsmi
sega. Peale nende on veel nn tee-
makursused, enamasti kolmepäe-
vased. 

Teemade valiku määravad las
teaednike soovid ja vajadused, 

mida meile vahendavad nõunikud 
või millest kuuleme lasteasutustega 
lävides. Elu dikteerib teemad. Vii
mastel aastatel on lasteaedadesse 
tulnud palju erinevaid lastehoiuvor-
me —poolepäevahoid, perepäeva-
hoid, mängurühmad kodulastea, 
sobitusrühmad (puuetega lapsed 
koos tervetega), peäle selle on tek
kinud altematiivmetoodikatel või 
nende sugemetega töötavaid rühmi 
(Montessori rühmad, Steineri rüh
mad jms). Kasvatajad vajavad neis 
töötamiseks metoodilist abi, uusi 
teadmisi, kolleegide kogemusi. 
1996/97. aastal toimubki perepäe-
varühma kasvatajate lektorite 160-
tunnine kursus. Koolitame välja 30 
inimest, kes siis ise võivad kohtadel 
nõustada neid, kes sellist rühma 
asutada tahavad. Oma kogemusi 
edastavad kursusel kasvatajad, kes 
juba töötavad kahes (seni ainukes
tes) perepäevarühmas. Need on 
Pärnus ja Kärdlas, kumbki töökor
ralduselt erinev. Perepäevahoid tä
hendab seda, et lasteaiakasvataja 
võtab oma koju või omavalitsuse 
poolt selleks eraldatud ruumides
se) hoida 4—6 last ning teeb üksi 
(või kahekesi, kuidas kuskil) ära 
kogu töö, milleks lasteaias on ole
mas arvukas personal. Laste hool
damisest, toitlustamisest õpetami-
se-arendamiseni. Et tagada riiklikult 
perepäevarühmas kasvandike kait
se ja igakülgne, tegevuskavas ette
nähtud arendamine, on vaja seadu
ses sätestada sellisele rühmale ja 
sellega töötavale pedagoogile esi
tatavad nõuded. Kursuse lõpuks ta
hame juriidilised ja töökorraldusli
kud nõuded fikseerida ja seaduse-
tegijatele edastada. 
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Et valminud ja lasteaedadesse 
arutada-hinnata on saadetud riiklik 
alushariduse õppe(tegevus)kava 
projekt, on ka riiklike täienduskur
suste temaatika sellest lähtuv. Kaks 
õppekava-kursust on 60 osalejal 
seljataga, uuel aastal algavad 160-
tunnised õppekava lektorite kur
sused nii eesti kui ka vene lasteasu
tustele. Hinnatav on, et haridusmi
nisteerium leidis võimaluse õppeka
va vene keelde tõlkimiseks. Kas 
kursustele saadetakse (va
nemkasvataja, juhataja või nõunik, 
on kohapeal otsustada. Peaasi, et 
oleks inimene, kes pärast kursust 
on suuteline konsultandina juhen
dama projekti analüüsi, hankima 
tagasisidet, kuidas õppekava üld
osa põhimõtteid lasteasutustes ra
kendatakse siis, kui parandatud ja 
täiendatud projekti on valitsus kinni
tanud riiklikuks dokumendiks. 

Tulevaks sügiseks on kavanda
tud õppekava lektorite kursus muu
sikakasvatajatele. Kolmepäevane 
riiklik kursus tervisekasvatusest toi
mub veebruaris. See on ettevalmis
tuseks sügisesele konverentsile. 

Suurt huvi äratas nn sobitusrüh
ma kursus, kus kasvatajad said 
teadmisi puuetega lastest ja nende 
integreerimiseks tavalasteaia rüh
madesse. Edaspidi tahame sellise
le kursusele kaasata ka puuetega 
laste vanemaid. 

Korraldame veel ka isemajanda
vaid, nn müügikursusi. 1997. aastal 
on need teemadel "Lapse stressid", 
"Etikett lasteaias" ja veel ühe laste
asutuste liikumiskasvatajatele. 

Kes on täienduskursuste lek
torid? 

Lektorite ring hõlmab nii kasva
tusteadlasi, psühholooge, eripeda
googe, metoodikuid kui ka suurte 
kogemustega praktikuid lasteasu
tustest. Õppekava-kursustel on lek
toritena tegevad eranditult kõik õp
pekava koostajad — Anne Tikko, 
Lilian Kivi, Endel Noor, Marion Pii
sang, Maret Põlluste, seminarist 
Mall Klaas, Ulo Raidma, meie osa
konna metoodikud jt. Projektis on 
kõik selle autorid nimetatud. Eks
perthinnangutes on vihjatud, et au
torite avalikustamine pole oluline, 
kuid meie arvates on, sest alati tekib 
õppekava rakendajatel küsimusi, 
millele on tark saada vastused au
toreilt endilt. Kas koostajate nimed 
jäävad ka õppekava lõppvariandi, 
on veel lahtine, kuid projektis on 
need loetletud. 

Kes rahastab kursusi? 
Haridusseadus sätestab, et koo

lieelne lasteasutus on haridusasu
tus. Hariduse klassifikatsiooni rah
vusvahelise standardi järgi on alus
haridus põhiharidusele eelnev hari
dus, mille lapsed omandavad kodus 
ja lasteasutuses. Sellest johtuvalt 
on lasteaiakasvatajad pedagoogid, 
kelle täienduskoolituseks näeb täis
kasvanute koolituse seadus raha 
eraldamise riigieelarvest vähemalt 
3% ulatuses asutuse palgafondist. 
Tegelikkuses seda sätet lasteasu
tustele ei laiendata ning lasteaedni
ke ametialane täienduskoolitus on 
otsesest riiklikust toetusest ilma jäe
tud. Siiski on haridusministeerium 
leidnud võimalusi riiklike 160-tun-
niste kursuste rahastamiseks. Kur
suslastel tuleb omast käest maksta 
vaid 50% sõidu- ja majutuskulu
dest. Mõned omavalitsused hüvita-
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vad ka need kulud, vahel planeeri
vad oma eelarvesse raha selleks, et 
lasteaednikud saaksid osa võtta ka 
tasulistest kursustest. Kolmepäeva
ne kursus läheb maksma 300 kroo
ni pluss sõidu- ja olmekulud, mis 
lasteaednike väikest palka arvesta
des võib nii mõnelegi pereinimesele 
ülejõu käia. 

Milles näete kursuste kasute
gurit? 

Plussiks on juba seegi, et laste
aednikel tuleb pika kursuse kestel 
kirjutada kursusetöö ja seda lõpuks 
kaitsta. See on õpetanud kasvata
jaid oma tööd analüüsima, tegema 
järeldusi ja üldistusi, tõstatama 
probleeme ning neid kirja panema, 
samuti ette kandma seminaridel, 
konverentsidel. Kui varem kirjutasid 
nad kuidagi midagi, siis nüüd saa
me sisukaid, korrektselt vormista
tud kursusetöid, mis ei jää alla Las
namäe akadeemia kursusetöödele. 
Tublisti on arenenud lasteaednike 
esinemisoskus, oma seisukohtade 
kaitsmise-põhjendamise oskus. 
Kursusetöid on avaldanud "Tea & 
Toimeta" ja "Haridus". 

Lasteaedades käies on heameel 
näha, kui palju kursustel soovitatut 
ja õpitut on töös rakendatud. Kur
suste kasutegur väljendub selleski, 
et kursustel käinud kasvatajad on 
seal omandatut kolleegidele vahen
danud, on hakanud mõtlema, kui
das ja kust hankida infot uudsetest 
metoodikatest. On tekkinud valmis
olek, huvi ja tahe õppida. 

Hea kõrval märkame paraku ka 
seda, millega ei saa rahul olla. Kau
geltki kõik lasteaednikud pole enda
le selgeks teinud, mida õieti tähen
dab täienduskoolitus. Et täiendus

kursus on vaid selle üks vorme, mil
lele lisaks on vaja teha järjepidevat 
tööd iseenese harimiseks — lugeda 
erialast kirjandust, pedagoogilist 
perioodikat jms. 

Uuringud ja küsitlused näitavad, 
et meie lasteaiad ei pea esimesteks 
koostööpartneriteks lastevane
maid. Kui Põhjamaades on vane
mad kasvataja koostööpartneritena 
kindlalt esikohal, siis meil kolleegide 
ja mõne välismaa sõpruslasteaia 
kõrval alles 3.—4. kohal. Ka omava
litsuses nähakse koostööpartnerit 
peamiselt materiaalsetel kaalutlus
tel — annab raha, remondib. Ega 
iga omavalitsuski pole valmis sisuli
seks koostööks lasteasutustega, 
sest puudub arusaam, et lasteaed 
kasvatab tema piirkonnale tulevasi 
töötegijaid. Nii ongi lahendamata 
küsimus, kuidas abistada alushari
duse omandamisel asotsiaalsetes 
ja lapserohketes peredes kasva
vaid lapsi ja neidki, kelle vanemad 
on töötud ning suurtes majandus
raskustes laste hooldamisel. Meie 
võime küll soovitada teha seda või 
teist, aga kohapeal, eriti väikestes 
valdades, pole tegijaid ning laste-
aiadki kiratsemas. 

Tõele näkku vaadates tuleb tõde
da, et lasteaiakasvatajatena töötab 
veel inimesi, kes sellele tööle ei 
sobi. Lasteasutuste juhtidel peaks 
jätkuma rohkem kodanikujulgust 
neile öelda, et kui juurde või ümber 
õppida ja oma tööd lapsekeskseks 
muuta ei taha, tuleb koht vabasta
da. 

Missuguses sõltuvuses on las
teaednike täienduskoolitus nen
de kutsekoolitusest? 
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Suurim seni lahendamata prob
leem selles seisnebki, et lasteaia-
kasvatajate haridusele esitatavad 
nõuded ei ole riiklikul tasandil sel
geks räägitud. Oleme ses mõttes 
Euroopa riikidest mahajäänud. Kui 
Soomes, Rootsis, Saksamaal jm 
kehtib kasvatajatele (lasteaiaõpeta-
jatele) valdavalt rakendusliku kõrg
hariduse nõue, siis meil pole laste-
aiakasvatajate haridusstandardit. 
Kas kasvatajal peaks olema ülikoo
li-, rakenduslik kõrg- või keskeriha
ridus, on seni otsustamata. Tallinna 
Pedagoogikaülikoolil on küll eelkoo
li pedagoogika ja psühholoogia 
eriala, kuid eriala lõpetanud alusta
vad tööd kasvatajatena (kui üldse 
erialasele tööle lähevad) ning alles 
hiljem võivad neist heal juhul saada 
juhatajad või vanemkasvatajad. 
Tallinna Pedagoogilise Seminari 
koolieelse kasvatuse osakond on 
seni ette valmistanud keskerihari
dusega kasvatajaid nii põhi- kui ka 
keskhariduse baasil. Alles teist aas
tat võttis rakenduskõrgkooli staa
tust taotlev seminar tänavu kat
serühmadesse vastu üliõpilasi, kes 
õpingute lõppedes on omandanud 
rakendusliku kõrghariduse. Pole 
liiast öelda, et lasteaiakasvatajate 
kutsekoolitus on läbi mõtlemata. 

Praegu töötavaist lasteaednikest 
on ligi 70% keskeriharidus (sealhul
gas ka mittepedagoogiline). Nende 
keskmine vanus kõigub 30—50 elu
aasta vahel. Noortel, olgu nad TPÜ 
või TPedS lõpetanud, pole kuigi 
suuri väljavaateid leida erialast 
tööd, sest eakamad on ees. Aga 
kuhu või miks peaksid nad eest ära 
minema? 

Aktsepteeritav on põhimõte, et 
see kutseõppeasutus, kes kooiitab, 
võtab enda peale ka täienduskooli
tuse. Võidakse vastu vaielda, et de
mokraatlikus ühiskonnas on ini
mesed vabad ja seega on neil ka 
õigus vabalt valida, kus oma 
teadmisi täiendada. Absurd muidu
gi, aga on näiteid, et kui keskeriha
ridusega lasteaiakasvatajad on sat
tunud ülikooli või Lasnamäe "aka
deemia" täienduskursustele ning 
need lõpetanud, hakkavad nad ar
vama, et nüüd ongi neil kõrghari
dus. Kursuse lõputunnistusega 
apelleerivad nad kõrgemale palga
järgule ka atesteerimisel. Tasandite 
erinevuse tõttu (minu arvates) ei 
peaks keskeriharidusega kasvataja 
osalema ülikooli täienduskoolitu
ses. Aga vahest siiski võiks? 

Keskerihariduse mudel on teatud 
osades aegunud ja seda tuleks 
täiendada rakendusliku kõrgharidu
se tasemeni, aga see sõltub laste-
aiakasvatajatele kehtestatavast ha-
ridusstandardist. Kui selleks jääb 
rakenduslik kõrgharidus, on loogili
ne, et peame hakkama tegelema 
kasvatajate ümberõppega, keskeri
haridusega inimestele juurde and
ma kasvatusteaduslikke aineid, 
kasvatusfilosoofiat ja muid distsiplii
ne, millest nad omaaegses kut
seõppes ilma jäid. Rakendusliku 
kõrghariduse nõude korral ei oleks 
seminaril enam vaja keskerihari
dust andvat kaugõpet, vaid üm
berõpet. 30—40-aastased laste
aednikud vajaksid seda kindlasti, 
vanemaealistele peaks ümberõpe 
olema vabatahtlik. 

Kõigi koolitus- ja täienduskoolitu
se probleemide arutelu ja lahendus-

37 



te väljatöötamine on haridusminis
teeriumi juurde asutatud alushari
duse nõukogu tööplaanis. 

Alusharidus on inimese hari
duse esimene etapp, milleta järg
mine oleks konarlik, kui mitte või
matu. Kas haridus- ja omavalit
susjuhid aktsepteerivad seda 
seisukohta? 

Oleme aru saanud, et haridusmi
nisteeriumi tippametnikud ei 
teadvusta alushariduse osatäht
sust. Praegune haridusminister ja 
kantsler pole oma ringkäikudel 
maakondades ja linnades pöö
ranud alusharidusele vähimatki tä
helepanu. 

Omavalitsusjuhtide suhtumine 
alusharidusse on väga erinev. Palju 
oleneb selle kujunemises nõuniku 
oskusest selgitada, mida alushari
dus tähendab. Ridamisi on näiteid 
omavalitsuse väga arusaavast ja 

koolidega võrdsustavast suhtumi
sest (Pärnu ja Tartu linn, Hiiumaa, 
Harjumaa, Viljandimaa jpt). Niisa
ma palju võiks tuua näiteid alahin
davast ja tõrjuvast suhtumisest, mil
le üheks ilminguks on kasvõi see, et 
omavalitsus ei pea tarvilikuks alus
hariduse nõuniku-inspektori ameti-
kohtagi (nt Tartumaa). 

Toreda algatusega sai hakkama 
Viljandimaa alushariduse nõunik 
Kaja Land. Ta kutsus Viljandisse 
kõik oma ametiõed, et arutada nii 
riikliku järelevalve kui ka muid alus
hariduse sõlmprobleeme ning tut
vustada linna-ja maalasteaedu. Es
makohtumisest on välja kasvamas 
traditsioon. Teist korda oldi Marga 
Napa kutsel Pärnus, kolmanda kok
kutuleku võõrustajaks on Eevi Roos 
Harjumaal. 

Küsitleja VIIVE LEHT 
on pedagoog ja ajakirjanik 

Tallinna Pedagoogilise Seminari õppehoone Räägu tn 49. 
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Mare Torm 

MEETA TERRI ELUKÄIK 

Eesti lasteaiapedagoogika selle 
sajandi ühe säravaima tähe — 
MEETA TERRI sünnist möödus 
30. novembril k.a 90 aastat. See
ga on meil põhjust tagasi vaadata 
teeneka pedagoogi pikale ja vää
rikale elutööle, et kestaks aegade 
side meie vanema põlvkonna las
teaednikega. 

Meeta Terri (Meta Teri, Meeta 
Teri) sündis 30. novembril 1906. 
aastal Petrogradi kubermangus, 
kuhu tema esivanemad olid välja 
rännanud. Peresse sündis viis 
tütart, kellest vanim oli Meeta ja 
noorim 1916. aastal sündinud Olga. 
Pärast isa Paul Terri varajast surma 
1917. aastal tuli ema oma viie tütre
ga elama Eestisse, Tartumaale. 
Meeta Terri õppis Tartu Tütarlaste 
Gümnaasiumis, mille lõputunnistu
se ta omandas cum laude 1926. 
aastal. Ülikooli astumiseks puudu
sid tal majanduslikud võimalused. 
Seepärast valis neiu edasiõppimi
seks niisuguse õppeasutuse, mis 
andis eriala võimalikult lühikese aja
ga. Meeta Terri õppis Tartu Laste-
aednikkude Seminaris aastail 
1926—27, millele õppekava töötas 
välja C. H. Niggol (1851—1927). Ta 
oli innustunud tollal Lääne-Euroo
pas valitsenud Fr. Fröbeli õpetu
sest, mis oligi lasteaednike koolita
mise aluseks. Seminari viimase len
nu lõpetas 15 õpilast, teiste seas 

ühe parima õpilasena Meeta Terri. 
Tema lähimateks kaasõpilasteks 
olid Eva Merjam-Lootsar, Hilda Sil
laots, Ellen Moora-Puuraid jt. Ne
mad olid C.H. Niggoli viimased õpi
lased. Peale tema olid õpetajateks 
veel seminari direktor J. Tork, M. 
Kampmann, M. Niggol, J. Port jpt 
tuntud pedagoogid. Meeta Terri hin
das saadud teadmisi ebapiisavaiks, 
kuid mis andsid siiski küllaldase pa
gasi tulevaseks kutsetööks. Ta lei
dis, et puudulikuks jäi seminaristide 
ettevalmistus lapsepsühholoogia 
vallas. Samuti jäi vajaka pedagoo
gilisest kirjandusest. Meeta Terri 
paistis oma õpingute ajal silma töö
kuse ja põhjalikkuse poolest. Lisaks 
võttis ta hääleseade tunde ning 
täiendas end klaverimängu alal. 

Nagu teada, oli tol ajal suuri ras
kusi töökoha leidmisega. Lasteae
du oli vähe, paljud töötasid vaid su
viti, hooajaliselt. Just sellisesse — 
Virumaa Lastekaitse Ühingu Jõhvi 
lasteaeda saigi Meeta Terri juhata
jana tööd 2 kuuks 1927. aasta su
vel. Sama aasta septembrikuus Õn
nestus tal aga saada õpetajakas
vataja koht Udriku Nõrgamõistusli
ke Lastekodusse. Seda suuresti 
tänu heale klaverimängu oskusele, 
sest lastekodu direktor pidas vajali
kuks muusikalist kasvatust nende 
laste kasvatustöös. Nimetatud las
tekodus olid töötingimused rasked. 
Kasvandikke oli 80 vanuses 8—35 
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aastat. Lastekodu likvideeriti kahe 
aasta pärast, seega algasid jälle 
tööotsingud. Meeta Terri siirdus 
Tallinna, kus väljavaated töökoha 
leidmiseks olid paremad. Tol ajal 
töötas Tallinna Linnavalitsuse allu
vuses viis lasteaeda, peale selle 
olid veel väikesed eralasteaiad. 
Tartu seminari lõpetanuid töötas tol 
ajal kõigis linnalasteaedades. 1929. 
aasta sügisel vajas Tallinna 5. Las
tepäevakodu lasteaednikku. Linna
valitsuse haridusosakonna korral
datud konkursil kandideeris 13 soo
vijat, teiste seas Meeta Terri. Kon
kursi läbimiseks tuli jällegi kasuks 
tema hea klaverimänguoskus. Nii 
kinnitas Tallinna Linnavalitsuse ha
ridusosakond vastava otsuse põh
jal Meeta Terri nimetatud kohale 
alates 9. septembrist 1929. aastast. 
Tallinna 5. Lastepäevakodu oli tolle 
aja üks hinnatumaid Tallinnas. Sel 
ajal töötas lasteasutus C. Poskalt 
renditud ruumides Poska t 6, mis 
aga ei olnud sobivad lasteasutuse 
tarbeks. Samaaegselt alustatigi 
uue hoone rajamist Kunderi (prae
gu Pärna) tänavale. Seega algas 
Meeta Terri biograafias oluline 
etapp tema pedagoogilises tegevu
ses. Tema töötamine kasvatajana 
Tallinna 5. Lastepäevakodus aas
tail 1929—44 panid kindla aluse 
koolipõlves kujunenud veendumus
tele ning praktilise töö kogemustele. 
See omakorda võimaldas tal hiljem 
neile toetuda. 

30ndad aastad olid talle olulised 
õpetajatöö seisukohalt, sest Tallin
na 5. Lastepäevakodu oli üheks 
praktikabaasiks tulevastele laste
aednikele. Juba tol ajal paistis Mee
ta Terri silma oma erudeerituse 

poolest. Samal ajal osales ta aktiiv
selt Eesti Lasteaednikkude Seltsi 
tegevuses. Tema perekonnale oli 
see aeg murranguline, sest tööot-
singule Lõuna-Aafrika Vabariiki siir
dusid õed Leida ja Anni. Neile 
järgnes põdura tervisega ema 
1937. aastal. Ajaloosündmuste 
keerises katkesid perekondlikud si
demed pikkadeks aastateks. 

Nagu eespool võisime veenduda, 
tundis Meeta Terri suurt huvi muu
sika vastu juba nooruses, mis säilis 
elu lõpuni. Andekas oli ta ka keel
tes, olles võimeline suhtlema ja lu
gema vene, saksa, inglise ja espe
ranto keeles. Samuti tundis ta huvi 
tervislike eluviiside vastu, tegeldes 
mõõdukalt spordiga. Ta oli spordi
seltsi "Kaiev" liige, mängis tennist 
arvestataval tasemel. 

Uuenenud poliitilises situatsioo
nis 1940. aastal töötas Meeta Terri 
esialgu kasvatajatöö kõrvalt Sotsi-
aal- ja Kodundusinstituudi muusika 
metoodika õpetajana, seda kuni 
1952. aastani. Meeta Terri täiendas 
oma teadmisi pidevalt. Nii lõpetas ta 
1942.—43. aastal Kadrinas kutseta 
algkooliõpetajate pedagoogilised 
kursused, omandades seega õigu
se olla õpetajaks algkooli õpetaja
ameti kandidaadina. Kursuse lõpu
tunnistusel olid vaid head ja väga 
head hinded. Viimasega hinnati 
tema teadmisi kasvatusteaduses, 
saksa keeles, loodusloos, muusika
teoorias koos laulmise metoodika
ga ning kehalises kasvatuses ja 
tööõpetuses koos metoodikaga. 
Võime tõdeda, et Meeta Terri oli 
põhjalike teadmiste ja mitmekülgse
te huvidega pedagoog. 1944. aasta 
sügisest kuni 1945. aasta 1. aprillini 
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töötas ta Tallinna 16. Mittetäielikus 
Keskkoolis õpetajana. 

Alates 1945. aastast kuni pensio
nile jäämiseni töötas Meeta Terri 
vastutavatel ametikohtadel sõja
järgse Eesti haridussüsteemis. Esi
algu töötas ta Hariduse Rahvako
missariaadi lasteaedade vanem
inspektorina, seejärel sama sektori 
juhataja kohusetäitjana. 1948. aas
ta veebruarist kinnitati Meeta Terri 
Eelkooli Metoodilise Keskkabineti 
juhatajaks. Pärast selle ühendamist 
Vabariikliku Õpetajate Täiendus
instituudiga 1950. aastal tegutses 
ta esialgu VÕTi lääneeuroopa keel
te kabineti juhatajana. Alates 1951. 
aasta 1. veebruarist aga tolleaegse 
Eesti NSV VÕTi eelkooli metoodili
se kabineti juhatajana. Meeta Terri 
rajas suure entusiasmiga vabariigi 
koolieelsete lasteasutuste metoodi
lise töö keskust esialgu koos Anna 
Mirkaga, alates 1952. aastast Eva 
Lootsariga. Meeta Terri oli algatus
võimeline ja aktiivne organisaator, 
kes suutis tihedalt koondada laste
aednikud kabineti ümber. Eriti hin
natav oli tema oskus korraldada 
vastastikust töökogemuste tund
maõppimist ja levitamist. 1965. aas
tal omistati Meeta Terrile seitsmen
da lasteaednikuna Eestis teenelise 
Õpetaja aunimetus. Meeta Terri siir
dus vanaduspuhkusele 1. novemb
rist 1966. Kuid hetkekski ei jäänud 
ta kõrvale koolieelse kasvatuse 
probleemidest. Just sel perioodil 
alustas ta järjekordse aabitsa koos
tamist koolieelikuile. Koostöös las
tekirjanik Heljo Männi ja pedagoog 
Helle Raignaga valmis kõrgel 
kunstilisel tasemel meile kõigile 
hästi tuntud "Karu-aabits". 

Samal ajal sai ta nüüd tegelda 
oma lapsepõlve unistusega—tõeli
se aednikutööga. Koos õdede Ar
milda ja Olgaga rajatud Mähe suve
kodu liikiderohkes aias jagus tööd 
kõikidel aastaaegadel. Lõpuks ava
nes tal ka võimalus suuri raskusi 
trotsides külastada oma ema ja 
õdesid Lõuna-Aafrika Vabariigis. 
Veel jätkus Meeta Terril energiat ja 
tahtmist tegelda kutsetööga — 
1975. aastal paluti teda asendama 
tolleaegse haridusministeeriumi 
lasteasutuste inspektorit, kes viibis 
lapsehoolduspuhkusel. Juhuslikult 
osutus selleks allakirjutanu. Ligi 70-
aastasena käis ta komandeeringuis 
vabariigi erinevais paigus, kuhu ta 
oli ikka ja jälle oodatud. Tema nõu
anded ja soovitused olid alati antud 
taktitundeliselt. Oma 80. sünnipäe
vapeole oli ta kutsunud toonase 
VOTi saali palju endisi kolleege ja 
sõpru. See päev jäi osalistele meel
de erakordse sisukuse poolest tänu 
juubilari peensusteni läbimõeldud 
päevakavale. Veel 1991. ja 1992. 
aastal oli ta külas toonastel TPedl 
üliõpilastel. Üliõpilastele sai eelne
valt antud ülesandeks tutvuda Mee
ta Terri poolt kirjutatud artiklite, 
brošüüride ja raamatutega. Üliõpi
lased veendusid selles, et Meeta 
Terri pedagoogilised tõekspida
mised on aktsepteeritavad ka täna
päeval. 

Meeta Terri suri 17. juunil 1993. 
aastal. Vahetult enne seda oli ta 
jõudnud kirjastusele üle anda tõlke-
käsikirja raamatule H. Benjamin 
"Better Sight Without Classes" (es
matrükk London, 1929). Meeta Ter
ri maeti Metsakalmistule perekonna 
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rahulasse kabeli vahetusse lähe
dusse 22. juunil 1993. aastal. 

MEETA TERRI 
PEDAGOOGILINE PÄRAND 

Meeta Terri elukäiguga tutvumisel 
veendusime, et tema töötamise aeg 
jagunes kaheks: praktiline peda
googiline tegevus lasteasutustes ja 
koolides ning sõjajärgse eesti kooli
eelse kasvatuse metoodilise 
töösüsteemi loomine ning suunami
ne. Töötamine aastail 1945—66 tol
leaegse haridussüsteemi juhtivasu-
tustes eeldas Meeta Terri kõrget 
professionaalsust. Teda saab pida
da lasteaednike täienduskoolituse 
üheks eestvedajaks, mis tegutses 
kursuste ja seminaride näol toona
se VÕTi juures. Meeta Terri oli meie 
esimeste tänapäeva mõistes alus
hariduse õppekavade üks autoreid, 
1968. aastal ilmunud "Koolieelsest 
kasvatusest lasteasutuses. Pro
gramm ja juhendid" toimetaja. Mee
ta Terri oli oma erialal üks aktiivse
maid lektoreid pedagoogiliste ja 
psühholoogiliste teadmiste levita
misel üldsuse ja lastevanemate hul
gas. Samal ajal tunneb teda meie 
vanem pedagoogide generatsioon 
viljaka autorina koolieelse kasvatu
se sõlmküsimuste valgustamisel. 
Kahjuks kipub noorema põlvkonna 
pedagoogidel side temaga katkema 
kas teadmatuse, materjali vähese 
kättesaadavuse või ka huvi puudu
mise tõttu. Alljärgnevalt püüame 
lühidalt peatuda Meeta Terri peda
googilise pärandi põhisisul ja selle 
tähendusel meie pedagoogika aja

loos. On taju olnud koolieelse kas
vatuse üks viljakamaid autoreid sel 
sajandil. Olemasolevail andmeil il
mus Meeta Terrilt kas autori või 
koostajana aastail 1935—77 70 kir
jutist. Need on ilmunud raamatute, 
brošüüride, kogumike või artiklite
na. Viimased moodustavadki Mee
ta Terri pärandist põhiosa. 54-st 
avaldatud artiklist on 39 avaldatud 
pedagoogilistes väljaannetes: aja
kirjas "Eesti Kool", "Nõukogude 
Kool" ja ajalehes "Nõukogude Õpe
taja". Ülejäänud 15 artiklit on aga 
ilmunud populaarteaduslikes väl
jaannetes: "Eesti Naine", "Nõuko
gude Naine", "Küsimused ja Vas
tused" ning "Sotsialistlik Põlluma
jandus" aastail 1946—70. Meeta 
Terri pedagoogilise pärandi sisu 
hõlmab tinglikult kolme valdkonda: 

1) muusikadidaktika, 
2) emakeele didaktika koos luge

ma- ja kirjutamaõpetamisega, 
3) pedagoogide ja lastevanemate 

ning üldsuse nõustamine oma 
erialal. 

MEETA TERRI MUUSIKALISEST 
KASVATUSEST 

Juba õpingupäevil Tartu Laste-
aednikkude Seminaris tundis tule
vane lasteaednik tõsist muret laste 
laulurepertuaari nappuse ning selle 
mittevastavuse pärast. Enamik Ma
ria Niggoli poolt tõlgitud saksa laule 
ei vastanud Meeta Terri arvates ei 
nende kunstilise väärtuse ega ka 
jõukohasuse astme poolest laste 
eale. Eesti rahvaviise kasutati vähe. 
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Selle korvamiseks ilmus lasteaedni
ke Anna Vilu ja Meeta Terri koos
tööna tolleaegne sellealane käsi
raamat "Lauluvara" 1935. aastal. 
Laulud viisistas lasteaednik Schnei
der. 1938. aastal ilmus Meeta Terrilt 
põhjalik artikkel "Vokaalne kasvatus 
lasteaias", mille all autor mõistab 
kõnelemist ja laulmist lasteaia kas
vatustöös. Kuna inimese hinge mit
mesugused väljendused: mõtted, 
tunded, soovid avalduvad ühe va
hendi — hääle kaudu, peaks igal 
inimesel, eriti aga neil, kellel hääle 
ja rääkimisega palju tegemist nagu 
kasvatajad, õpetajad, poliitikud jt., 
olema esikohal hääleseadmine. 
Autor juhib artiklis tähelepanu väi
kelaste rääkimise, rääkimismeloo-
dia e. deklamatsiooni arendamise
le. Ühtaegu on artiklis ära toodud 
lapse loomulik hääleulatus nii sooli
sest kui vanuselisest aspektist. Ta 
hoiatab pahede eest, mida tingib 
lapse hääleaparaadi ülepingutus 
valjusti rääkimisel ja laulmisel. 
"Meie hääl pole mitte sellepärast 
kärisev, et meie kurk on haige, nagu 
sageli öeldakse, vaid kurk on haige 
sellepärast, et me valesti räägime ja 
laulame." (14, lk 529.) Nimetatud 
artikkel on väidetavalt üks esimesi 
lasteaedade muusikadidaktikaala-
seid käsitlusi. 

Meeta Terril oli kavatsus välja 
anda sobiva repertuaariga uus laste 
lauluraamat, millega tehti algust Lii
na Raudsiku meenutuste järgi juba 
enne sõda. Lauliku pidi illustreerima 
E. Lenderi Tütarlaste Eragümnaa
siumi ja samas tegutseva Laste-
aednikkude Eraseminari joonista-
misõpetaja Salme Ütsal, kes aga 
sõja puhkedes koos illustratsiooni

dega välismaale emigreerus. Mee
ta Terri visadus lauliku koostajana 
saavutas eesmärgi lõpuks 1954. 
aastal, mil ilmus "Eelkooliealiste 
laste laulik". Tol ajal olid kehtesta
tud ranged nõuded Õppekirjanduse 
ilmutamiseks: laulik pidi loomulikult 
sisaldama ka nõukogude autorite 
loomingut. 

Meeta Terri kasutas aga ka hul
galiselt rahvaviiside töötlusi ning ko
handas laulud laste hääleulatusele. 
Paljudele lauludele on nii sõnade 
kui viisi autoriks Meeta Terri ise. 
Kuna ta nooruses pidi muusikaõpin-
gud majanduslikel põhjustel katkes
tama, ei õppinud ta harmooniat ja 
kompositsiooni. Seepärast ei 
saanud ta omaloodud lauludele 
saateid teha, paludes seda teha he
liloojatel (A. Velmet, L. Normet, E. 
Arro jt). Sõnade autoreiks olid veel 
Anna Vilu, Anna Mirka, Liina Raud-
sik. Nimetatud laulik oli pikki aastaid 
ainsaks sellealaseks käsiraama
tuks nii praktikuile, tulevastele las
teaednikele kui ka lastevanemaile. 
Raamatu juhatab sisse muusikadi-
daktika lahtimõtestamine. Meeta 
Terri kirjutab: "Rahvalaul on heliloo
mingu lätteks. Temas kajastuvad 
rahva töö, huumor, elujõud ja tung 
vabadusele. Oma sisulise terviklu
se tõttu on ta kergesti mõistetav 
lastele." (7, lk 3.) 

Meie lasteaedade muusikajuha
tajate täienduskoolituses, mille kor
raldajaks oli Meeta Terri, tutvusta
sid uusimaid seisukohti eesti oma 
aja tuntuim muusikapedagoog ja 
helilooja Riho Päts ning tuntud vene 
muusikapedagoog N. Vetlugina. 
Meeta Terri oli eesti lasteaedades 
muusikalise kasvatuse rajajaks, 
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sest ta mõistis selle üliolulisust lap
se arengus. 

MEETA TERRI EMAKEELEST 
JA LASTE 
ETTEVALMISTUSEST KOOLILE 

Laste emakeele ja kõne areng koo
lieelses eas sõltub ennekõike täis
kasvanuist— emast, isast, vanava-
nemaist, pedagoogidest, s.o kasva
tajast sõna kõige avaramas tähen
duses. Laste emakeelega seonduv, 
sh laste lugema- ja kirjutamaõpeta-
mine on paelunud Meeta Territ juba 
tema pedagoogilise tegevuse alg
päevist, lõpetades pensionieaga. 
Tema pärandis kajastub see aastail 
1938—77. See näitab teeneka pe
dagoogi järkjärgulist süüvimist an
tud valdkonda. Meeta Terri ema
keele didaktika õppejõuks semina-
ripäevil oli M. Kampmann, kelle 
ideede edasiarendajaks Meeta Ter
ri kahtlemata on. Tema veendumu
se kohaselt, mida võib välja lugeda 
arvukaist artikleist, on kogu kooli
eelne iga ettevalmistuseks koolile. 
Kahjuks mõistavad tänapäeval ise
gi mõned meie hariduse tippjuhid, 
paljud lapsevanemad, et see piir
dub vaid laste lugema- ja kirjutama-
ning arvutamaõpetamisega. Meeta 
Terri kirjutas 1956. aastal oma artik
lis "Laste ettevalmistamine kooliks" 
muu hulgas, et tuleb tähelepanu 
pöörata õigete harjutuste kujunda
misele (korraarmastus ja korralik
kus), tähelepanu- ja kuulamisvõime 
arendamisele. Lapse oskus iseseis
valt mõelda areneb vaatlustel, jalu
tuskäikudel, kui lasta lastel teha ise 

üldistusi ja järeldusi. 1. klassi õp
peprogrammi on vaja lähendada 
lasteaiaprogrammile ja sisse võtta 
mänguelemente. Tol ajal ei olnud 
lasteaedade programmis laste lu
gema- ja kirjutamaõpetamist. Mee
ta Terri arvates on õige alustada 
lapsele lugemaõpetamist siis, kui 
lapsel on selleks loomulik huvi. Sun
dimisega saavutatakse hoopis vas
tupidine tulemus. Lugemaõppimi
sest peab lapsele kujunema meel
div toiming — vaid sel juhul säilib 
lapse edaspidine huvi õpingute vas
tu üldse. Kas mitte selle nõude eira
mine ei ole viinud tänases koolis 
paljude laste õpimotivatsiooni tõsi
se languseni, seda juba algklassi
des? Herman Rajamaa on kirju
tanud, et laste iugemisvõime areng 
on väga individuaalne. Meeta Terri 
on seisukohal, et lugemaõppimine 
nõuab teatavat ettevalmistust. Lu
gemis- ja kirjutamisprotsess on lä
hedalt seotud kõnelemisega ja edu 
on loota vaid siis, kui lapse kõne on 
küllalt arenenud. Seega peab laps 
kõigepealt õppima korralikult, sel
gelt ja vabalt kõnelema. Samuti on 
vaja arendada häälikute eristamist 
sõnas, aga ka tähelepanu, püsi
vust, tahet, mälu. Kirjutamise seisu
kohalt on olulised käe liikuvus rand
mest ning õige pliiatsihoid. Äärmi
selt olulised on ka enesepidurdus-
võime, eneseväljendusoskus, aga 
ka muusikaline kuulmine. Määravat 
rolli etendab lapse füüsiline ja 
vaimne tervis ning karastatuse 
aste. Lapse arendamine toimugu 
mängu kaudu, mille käigus areneb 
lapse fantaasia ja loogiline mõtlemi
ne. Nii nagu lapsed erinevad oma 
välimuse poolest, nii erinevad nad 
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ka oma närvisüsteemi iseärasuste 
poolest. Seega tagab lapse kooli-
edu laste vaimsete võimete, kõlbe
liste omaduste ja töövilumuste 
arendamine koolieelses eas. 

Selleks et lapsele kujuneks luge
maõppimine meeldivaks toimin
guks, on hoolt kandnud Meeta Terri 
ise. Tema koostatud "Aabits ABD 
eelkooliealistele" (Tln, 1958) on esi
mene sellelaadne aabits. Meeta 
Terri asus uue aabitsa koostamise
le koostöös lastekirjanik Heljo Män
ni ja pedagoog Helle Raignaga. 
Tänu Meeta Terri sihi- ja otsuse
kindlusele suutis ta läbida rida 
keerdkäike, mis seadsid ohtu 
"Karu-aabitsa" ilmumise autorite 
kavatsuse kohaselt. Puudub ju sel
les ideoloogiline suunitlus, mis tollal 
oli määrav õpikute kirjastamisel. 
"Karu-aabitsa" esmatrükk ilmus 
1971. aastal, mille oli kujundanud 
graafik Vive Tolli. Meeta Terril jät
kus aga indu ja tahtmist viia end 
kurssi tolle aja uusimate luge-
maõpetamise meetoditega, mille 
tulemusel ilmus 1978. aastal aabit
sa neljas, täielikult ümbertöötatud 
trükk. Tänaseks on neid aga ühte
kokku ilmunud kaheksa (1971, 
1973, 1976, 1978, 1981, 1983, 
1985 kirjastuse "Valgus" kaasabil, 
1995 aga "Koolibri" kaudu). Viimase 
10 000-st tiraažist on praegu järel 
väike kogus. Meeta Terri koostatud 
aabitsate asjatundlik käsitlus meil 
antud hetkel puudub, mis oleks aga 
teretulnud. Paljud eesti lapsed ja 
nende vanemad võlgnevad oma 
tänu Meeta Terrile, kes ei säästnud 
aega ega jõudu, et koostada kooli-
eelikuile oma aabits. 

MEETA TERRI PEDAGOOGIDE 
JA LASTEVANEMATE 
NÕUSTAJANA 

Nimetatud valdkond moodustabki 
Meeta Terri pedagoogilisest päran
dist mahukaima osa. Sellest oma
korda on enim avaldatud artikleid — 
32. See on tinglik jaotus, sest ka 
eespool toodud valdkonnad sisal
davad endas rohkesti nõuandeid. 
Meeta Terri oli veendunud, et kodu
sel'kasvatusel koolieelses eas on 
määrav roll. Lasteaia kasvatustöö 
edukus sõltub tihedast koostööst 
koduga. Meeta Terri tegi omalt poolt 
kõik, et jagada võimalikult rohket 
teavet lastevanemaile, üldsusele. 
Samal ajal lasteaedade hoogsal ra
jamise perioodil sõjajärgseil aastail 
ootasid praktikud asjatundlikku 
nõu, sest paljudel neist puudus kut
seline ettevalmistus. Eesti Vabarii
gis koolituse saanud lasteaednikud 
olid teatepulka üle andmas noore
matele kolleegidele. Aegade ja olu
de sunnil pealesurutud ideoloogi
lised suunad paiskasid esialgu segi 
seni kehtinud põhimõtted. Tänu pal
jude lasteaednike kindlameelsusele 
(nende seas ka Meeta Terri, en
nekõike tänu C. H. Niggolile) säilisid 
siiski Fr. Fröbeli ideed Eestis. 

Vanemate autoriteet ja eeskuju 
— sellest on Meeta Terri kirjutanud 
1953. ja täiendatud kujul 1967. aas
tal. Selleks et valida sobivaid kasva
tusmeetodeid, on Meeta Terri põhi
seisukoht: on vaja tunda igat üksi
kut last, tema eripära. Kuna eelkoo-
liiga on lapse iseloomu kujunemise 
periood, on kasvatuse eesmärgiks 
vältida halbade joonte tekkimist ja 
tugevdada positiivseid. Suurel 
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määral oleneb kodust see, milliste 
harjumuste ja tahteomadustega lä
heb laps kooli. Tänastel pedagoogi
del ja lastevanematel tasuks taas 
sirvida brošüüri "Lapse iseloomu 
kujundamine koolieelsel perioodil" 
(Tln, 1961, 1968). Meeta Terri 
täiendas oma teadmisi lapse
psühholoogia vallas. Tema arvates 
vajavad erilist hoolt ja tähelepanu 
arad ja tagasihoidlikud lapsed. 

Koostöös kolleeg Eva Lootsariga 
ilmunud raamat "Kasvatustöö se-
garühmalises lasteaias" (Tln, 1955) 
on üks vähestest omataoliste seas 
üldse. Mõeldud on eri vanuses laste 
kasvatamist ühes rühmas. Meeta 
Terri on sellesse kirjutanud kaks 
peatükki: kujutavad tegevused ja 
muusikaline kasvatus. On ju taas 
tõusnud päevakorda seoses laste 
päevahoiuvormide mitmekesistu
misega, algkool-lasteaedade tek
kega eri vanuses laste kasvatus- ja 
metoodikaküsimused, mille kohta 
vajavad asjatundlikku nõu tänapäe
va noored pedagoogid. 

Peale ülaltoodu on Meeta Terri 
jaganud oma artikleis nõuandeid ka 
laste mängu, kujutavate tegevuste, 
looduse teemadel. Samuti on ta 
koostanud ülevaateartiklid nii Ees
tis kui väljaspool seda toimunud 
konverentsidelt. Kuulus ju see kabi-
netijuhataja töökohustuste hulka. 

Lugedes täna aastakümneid ta
gasi ilmunud artikleid, võib tunduda 
eriti nooremaile pedagoogidele, et 
need on aegunud ja oma aja ära 
elanud. Julgen väita, et nad ei ole 
seda, kuigi neis riivavad esmapilgul 
silma niisugused väljendid ja mõis
ted, mida tänapäeval taunime. Tu
leb osata teksti lugeda ja näha 

seda, mis on nende ridade vahel 
tõeliselt peidus. Loodan, et eeltoo
du hajutab lugejais tekkida võivaid 
kahtlusi. 

Meie oma aja lasteaednikke Lea 
(Leonida) Raud, keda tunneme hili
semal ajal Lea Nurkse nime all kui 
raamatu "Laste sõna" autor, kirjutas 
1940. aastal artiklis "Friedrich.Frö-
bel ja Maria Montessori" muu hul
gas: "Lasteaiapedagoogika ootab 
veel oma renessanssi, ootab uut ja 
värsket mõttejõudu, et saavutada 
oma väärtusele ja tähtsusele vasta
vat taset." (5, lk 217.) 

H. Heckeri ja M. Muchovi järgi 
kaasaegse väikelapsepedagoogika 
vaimseks aluseks peaksid liituma 
1) nüüdisaegse kultuuri ja elusitu

atsioonide kriitiline mõistmine, 
2) kaasaegse kasvatusrakenduse 

põhjalikum tundmine, 
3) teaduslikest uurimustest ammu

tatud teadmised lapsest ja kas
vatusprotsessist, 

4) varemailt aegadelt päritud kas-
vatusmõtete ja -süsteemide lä
hem selgitus-vaatlus. 
Autor märgib, et võib tunduda 

ülalmärgitud nõuete liigset avarust, 
mis on asetatud liiga kõrgele. Arva
takse, et lasteaia edukaks tegevu
seks on küllalt sellest, kui laste
aednik teab, mida lastega teha te-
gevustundidel. Aga ometi peaksime 
olema veendunud — kuidas on väi
kelapse kasvatuses tähtsam kui 
miski muu. Ei ole raske Õppida, 
mida lastega teha. Aga kuidas seda 
tegevust elavaks vaimsustada — 
see nõuab juba avaramat süvene
mist, avaramaid teadmisi ja ühtlasi 
õiget kasvataja vaistu, mis peavad 
meis olema teadlikult kooskõlas 
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teaduslike uurimuste empiiriliste tu
lemustega ja kasvatuspsühholoogi-
liste veendumustega. Väidan, et 
Meeta Terri oli just niisugune kas
vataja, kel oli õige kasvatajavaist, 
avarad teadmised ja kes pidas kõi
ge olulisemaks väikelapse kasvatu
ses, kuidas seda teha. Seepärast 
võib pidadatema loorrnngu põhituu-
maks 
• lapsekesksuse ja individuaalse 

eripära arvestamist kasvatus
töös, 

• lapse põhitegevus koolieelses 
eas on mäng, 

• määravaks on lapse kodune 
kasvatus ja vanemate eeskuju, 

• kasvataja isiksus. 
Lõpetuseks ei saa me mööda 

minna Meeta Terri enda isiksu
sest. Tema paljude endiste õpilas
te, kolleegide mälestustes on Mee
ta Terri kasvataja etalon. Talle kui 
pedagoogile oli iseloomulik huma
nism. Tema elu oli kantud ideest 
anda endast parim laste heaks, 
nende kasvatamiseks ja õpetami
seks. Meeta Terri otsinguterikas 
elu, erakordne vaimuvärskus kõrge 
eani, nõudlikkus ennekõike iseene
se suhtes, enesekriitilisus, samas 
lihtsus ja tagasihoidlikkus, ausus ja 
siirus, tugev tahtejõud ja äärmine 
põhjalikkus kõiges — see on ela
vaks eeskujuks kõikidele pedagoo
gidele. 

• 
Allakirjutanu põgus nägemus Mee
ta Terrist ja tema loomingust ei ole 
täiuslik, kuid on üks võimalikke kä
sitlusi. See on püüdeks teha sügav 
kummardus meie lasteaednike 
õpetajale. Oleks väga teretulnud, 
kui loetust saadud mõtteärgitus 

oleks lätteks oma mõtetele, mida 
võiksime lugeda meie pedagoogilis
te väljaannete vahendusel. Varem 
on ilmunud samalt autorilt "Juubilar 
on Meeta Terri" ajakirjas "Haridus" 
1991. aastal. 

MARE TORM 
on pedagoog-lasteaednik, 

EAPSi liige 
Autor on töötanud kasvatajana, 

metoodik-kasvatajana, 
haridusministeeriumi 

lasteasutuste inspektorina, 
TPÜ lektorina 1988—1994. 
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Leo Villand 

EESTI KIRJANDUS SKYLLA JA CHARYBDISE VAHEL 

Hädas tuhandeaastase ajalooga, 
hädas kivide, rahvuse, mädasooga, 
pooleldi tõelus, pooleldi kujutelu — 

see on eestlase elu. 
Mats Traat 

Eesti kultuur on läbi sajandite järje
pidevalt arenenud — kõigi takistus
te kiuste. Uurijatel seisab ees luua 
tervikmudel rahvuskultuurist kui 
elavast ja unikaalsest organismist, 
mis on lahutamatult seotud Euroo
pa kultuuriga. Tervikpildi saamiseks 
tuleks alustada valgustusajast (es
tofiilid) ja selgitada järgnevalt selle 
muutumist rahvuslikuks ärkami
seks, identiteedi tunnetamiseks, 
mis järk-järgult omandab poliitilise 
suundumuse kuni riikliku iseseisvu
se tekkimiseni 1918. aastal, misläbi 
kultuur läks riiklike institutsioonide 
kaitse alla. Järgnevad okupatsioo
nid (nõukogude ja Saksa) on eesti 
rahvuslikku eksistentsi küll tõsiselt 
ahistanud, kuid mitte hävitada 
suutnud. 

Käesolevas ülevaates püütakse 
selgitada eesti kirjanduse kui kul
tuuri olulise koostisosa situatsiooni 
kahe vaenuliku jõu vahel. 

Ühes oma 1936. aastal peetud 
ettekandes räägib Oskar Loorits 
rahvusluse ideede jõudmisest Balti 
provintsidesse 19. saj keskel. See 
tähendas rasket kaotust balti
sakslastele, kes ei osanud ega 
tahtnud liituda siinse pärisrahvaga, 

et moodustada ühisrinnet puhkeva 
venestuspoliitika vastu. Mis eest
lastesse puutub, siis nende saatu
sest oli järjekordselt saamas küsi
märk. Meie ees olidki Skyllaja Cha-
rybdis — kaks saatuslikku ähvar
dust. Oli puhkenud vastasseis sla
vofiilide (J. Samarin, Okrainõ Ros-
sii, 1868—76) ja baltisakslaste (C. 
Schirren, Livländische Antwort, 
1869) vahel Läänemeremaade pro
vintside kuuluvuse pärast. Siinsete 
põlisrahvaste arvamust ei peetud 
vajalikuks arvestada, isegi mitte 
küsida. Sellega ühenduses kirjutab 
O. Loorits: Saksa ja vene šovinistid 
on püüdnud aina tembeldada eest
lasiVäljasurevaks rahvaks, kes va
rem või hiljem peab sulama ühte 
suurrahvasse, kuid nad on "unus
tanud" targu jälgimata, et väike ühe
miljoniline eesti rahvas on elanud 
juba üle mitme suurrahva sünni ja 
surma. Juba ammu enne Kristuse 
sündi, kui polnud veel olemaski sak
sa, vene, prantsuse, inglise jne. 
suurrahvaid, asusid eestlased 
täpselt samal maa-alal, kus asuvad 
nad praegugi ja tahavad ka tulevi
kus elada. Ja kui eestlased ajaga 
pole küll mitte suurrahvaks pai-
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sunud, siis ei johtu see tõesti meie 
elujõuetusest, vaid hoopis erine
vast mentaliteedist, mis pole oma 
laadilt põrmugi agressiivne ega 
ekspansioonihimuline (6, lk 715). 

Feodaalajal teatavasti puudus 
eestlastel ligipääs elitaarkultuurile, 
ometi suutsid nad säilitada oma 
keele ja arendada rahvaloomingut; 
kõigi raskuste kiuste pärandas feo-
daalaeg järgnevale ajastule füüsili
selt elujõulise ja vaimselt arenemis-
võimelise rahva. Enam kui 150 aas
tat tagasi kirjutas üks baltisakslane 
eestlaste kohta: See on imestamis-
väärt, kuidas see rahvas oma vana
dest harjumustest kinni peab, nagu 
ta raudsena jäi painutamata ka oma 
orjastamisel. Kas võiks tõepoolest 
uskuda fakti, et see mehine rahvas, 
kes kord Põhjamaa valitsejad väri
sema pani, et see rahvas kannab 
veel siiamaani sedasama pikka 
juust, mis meestel samuti kui naistel 
vabalt langeb pea pealt alla, kannab 
enamasti veel sedasama rõivas-
tustki, mida kandis tollel ajal, kui ta 
ründas viikingeid? Jah, mida kõike 
ei tee orjus üheltpoolt ja teiseltpoolt 
ohjeldamatu tung ja armastus vaba
duse järele! {3, lk 280.) 

Siin väljendub valgustuslik-esto-
fiilne mõttelaad, mis oli vajalik 
eeldus rahvusliku identiteedi tekki
misel. Estofiilsele ärkamisele 
järgnebki juba rahvuslik ärkamine, 
milles "ilusat" minevikku kokku pan
nes tehti vargsi ka tulevik valmis (nt 
C. R. Jakobsoni isamaakõned). 
Baltlaste osaks jäi mehi "tööle hõi
gata", aga põhilised töötegijad olid 
ikka eestlased ise. "Hõikajatena" 
tõusid esile Jannau, Merkel, 
Schultz-Bertram, Rosenplänter, 

Luce..., töötegijatena Faehlmann, 
Kreutzwald, Jannsen, Hurt, Jakob
son... Jakob Hurda deviis — on vaja 
saada vaimselt suureks, et püsima 
jääda — hakkas rahva teadvuses 
juurduma. Ja 1869. aasta varasuvel 
defileeriti juba mööda rahvusliku lii
kumise radu I Eesti üldlaulupeole. 
Oldi eestlaste vaimse ärkamise tun
nistajaks. 

Paraku hakkasid lootused üsna 
pea tuhmuma — juba 80. aastatel 
jäime totaalse venestuslaine alla, 
mis ahistas kogu meie kultuur-polii-
tilist arengut. O. Loorits arutleb: 
Meie geopoliitiline asend on olnud 
meie suurimaks hädaohuks, kuid 
ühtlasi ka meie suurimaks jõualli
kaks: meie väike, kuid sõlmpunktina 
nii tähtis kodumaa, see on põline 
huvide ristluse ja vastuolude kok
kupõrke maa, mille poole on tungi
tud küll Idast, küll Läänest.., kuid 
mille tõeliste peremeestena oleme 
püsinud siiski meie — jah, küllap 
üheltpoolt selle tõttu, et võistlevad 
võõrjõud on üksteist vastastikku oh
jeldanud, teiseltpoolt aga kindlasti 
ka selle tõttu, et just vastuolud on 
karastanud meid sisemiselt... Meie 
vitaalsuse oluliseks kindlustajaks 
on olnud see, et me pole lasknud 
end kunagi painutada ega vaimselt 
orjastada ainult ühe suure poliitilise, 
majandusliku, kultuurilise jne. võõr-
jõu või "mõju" absoluutsest hege
mooniast, mis on lämmatanud nii 
mõnegi väikerahva... Mida muud to
hime siis sellest hädaohust oma vä
lissuhete reguleerimiseks järelda
da, kui... vältida võimalikku lämbu
mist üheainsa võõrjõu hukutava 
mõju alla (nagu näit. kommunismi, 
fašismi või mis tahes muu -ismi ai-
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nuvõimu alla), kindlustada kontakti-
vabadust igasse suunda (6, lk 721). 

Ja nii kinnistuski eestlaste 
teadvuses ^deey mille taipavalt on 
sõnastanud Anna Haava:'"Meie ta
hame elada ja kirjutada aegade-
raamatusse..."(1906). 

Selle unelma realiseerimine lan
ges suures osas meie iseseisvuse 
kahte aastakümnesse, kuni me jär
jekordselt seisime... Skylla\a Cha-
rybdise vahel. 

Karl Ristikivi on kirjutanud, et kuri 
ei käsuta mitte ainult ruumi, vaid ka 
aega. Kui SSSR meie maa 1940. a 
anastas, tehti kohe algust mälupe-
suga, mälu kustutamisega, meie te
geliku mineviku mahavaikimisega, 
ajalooliste mälestusmärkide, raa
matute hävitamisega, globaalse 
mankurdistamisega. 

Ideoloogilise töötluse teravik oli 
suunatud eeskätt õppivale noor
soole. Ajaloo-ja kirjandusõpetusele 
anti paiguti lausa absurdne sisu. 

Nõukogude korra tulek 1940. a lõi 
segi eesti traditsioonilise vaimuelu, 
kuri käsi asus meie "aegade-raa-
matu" kallale. Poliitiliste raamatute 
(Lenini, Stalini, Kalinini, Vorošilovi, 
Molotovi jt elulood ning teosed) en
neolematu laviin mõjus absurdina. 
Venemaa ja venelaste ülistamine 
tõusis ideoloogia keskmesse. Nõu
kogude ja vene vahele asetati võr
dusmärk. Deklareeriti, et kodanlikus 
Eestis ei olnud töötavale rahvale 
kättesaadav suure vene rahva kir
jandus, mis olevat kõige ideelisem, 
progressiivsem terves maailmas. 

Probleemi kultuurpoliitilise ole
muse mõistmine eeldab vaatepunk
ti avardamist ka järgnevatele ahis-
tusaegadele: Saksa okupatsioon 

(1941—44) ja SSSRi okupatsiooni 
jätk alates 1944. aastast. Nii üks kui 
teine olid meile kui väikerahvale hä
daohtlikud.,, kuivõrd nad olid/rajatud 
massiinimesele, mitte isiksusele, 
autoritaarsele riiklusele, mitte de
mokraatiale. 

Kuidas mäletatakse neid okupat
sioone? 

A. Adson meenutab, et Nõukogu
de okupatsioon oli ühe aasta vältel 
(1940/41) suutnud end avada nii ko
letislikult, et Saksa okupatsiooni tul
les nagu suure painaja alt pääse
numa hingasid kõik kergendatult ja 
igaüks kiitis südame põhjast: nüüd 
saab ometi rahulikult magada, ei ole 
enam karta südaöisi automürinaid 
maja läheduses ega veokite ette-
veeremisi—juba jälle kellegi õnne
tu äraviimiseks (5, lk 155). 

Koolinõunik Märt Raua väitel 
Saksa okupatsioonivõimud eesti 
kooliellu end ei seganud, vaid jätsid 
selle juhtimise Eesti omavalitsuse 
kätte. Õppekavades muudatusi ei 
tehtud. Samuti jäi koolide järeleval
ve eesti ametnike kätte. Kooli sein
tele asetati tagasi Eesti riigimeeste, 
vabadussõja juhtide, kirjanike ja 
kunstnike pildid. Hitleripilti koolidele 
peale ei sunnitud (5, lk 156). 

Omaaegse teatritegelase Volde
mar Mettuse hinnang: Ei, rahvus
sotsialismil oli peale vähese hea — 
kui sedagi oli —palju lollust, siga
dusi ja alatust, aga Saksa okupatsi
ooni all võisid end palju suuremal 
määral tunda inimesena kui Vene 
okupatsiooni all (5, lk 156). 

Saksa okupatsiooniaja Eesti 
omavalitsuse sisedirektor (-minis
ter) Oskar Angelus väidab: Saksa 
okupatsioon oli raske, kuid ikkagi 
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võrratult kergem Vene omast, seda 
eranditult kõikidele rahvakihtidele. 
Sakslaste psühholoogiline viga sei
sis aryamises, 'nagu oleks.. Eesti 
oma elanikkonnaga eelväli Vene.-
maa vallutamisel, ilma eestlastelt 
küsimata, kas ja kuidas nad taha
vad kõike kaasa teha. Eestlaste 
psühholoogiliseks veaks oli veen
dumus, et sakslased on kohustatud 
enamlased minema ajamaja siis ise 
kiiresti kaduma... nagu oleksid 
sakslased palgasõdurid, keda võib 
sinna-tänna saata (1, lk 46). 

Seesugused hoiakud-hinnangud 
okupatsiooniaasta kohta väljenda
vad rahva üldist suhtumist. Ka kir
janduse kaudu. Tabav on M. Underi 
vahetu filosoofilis-poeetiline rea
geering teoses "Mureliku suuga" 
(1942), kus luuletuste pealkirjadki 
üldist meeleolu rõhutavad: "Raske 
hommik", "Vihane kevad", "Mõrane 
hommik"; "Jõulutervituski" on mitte 
rõõmust, vaid leinast kantud. 

Milline oli Saksa okupatsiooniaja 
(1941—44) üldine kirjanduspilt ja 
raamatutoodang? Mõistagi, nõuko
gude kirjandusteadus püüdis tolle
aegset kirjandust esitada võimali
kult mittemidagiütlevana. Teoses 
"Saksa fašistlik okupatsioon Eestis 
aastail 1941—44" väidab M. Jürna: 
"...suuremast osast okupatsiooni 
ajal ilmunud kirjandusest kui vaimu
toidust ei saa juttugi olla: see oli 
pigem mõeldud ning kokku sepitse
tud laimutoiduks ning sisutuks aja
viiteks" (lk 364). 

U. Liivaku andmeil ilmus nimeta
tud perioodil Eestis raamatuid: 
1941/42 — 326, 1943 — 245, 1944 
— 96, kokku 665 raamatut. Ilukir
jandusse puutuvalt — 6 romaani (K. 

Ristikivi "Rohtaed", A. Gailiti "Ekke 
Moor", A. Mälgu "Hea sadam", K. A. 
Hindrey "Taaniel Tummi tähelend", 
A. Kalmuse "Soolased, tuuled", A. 
Kivikase "Karuskose"}: Usaks lühi
proosat, memuaristikat ja luulet. 
Luulest tõusevad M. Underi "Mure
liku suuga" kõrval esile H. Visnapuu 
"Tuule ema", K. Merilaasi lastele 
mõeldud kogumik "Mu kallis kodu", 
B. Alveri luuletsükkel koguteoses 
"Ammukaar" jt. "Ammukaare" kaks 
numbrit avaldati aastail 1942—43. 

Sõja ajal avaldatud kirjandusteo
sed ei hõlma kõike sellal loodut. 
Paljud emigreerinud kirjanikud vii
sid oma kohvrites kaasa Eestis 
avaldamata käsikirju (4, lk 51). 

Milliseid motiive ja meeleolusid 
selles kirjavaras leida võib? Üldiselt 
tõuseb esile kaotusvalu lähedaste 
inimeste pärast, mure, lein, inimes
te ja kogu rahva edasine saatus. 
Väga tähtsal kohal on kodumotiiv, 
mis on eriti täheldatav luules (K. 
Merilaas, M. Under, B. Kangro jt). 
Siin kohtame nn ideaalrealismi — 
soovi, et tegelikkus oleks parem, kui 
ta tegelikult on. Meie räsitud kodud 
jaärakistud inimesed andsid selleks 
piisavalt põhjust. Otsiti vaimset tuge 
ka minevikust, nt K. A.Hindrey "Vä
sinud hinged", A. Mälgu "Kurjal 
ajal". Ei puudu ka riigipöörajate pa
roodia (Edgar V. Saksa "Ülestõus") 
ja funktsionääri portree (M. Metsa
nurga "Dora Praats"). 

Märkimata ei saa aga jätta, et 
peaaegu täiesti puudus nn survekir-
jandus, millega nõukogude ideoloo
gia meid lausa üle ujutas esimes
test võimuhetkedest peale ja eriti 
sõjajärgsetel aastatel. Pruugib vaid 
sirvida "Rahva Hääle", "Eesti Bolše-
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viku", "Loomingu" jt perioodiliste 
väljaannete numbreid (eriti 1949— 
52), et veenduda Saksa ja Nõuko
gude Liidu propagandameetodite 
erinevuses. Põguski pilk Eestis käi
binud sõjajärgsele kultuuriideoloo
gia märksõnadele on tänapäeva ini
mese jaoks üsnagi hämmastav: 
klassivõitlus, kultuurirevolutsioon, 
kodanlikud natsionalistid, rahva
vaenlased, proletariaadi diktatuur, 
kulakluse kui klassi likvideerimine, 
stalinlik rahvaste sõprus, vanem 
vend (vene rahva esindaja), kodan
likud kirjandusteadlased, formalis
tid... 

Kõige sellega kaasnes keelatud 
raamatute nimekirjade koostamine 
— seda tegid mõlemad okupeeri
jad. Raamat võis muutuda inimese
le ohtlikuks, kui ta oli saanud sildi 
"kontrrevolutsiooniline", "kodanlik", 
"apoliitiline"; sakslaste ajal vastavalt 
"kommunistlik", "marksistlik", "se-
miitlik" vm. Paljud raamatud kadu
sid "põranda alla", säilitades sel vii
sil oma funktsiooni kultuuri järjepi
devuse hoidjana. 

Ühtaegu ei tohiks unustada, et 
Saksa okupatsioonist on meil 
üksnes sõja-aegne kogemus, milli
seks oleks ta aga kujunenud mit
mekümneaastases "loovas ülesehi
tustöös", seda oskame parimal ju
hul vaid ette kujutada. 

Milliste ideoloogiliste tõdedega 
toideti meie kultuuri-kirjandust sõja
järgsetel aastatel, seda võib 
hõlpsasti teada saada omaaegsest 
perioodikast. 

Kuivõrd eesmärgiks oli seatud 
siinse põlisrahva assimileerimine 
teiste Venemaa rahvastega, alusta
ti otsustavat võitlust nn kodanliku 

natsionalismiga. Selle "teadusli
kuks" aluseks sai nõukogude rah-
vusteooria, mida ajakiri "Eesti 
Bolševik" (1950, nr 3) kommentee
rib järgmiselt: Kuni Suure Oktoobri
revolutsioonini olid maailmas ainult 
ühte tüüpi rahvad —kodanlikud rah
vad. Kodanlikkude rahvaste saatus 
on tihedalt seotud kapitalismiga... 
Kodanlikkudel rahvastel tuleb lõpp 
ühes kapitalismi kukutamisega ja 
proletariaadi diktatuuri loomisega. 
Proletariaadi diktatuuri ja nõukogu
de korra baasil sünnivad uued rah
vad — sotsialistlikud rahvad. 

Sotsialistlike rahvaste integratsi
oonina sünnib uus kooslus —nõu
kogude rahvas, mille tuumiku moo
dustab vene rahvas kui "esimene 
võrdsete seas". See motiiv sai alu
seks N. Liidu hümnilegi, mis algab 
sõnadega: 
On vabade riikide murdmatu Liidu 
ioond jäädavaks ajaks suur 

Venemaa hõim... 
Valitsev ideoloogia püüdis kõiki 

N. Liidu rahvaid allutada ühesugu
sele ajaloole, mille keskmes on juh
tiva jõuna olnud alati vene rahvas. 
"Rahva Häälest" (30. XII 52) loeme: 

Esimene võrdsete peres. 
Rohkem kui poolteist tuhat aastat 

asustab suur vene rahvas määratu-
suurt maa-ala Balti merest kuni Be
ringi mereni, Põhja-Jäämerest kuni 
Musta ja Kaspia mereni ning Pamii-
rini... Vene rahvas sünnitas ja kas
vatas geniaalseid inimesi, kelle ni
med ei unune kunagi. Suur teadu
semees Lomonossov, kuulsad kir
janikud Puškin, Lermontov, Go
gol, Nekrassov, Turgenev, Tolstoi, 
Tšehhov ja Gorki innustavad meie 
rahvast põlvest põlve tööle ja võitlu-
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seie parema tuleviku nimel... Vene 
rahvas andis inimkonnale tema 
suurima geeniuse — Vladimir lljitš 
Lenini... Vene rahvas koondas 
enda ümber maa teised rahvad — 
kujunes võimas vabade riikide 
murdmatu liit... Kui Eestis algas kol
lektiviseerimine, andis vene töö
lisklass kümneid tuhandeid oma pa
rimaid esindajaid, kes aitasid külas 
luua uut, õnnelikku elu... Kui puhkes 
Suur Isamaasõda, siis eesti rahvast 
ei jäetud üksi fašistiiku kiskja vastu, 
teda aitasid eelkõige vene rahva 
pojad... 

Vene rahvas on esimene võrdse
te peres eelkõige seepärast, et 
Nõukogude Venemaa osutus sel
leks tuumikuks, kelle ümber koon
dusid kõik meie suure kodumaa 
rahvad. 

Nõukogude elulaadi kujundami
se protsessi jäid tähistama paljud 
füüsilise ja vaimse vägivalla aktid, 
mida võime välja lugeda isegi "Eesti 
Bolševikust" (1949, nr 9): Eesti ini
mestes on tõusnud nõukogude pat
riotism... Kõik eesti töölised tööta
vad suure usinusega, et täita enne 
tähtaega viieaasta plaan... 1. maiks 
1949 oli Eestis juba 2.905 kolhoosi. 
Kolhoosikord on Eestis võitnud... 
Kulakud kui klass on N. Eestis juba 
likvideeritud. Sellega ühes on ka lik
videeritud viimased kapitalistliku 
klassi jäänused... 

Ikka kiiremalt ja kiiremalt areneb 
Eestis nõukogude kultuur... On an
tud välja 117 Marxi, Engelsi, Lenini 
ja Stalini tööd 1.579.600 eksempla
ris... 

Ja ometi oli see vaid suure kurb
mängu sissejuhatus. Tõeline "kul
tuurirevolutsioon" vallandus 1949. a 

suvel seoses kirjandusteadlase 
Max Laossoni "Loomingus" avalda
tud artikliga "Mõningaist eesti kirjan
dusteaduse ja kirjanduskriitika küsi
mustest". Selles juhitakse võimude 
tähelepanu mõnede kirjanike ja 
kunstnike kodanlik-natsionalistlike-
lejaformalistlikele hoiakutele. Stse
naarium nägi ette meie "aegade-
raamatu" enneolematult ulatusliku 
rüüstamise — süüdistused natsio
nalismis, rahvaste sõpruse põhi
mõtete rikkumises. Järgnesid riikli
kud sanktsioonid (EKP KK VIII plee
num), mis tõid kaasa mitte ainult 
raamatute massilise hävitamise, 
vaid ka inimeste arreteerimise, töö
kohtadelt tagandamise, põlu alla 
panemise, isegi rahvuse salgamise. 
Hakkas maksma ainult ustavus 
Moskvale, mida eriti pidi kinnitama 
teine emakeel ja venelannast nai
ne. Eesti keelt koduse keelena ja 
laste õppimist eesti koolis hakati po
liitilise karjääri seisukohalt ebasoo
vitavaks pidama. (J. Kaplinski, 
"Päevaleht", 18.01. 92.) 

Kirjandusteadlasi süüdistati sel
les, et nad on püüdnud eesti rahvast 
orienteerida läänekultuuri teele. 
Tõlge ajalehest "Pravda" 
(14.08.51): Kodanlike natsionalisti
de gruppide purustamise tõttu on 
võimalus paljastada võltsingut, mis 
tehtud eesti eeposes ja kirjanduses. 
Nii, näiteks, eesti eeposes "Kalevi
poeg" oli tehtud sihilikke võltsinguid, 
mida oli korratud ka nõukogude või
mu ajal trükitud väljaannetes. Ni
melt oli välja jäetud järgmised read: 

"Selline oli eestlaste minevik 
Ajani, mil Venemaa 
Meid tugeva tiiva 
Kaitse alla võttis." 
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Kalevipoja-teemat peeti venesta
mispoliitika seisukohalt väga pro
duktiivseks ja seda kasutati erine
vates allikates. "Rahva Hääles" 
(20.04.52) kirjutatakse: Kalevipoja 
kuju on mitmel viisil seotud ka vene 
rahvaluulega... Kalevipoeg on 
tulnud kustki Peipsi poolt või koguni 
Peipsi tagant... Rahvajuttude järgi 
mitte Kalevipoja enda mõõk ei lõika 
tal jalad maha, vaid sakslased. 
Haavatuna on ta põlvedel tulnud 
Jõhvist kuni Kuremäeni, kus olevat 
surnud ja maetud. Vene keeles on 
mäe nimetus Bogatõrskaja Gora. 
Kivinõmme metsas olevat Kalevipo
ja kalmu nimetavad venelased 
Dobrõnjaks ja Kalevipoega vene 
eeposes Dobrõnja Nikititš. 

Sellest nähtub, et naabruses ela
vad rahvad — eestlased ja vene
lased — on samasisuliste vägilas-
muistenditega sidunud neidsamu 
paiku. Erinevad on ainult vägilaste 
nimed — eestlastel Kalevipoeg ja 
venelastel — Dobrõnja... 

Peale Dobrõnja on veel mõned 
teisedki vene bõliinade vägilased 
tuntud ka eesti rahvaluules... 

Rahvaste "sõpruse" ja nõukogu
de patriotismi kasvatamine eeldas 
inimeste mälu puhastamist eba
soodsast informatsioonist. "Rahva 
Hääles" (21.10.51) kirjutatakse: 

Eesti rahva ajaloos toimusid 13. 
sajandi esimesel poolel otsustavad 
sündmused. Eesti rahvas langes 
tollal saksa ja skandinaavia feo
daalsete röövvallutajate ohvriks... 
Vene rahva otsustav võitlus rööv-
vallutajatega päästis eesti rahva 
täielikust hävingust. See on ajajärk, 
millal ühises võitluses karastus 
vene ja eesti rahva sõprus... Uluots 

vaikis eestlaste tõelistest liidu- ja 
abistamislepingutest venelastega... 
See jultunud irvitus eesti rahva aja
loo üle leidis natsionalistlike ajaloo
laste poolt üksmeelset heakskiit
mist. Kruus asus sammu pidama 
oma fašistlike kolleegidega ja täien
das oma sõbra laimuteooriat oma
poolse panusega, et eestlased ole
vat oma maad kaitsnud venelaste 
vastu... Tõsiasju pea peale pööra
tes kirjutas Kruus, et Ida-Baltikumi 
aladel olevat enne 13. sajandit 
olnud "kõige lähemaiks ja aktiivse-
maiks vaenlasteks venelased"... 
Vastupidi, faktid näitavad, et võitlu
ses penirüütlitega venelased astu
sid algusest peale välja eestlaste 
kaitsjatena ja abistajatena... 

Eesti rahva verivaenlaste Kruusi, 
Uluotsa ja teiste poolt sepitsetud 
Eesti ajaloo räpaseid võltsinguid 
korrutavad tänapäeval edasi ko
danlike natsionalistide haledad riis
med... Koos teiste Nõukogude ven-
nasrahvastega võitleb eesti rahvas 
oma parima sõbra ja õpetaja seltsi
mees Stalini juhtimisel kalli kodu
maa — kogu maailma rahukantsi— 
edasise kindlustamise eest. 

Eesti ja vene rahva sõprus on 
võitmatu. See sõprus on tõusnud 
uuele, kõrgemale astmele nõuko
gude korra tingimustes. Rahvaste 
stalinlik sõprus on meie ühiskonna 
üheks liikumapanevaks jõuks teel 
kommunismi täielikule võidule. 

Ajaleht "Sovetskaja Estonia" 
(30.12.52) lisab: 

17. sajandi esimesel veerandil 
langes Eesti Rootsi alla. See aeg on 
Eesti ajaloos üks mustemaid ajajär
ke... Ajalugu näitab, et eesti rahvas 
on aegade jooksul olnud tihedais 
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sõprussidemeis vene rahvaga... 
Ajalugu näitab, et vene rahvas on 
pidevalt aidanud eesti rahvast... 
Vene rahva mõjul levis Eestis põllu
pidamine, käsitöö, tööstus ja kul
tuur... 18. saj. alul vene rahvas va
bastas eesti rahva Rootsi ikkest... 

1940. a. eesti rahvas pani vene 
rahva abiga Eestis maksma nõuko
gude korra... 

Oli tekkinud ühiskond, mida valit
seb kultuuriimperialism — nähtus, 
mis hävitab väiksemad ja lamestab 
suuremad. (Eks venegi kultuur elas 
sügavas kriisis!) Kogu meie kirjan
dus, kunst, teater, helilooming oli 
asetatud kindlalt sotsialistliku realis
mi rööbastele. Kirjanduses pidi ees
ti rahvusest progressiivne kangela
ne saama abi venelase käest, maa
likunstis oli kõige kindlam maalida 
Stalinit istudes või seistes, kõige 
kindlam aga Leniniga kõrvuti. Head 
kriitikat said ka vägevad tehased, 
suured kolhooside viljapõllud ühes 
traktoritega ja muu tehnikaga — 
peaasi oli, et' kõik säras päikese
paistes (2, lk 65). Niisugusest vaa
tekohast lähtuvalt hakati esile tõst
ma päevapoliitikast kantud publit
sistlikku laadi teoseid, mille tippnäi-
teks on H. Leberechti "Valgus Koor-
dis" (vene k. 1948, eesti k. 1949). 
Kirjandusklassikat hakati ümber 
hindama vastavalt proletariaadi dik
tatuuri ja kommunistliku partei dokt
riinidele. Olümposes vabastati 
ruum proletaarsetele kirjanikele ja 
nende diletantlikele töödele (J. Lili-
enbach, V. Mölder, V. Bukjt), eesti 
kirjandusest kanti maha G. Suits, M. 
Under, Fr. Tuglas, H. Visnapuu, A. 
Mälk, K. A.Hindrey... ja paljud 
teised. 

Aastakümneid on möödunud ja 
ometi elab — "pooleldi tõelus, poo
leldi kujutelm" — eesti vaim edasi. 
Jälle on oma riik, ikka ja jälle seisa
me kahe maailma piiril. 

Kirjutab Oskar Loorits: 
Meie... eriline missioon: püsida 

endiselt üheks väikeseks vahenda
jaks Lääne ja Ida maailma vahel. 
Meie kultuurilooline õnn on selles, 
et oleme neid haruldasi, kes suuda
vad saada aru mõlemast vastakast 
maailmast, kes tunnevad end mõle
masse vaen ul isse leeri kuuluvat ja 
kes mõistavad võib-olla argsi-vargsi 
helisema panna mõlema vägeva 
poole südamekeeltel hella lepitavat 
viit... Muidugi asetab see meie vai
mueliidile suuri, kuid seda veetleva
maid ülesandeid. Kui meie kirjani
kud ei taha olla ainult metsanurga-
jutumehed ja kui meie õpetlased ei 
taha olla ainult kodukolka-nokitse-
jad, siis nad peavad avardama oma 
käsiteldava ainestiku rahvusvaheli
selt haaravasse ulatusse, peavad 
nägema üldinimlikke perspektiive ja 
probleeme, peavad tungima suurte 
sünteeside poole (6, lk 723). 
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Kai Malmstein 

MILLEKS MEIL SEDA KÄSITÖÖD ÜLDSE VAJA ON? 

Sellise küsimuse esitasid ühe Mus
tamäe kooli 8. kl neiud selle aasta 
talvel käsitöö praktikandile, kui see 
püüdis neid tunnis tööle panna. 
Lõpukursuse üliõpilane jäi vastami
sega hätta, metoodikul ei sobinud 
vahele segada. Viimasel ajal tun
dub üha sagedamini, et sama küsi
mus tekib teistelgi. Niisiis on põhjust 
arutleda, miks selline küsimus tekib, 
ja katsuda sellele ka vastust leida. 

Ei ole kuigi kaua aega mööda 
sellest, kui elasime peaaegu natu
raalmajanduses (poed oüd ju tüh
jad). Sel ajal oli käsitöö tegemise 
oskus hinnas, sest sageli oli see 
ainus võimalus mõnd vajalikku eset 
saada. Nüüd on selline hädavaja
dus kadunud ja nendel, kelle jaoks 
käsitöö tähendas ainult esemete 
valmistamist, tekibki küsimus käsi
töö õpetamise vajalikkusest koolis. 
Kooli seisukohalt on käsitöö ja ko
dundus, nagu poiste tööõpetuski, 
väga kallid õppeained, kuna nende 
õppimiseks-õpetamiseks vajatakse 
ruume, mis on spetsiaalselt sisusta
tud pliitide ja masinatega, ning hul
galiselt töövahendeid ja materjale. 

Aga mis on siis see, mis peaks 
meid sundima käsitööd ja teisi os-
kusaineid edasi Õpetama ning mõt
lema selle üle, kuidas seda paremi
ni teha? 

Inimkonna arenguloost on teada, 
et ürginimese muutumisel kultuuri
inimeseks oli töö väga olulisel ko

hal. Töötegemine on tähtis ka lapse 
arengu seisukohast. Oma kätega 
midagi tehes arenevad kõigepealt 
käed, suutmaks teha aina keeruli
semaid ja täpsemaid liigutusi. Käte
ga koos areneb ka aju, sest tema 
peab kogu seda protsessi juhtima. 
Et käsitöö tegemine arendab lapse 
täpsust ja koordinatsiooni, tuleb Jo
hannes Käisi sõnul tööõpetust hin
nata kõigepealt tema kasvatuslike 
mõjude järgi. Tema sõnul tööõpetus 
harib ja teritab lapse meeli, arendab 
ilutunnet ja maitset, harjutab korda 
ja puhtust ning loob töörõõmu. See
juures on omandatud oskustel ka 
eluväärtus. 

Üldhariduskooli õppekavas on 
öeldud, et koolihariduse põhiees
märgiks on valmistada õpilast ette 
iseseisvaks eluks ja arendada teda 
kui isiksust. Milline võiks olla 
tööõpetuse kui Õppeaine (tütarlas
tel käsitöö ja kodundus, poistel — 
tööõpetus) roll ja võimalused nende 
eesmärkide täitmisel? 

1. Kõige olulisemaks tuleks pida
da iseseisvuse kasvatamist. Joh. 
Käis on oma "Valitud teostes" põh
jalikult käsitlenud iseseisvuse ja ise
tegevuse probleeme koolis ning 
tööõpetuse osa iseseisvuse aren
damisel. Ta kirjutab, et isiksuse olu
liseks tunnuseks on seesmine ise
seisvus otsustustes ja tahtetegevu
ses. Ainult sellisel iseseisvusel ku
juneb töö vabaks, individuaalseks 
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Enda kavandatud käsitöö pakub nii tegemis- kui kandmisrõõmu. 
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tegevuseks, tõeliseks isetegevu
seks. Isetegevuse eesmärgiks on 
õppimise võimalus ja iseseisev väl
jendusviis, milles lõpuks väljendub 
lapse tahe ja individuaalsus. Selle 
saavutamiseks peab laps saama 
endale õpetaja soovitusel valida ko
hase töö. 

Tegelikult arendati Eesti koolis ka 
nõukogude ajal jõudumööda õpilas
te iseseisvust, paljudes koolides 
said õpilased valida ja ise otsusta
da, milliseid esemeid valmistada. 
Uus õppekava soosib valikuvaba
dust veel enam, uued käsitööõpi-
kud on aga suuresti koostatud töö
juhenditena, nendes on juhised mit
me erineva tehnoloogilise võimalu
se kohta, millest Õpilane valib enda
le enam meeldiva ja sobiva. Tööju
hendid on erineva keerukusastme-
ga. Valimisel saab õpetaja õpilasele 
soovitada kõige jõukohasemat. Et 
õpilasel oleks kergem valida, peaks 
õpetajal kõigi tööjuhendite kohta 
olema näidised. See eeldab, et kõik 
õpilased on suutelised tööjuhendite 
järgi töötama. Õpetaja osaks sellise 
töövormi puhul jääks n-ö süsteemi 
loomine — millised töötlemisviisid 
on olemas, kus neid kasutatakse 
jms ning loomulikult õpilaste indivi
duaalne juhendamine. Tähtis on jäl
gida, et õpilased ei valiks liiga ma
hukat tööd, mis neil käsitöö rõõmu 
ära võtaks. 

2. Väga oluline on loogilise mõt
lemise arendamine. Iga käsitöölii-
gi tehnoloogias on oma loogika. 
Õpilane peab hakkama seda näge
ma, omandama teatud süsteemi. 
Konkreetsed tehnoloogilised võtted 
(näiteks palistuste nurkade tegemi
ne) võivad aja jooksul ununeda, 

kuid neid on loogika põhjal väga 
lihtne taastada. Loogilise mõtlemi
se alusel on võimalik hakata ise loo
ma uusi mustreid, tegumoode; süs
teemi olemasolul on võimalik taas
tada näiteks erinevate kiudainete ja 
seega ka õmblusmaterjalide oma
dusi. 

3. Käsitöö- ja kunstiõpetuse 
tundides on kõige suuremad või
malused õpilaste loovuse ja indi
viduaalsuse arendamiseks. Esi
algu ei ole lapsed suutelised päris 
iseseisvalt praktilisi töid kavanda
ma, kuid sinnapoole peaks igal ju
hul püüdlema. Ajakirjadest ja raa
matutest leitakse ideid, et iga õpila
se töös oleks pisutki omaloomingut. 
See töö on algul raske, sest õpilane 
ei tunne sageli veel nii hästi tehno
loogiat, et päris ise tegumoodi või 
mustrite kombinatsiooni luua; küllap 
on neidki, kes sellega kunagi hak
kama ei saa. Õpilastööde näitustel 
tahaks aga edaspidi küll rohkem 
näha omaloomingulisi esemeid. 
Need võivad olla väiksemad ja teh
noloogiliselt mitte nii kõrgel tase
mel, kuid siiski ise kavandatud. Ka
vandamises peab õppima ka tehno
loogiat arvestama — kuidas kavan
datud ese valmis teha nii, et kõik ilus 
oleks. 

4. Käsitöö on alati olnud ja jääb 
ka edaspidi eesti rahvuskultuuri 
osaks. Tööõpetuse tundides õpi
takse esivanemate materiaalset 
kultuuri tundma, hindama ja edasi 
arendama. Eriline koht uues õppe
kavas on just rahvuslikul käsitööl. 

5. Olulisel kohal on tööõpetuse 
tundides tarbijakasvatus. 

Käsitöötundides saavad neiud 
teada, millised eriomadused on 
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Õmblusmasinaga õmblemist võib alustada juba 2.—3. klassi õpilastega. 
Lapsi juhendab autor. 

Tulevaste käsitööõpetajate loovtöid juhendab õppejõud Juta Piirlaid. 
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tekstiilimaterjalidel, nad õpivad neid 
valima ja hooldama vastavalt ese
me otstarbele. Kodunduse tundides 
õpitakse tundma toiduainete oma
dusi ja poest kaupa valima. Samuti 
saadakse teada, millised puhastus
vahendid on olemas ja kuidas neid 
kasutatakse. See, kui palju nendes 
tundides õpitakse erinevate kodu
masinate käsitsemist, sõltub õp-
peinstrumentaariumist. 

6. Tööõpetuse aineid on või
malik seostada (integreerida) 
mitmete teiste õppeainetega. 
Loovuse seisukohalt on kõige tihe
dam seos kunstiõpetusega — ka
vandamine, värvuste valik, ruumi
kujundus jms. Seostada võiks ka 
teoreetiliste õppeainetega. 
Tööõpetuse tundides saab kasuta
da ja üle korrata matemaatikas ja 
loodusõpetuses õpitut, näidata va
jadust õpitud teoreetiliste teadmiste 
järele. Kodunduse tundides õpitav 
on seotud keemia, bioloogia ja ter
visekasvatusega. 

7. Üha olulisemaks muutub 
säästliku ja keskkonnasõbraliku 
suhtumise kasvatamine. Tööõpe
tuse tundides Õpetatakse materjali
de otstarbekat kasutamist, ka seda, 
kuidas juba kasutusel olnud ese
mest uut teha, kuidas saab lihtsalt 
ja odavalt valmistada uudseid ja hu
vitavaid esemeid. Selliste teemade 
käsitlemine arendab säästlikkuse 
kõrval ka leidlikkust. 

8. Praktilistes tundides on või
malik kasvatada ja arendada õpi
laste selliseid omadusi nagu ene
sekontroll ja enesekriitika. Väga 
paljud õpetajad hindavad valmis-
töid koos õpilastega, seejuures on 
igaühel võimalik oma tööd teistega 

võrrelda. On oluline, et õpilane ise 
mõistaks, miks tema töö ei ole niisa
ma ilus või hästi tehtud nagu teistel, 
ning püüaks seda ise parandada või 
järgmine kord paremini teha. 

9. Tihti tekib õpilastel just käsi
töö ja tööõpetuse õpetajatega 
hea ja inimlik suhe, kuna tundi
des juhendatakse õpilasi ena
masti individuaalselt. Käsitöötun-
dides on näputööd tehes vahel 
aega ka juttu ajada ja sageli on sel
liste südamlike jutuajamiste kasva-
tustulemus suurem kui mõnel vas
tavalt ettevalmistatud üritusel. Sii
ras suhtluses võib õpetaja saada 
mõnegi lapse vanemaks sõbraks. 
Ühes koolis jäid kaks neidu alati 
pärast käsitöötundi vabatahtlikult 
klassi koristama. Mõne aja pärast 
selgus, et neil oli isiklikke muresid, 
mida nad tahtsid õpetajaga jagada. 
Mõlemat tüdrukut kasvatasid vana
emad, kes ei suutnud nende prob
leemidest küllalt hästi aru saada, ja 
nii leidsidki nad endale "sõbranna" 
käsitööõpetajas. 

Kui tööõpetuse kasvatuslikule ja 
arendavale mõjule lisaks on põhi
kooli lõpetaja õppinud ka süüa tege
ma ja kodu korras hoidma ning os
kab näputööd nii palju, kui tal iga
päevaelus vaja on, võime pealkirjas 
esitatud küsimusele julgesti vasta
ta: tööõpetuse ained on üks väga 
oluline osa terviklikust õppekavast, 
mille järgi Õppimisel ja arenemisel 
kujuneb õpilasest mitmekülgne ise
seisev isiksus. 

KAI MALMSTEIN 
on TPÜ õppejõud 
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Andres Vahisalu 

PLAKSUTANTS 
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PLAKSUTANTS 

Algasend: tantsijad on ringjoonel esipoolega ringi keskme poole: 

V poiss 
U tüdruk 

Taktid: 
1—2 3 käteplaksu (2 x) 
3—4 väikeste sammudega keerutus kohapeal (tüdrukutel käed seelikus, 
poistel puusas), jäädakse esipoolega ringist välja 
5—8 kordub taktide 1—4 tegevus, 8 takti lõpul jäädakse esipoolega ringi 
keskme poole 
9 — 1 0 4 käteplaksu (taktide I ja III osal) 
11—12 jooks ringis paremale, käed pihkseongus 
13—14 4 käteplaksu 
15—16 jooks vasakule 
17—19 6 käteplaksu (taktide I ja III osal) 
20 3 rõhksammu (esinemise ajal võib pöörduda esipoolega 

ringist välja) 

Tantsu kirjelduse koostas 
EVE-MALL SAAR, 

Tall. Ped. Seminari vanemõpetaja 
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TIIA PALMARULT "KOOLIUUENDUSLASELE 

Olin üllatunud, kui toimetaja Kalju Leht tegi mulle ettepaneku oma mõtete 
avaldamiseks rubriigis "Kooliuuenduslasele". Nõusse sai ta mind soovitu
sega rääkida sellest, millele olen viimase aasta jooksul pühendanud pea
aegu kogu oma vaba aja. Sain nimelt eelmiste jõulude ajal Avatud Eesti 
Fondist stipendiumi "Eesti pedagoogika-ajaloo jäädvustamine helilintide-
le". Stipendium on võimaldanud sajale kassetile salvestada eakate hari
dusinimeste mälestusi. 

Kuidas see mõte alguse sai? 
Aastate jooksul raadiotoimetajana töötades olen kohanud palju sisuka 

minevikuga inimesi ja kogenud ummikutunnet, sest raadio võimaluste ja 
vahenditega ei olnud mõeldav nende mälestuste lindistamine ega säilita
mine. Mäletan päris selgelt üht kohtumist. Olin 1991. aasta märtsikuu lõpu 
kargel päikesepaistelisel päeval, tugevalt külmetatuna, külas Hummulis 
kauaaegsel õpetajal HILJA SÖÖDIL. Kärmelt toimetades tohterdas ta mind 
kuuma tee ja meega. Kuulasin tema mälestusi ja mõtlesin, et just selliste 
inimeste elulood tuleksid talletada. Samasuguseid seiku oli teisigi, kuni 
ühel päeval Ferdinand Eisen kinnitas, et tema õpetaja Võru ÕSi päevilt 
elab Helsingis, on väga vitaalne ja ettevõtlik. Ja võiksingi öelda, et Eeva 
Niinivaara oligi viimane tilk karikas, mis pani mõtte lahendust otsima. 
Meenus Avatud Eesti Fond. Kirjutasin stipendiumitaotluse, mis tänu otsus
tajate asjatundlikkusele ja heasoovlikkusele ka rahuldati. Ja esimene 
lindistatu oligi Eeva Niinivaara, kelle kultuurilooliselt rikkas kodus kogesin 
sooja ja vahetut vastuvõttu. 

Lindid mälestustega leiavad koha Eesti Pedagoogikamuuseumis, kus 
nad on kättesaadavad kõigile, keda huvitab haridusminevik, ka seminaride 
ja ülikoolide õppuritele. 

Eesti Raadio saadetes olen neid lindistusi kasutanud võimalust mööda, 
sest kahjuks on saatemaht viimastel aastatel aina kahanenud. 

Tänada tahan Ilmar Kopsot ja Heino Rannapit, kelle soovitatud nimekir
jad on mulle head teejuhid olnud. Ja Mare Tormi, kes hoolitses selle eest, 
et lasteaednikud projektist välja ei jääks. Neist Ella Prossi mälestusi oli 
suvel võimalikju haridussaadetes kuulda. Selles loos ei saa ma meenutada 
kõiki kohtumisi, piirdun mõnega, lootes, et selle valikuga kedagi ei riiva. 

31. jaanuaril 1996 külastasin Merivälja pansionaadis Hilja Tulpi, keda 
ootas augustikuus ees 90. sünnipäev. Saatuse tahtel leidis just sellel 
päeval urn tema tuhaga viimse rahupaiga ja raadios võisime kuulata tema 
haruldaselt täpseid ja suurepärase diktsiooniga räägitud mälestusi. Sellest 
õppisin, et ära lükka oma töid edasi, sest võib olla juba hilja. 
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Tiia Palmaru poeg Rauliga Versailles'i lossi pargis 1996. aasta juunikuus. 

Mulgimaal Kaleph Jõuiut külastades veendusin, et kui inimene on ka 
tervise tõttu tuppa aheldatud, hoiavad koolmeistripõlve üliaktiivse elu 
mälestused praegugi meele erksa. 

Heino Mägi näide tõestab, et Õpetajad on väsimatult aktiivsed ja huumo
rimeelsed. Lindistasin teda ajal, mil Heino Mägi valmistas ette Lutike küla, 
lapsepõlvekoduküla 100. asutamisaasta tähistamist. 

Kohtumised Aleksander Elangoga on olnud väärtus omaette. Ja kui olin 
veel kuulnud, kuidas ta viimasel suvel ÜPUI kokkutulekul tantsu vihtus, oli 
mu süda üsna rahulik — ma polnud vanahärrat lindistamisega üleliia 
väsitanud. 

Ühe joonena iseloomustab eakaid koolmeistreid koduse kasvatuse 
mõju, eriti isa tõekspidamiste olulisus ja edasikestmine. 
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Rõõmustasin kogu hingest, kui nägin ETV uudistesaates lõiku Sonda 
kooli kauase õpetaja ja juhataja Meinhard Laksi sellel sügisel antud lahti
sest tunnist "Päevalill". Teadsin tema soovi seda tundi anda, sest 1. klassi 
oli jõudnud ühe Sonda pere neljas põlv ja õpetaja Laks tahtis neid koos 
näha. Lapsed ei vaadanud külalisi ega kaamerat, neil oli silmi vaid Õpeta
jale. 

Lõpetuseks tahan parafraseerida hiidlasest-haapsallasest õpetaja-koo-
rijuhi Helga Kariisi meenutust. Küsinud kord ühe laulja veidi julgust võtnud 
abikaasa, kas muusikat õpetada, koore juhatada, laulupeole minna Helga 
Kariis tahab või peab, ja saanud iga kord vastuseks, et tahab, öelnud mees: 
"Siis on see laul sinu sees!"Loodan, et mitte ainult minevikku ei jää 
Õpetajad, kes ei pidanud, vaid tahtsid olla õpetajad, et õpetajakutsumus 
oleks iga õpetaja sees. 

ÕIENDUS 

Uuemal ajal määratleb eesti ajakirjandus autori — kes on kes. Toimetajana 
pooldan seda praktikat ja KU on vastavalt ka toiminud. Seejuures on päris 
ilmne, et autor määratleb enda ise — kellena tahab esineda. KU 17. nr-s 
(1996, nr 3) juhtus kahetsusväärne eksitus: nimelt selle põhimõtte vastu. 
H. Kelderi autorimääratluse pani toimetaja suvaliselt kirja kujul: "Harri 
Kelder, koolijuht ja haridusteadlane". Kõigepealt tulnuks öelda "endine 
koolijuht"; teiseks ei ole autorile vastuvõetav termin "haridusteadlane". Ta 
eelistanuks nimetust "kooliajaloolane", nagu oli märgitud juba KU 16. nr-s. 
Selleks eelistuseks on tal täielik õigus. 

Toimetajana jääb mul üle autori ees vabandada. 
KALJU LEHT 
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Mropb MdKdpbee 

nEAAroriiKA CBOBOABI, 
MAU ncuxoriEAAroriiKA 

OropoAHHK MOMcer peuuaTb, HTO x o p o m o ja,na MOPKOBM, 

HO HMKTO He MoxteT p e m a r b 3a A P y o r o , MTO ecTb 6naro . 
MC.—fl. Captp 

3HaneHne neAarornKn B >KM3HI/I AKDACM TpyAHO nepeouem/iTb. Ee npuHsiTO 
cHMTaTb OAHOIŽI M3 APSBHeižiiuwx HayK Ha 3eMAe. CKOAbKo cyiuecTByeT 
HeAOBenecTBO, cTOAbKO cymecrByeT oöyneHne n BocnHTaHne 
noApacTaroi^ero noKOAeHi/isi. ApeBHerpenecKUM MbicAWTeAb FlAaTOH 2300 
AeT Ha3aA nMcaA, mo ecAH ÜAOXHM MacrepoM 6yAeT oauiMaHHHK, 
rocyAapcTBO nocipaAaeT TOAbKO B TOM CMWCAC HTO rpaxAaHe 6yAyT 
xyxe ooyTbi, HO ecAi/i Bocni/iTaTeAb CKBepHO BbinoAHsieT CBOW 

OÖ513aHHOCTM, B cTpaHe nogBHTcq u,eAoe noKOAeHne HeBexecTBeHHbix n 
AypHO BocnmaHHbix AioAeiži. 

Mbi npMBbiKAM CHHTaTb neAarori/iKy HayKoiži H noTOMy UHasi nocTanoBKa 
Bonpoca npeAdaBAgeTcq HeAenoi/i. HanncaHO orpoMHoe KOAHHCCTBO 

KHUT M yneOHHKOB, nponuTaHO MHoro AeKUHiži - KaK no ncTopnn 
neAarornKM, TaK H no KOHKpeTHbiM neAarori/inecKUM npoOAetviaM. B 
HauieM co3HaHHn 3aKpennAocb noHSTne "neAarori/iHecKasi HayKa". 
KaxAas xe HayKa i/iMeeT CBOH 3aKOHbi. Ho pa3Be KTo-Hn6yAb 
ccf)opMyAnpoBaA xoT5i 6bi OAHH neAarornMecKniži 3aKOH? Mx npocTo HeT 
- HHKorAa He 6WAO HM OTKPNTO, HH cc}DopMyAnpoBaHO. TaKoe 
noAoxeHne o6e3opy>KHBaeT. 3TO SBHasi neAarori/inecKasi KanHTyAsiMnsi, 
cuMmoM Toro, MTO coöcTBeHHO "neAarornnecKoe" He BbicrynaeT KaK 
HeKaa cneut/icjDHHecKasi Aei/icTBMTeAbHOCTb. 

B coBpeMeHHOiži neAarornHecKiži AHTepaType MOXHO BarpeTHTb Awujb 
OTAeAbHbie T.H. 3aKOHOMepnocTn neAarornKn. OAHaKO no npn3HaHMio 
aBTopuTeTOB B oOAacTn oöyneHMsi n BocnuTaHnsi, npoOAeMa 
3aKOHOMepHocTeiži B KAaccunecKoiži neAarornKe He noAyni/ma AO 
HacToamero BpeMeHH rAyooKoiži TeopeTHHecKoi/i pa3pa6oTKH. K. A-
YUJUHCKMIŽI eine 6oAee CTa AeT Ha3aA yKa3biBaA Ha HeooxoAHMocrb 
no3HaHH5i HaynHbix 3aKOHOB BOcni/iTaHna. B nepBOM TOMe CBoero TpyAa 
"lleAarornMecKaa aHTponoAori/ig" OH npeAynpe^AaA, HTO npocToe 
3aynnBaHne neAarorHHecKMX npaBHA noAb3bi He npuHocMT. HyxHO 
HaxoAHTb n M3ynaTb HayHHbie OCHOBW, H3 KOTOPWX 3TH npaBMAa 
BbiTeKawT. K. A- ymnHCKMiži coBeTOBaA H3ynaTb 3aKOHbi Tex ncHxi/inecKnx 
sBAeHW/i, KOTOPNMH cAeAyeT ynpaBAsiTb, \A nocTynaTb, coo6pa3ysicb c 
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rjTMMU 3aKOHaMM \A TeMU oöcToqTeAbCTBaMu, B KOTopbix neAarorM 
HaMepeHbi MX npmvieHsiTb. 

Be3 3HaHM5i ocHOBHbix 3aKOHOMepHOCTeM neAarorMKM rpyAHO 
paccHHTbiBaTb Ha ee pa3BMTne MAU Booome cymecTBOBaHwe. MTO x e 
CAeAyGT nOHMMaTb nOA 3aKOHOMepHOCTS)MM BOCriMTaHMS], KaK BMA^IT MX 
coBpetvieHHbie neAarorM TpaAMUMOHHOM wKOAbi? 

3aKOHOMepHocTM - 3TO ycTOMMMBbie, noBTopsuoinMecsi M cyiu,e-
cTBeHHbie CB$I3M B BocnMTaTeAbHOM npou,ecce., peaAM3ai4M9 KOTopbix AaeT 
B03MOXHOCTb AOÖMBaTbC51 ĈJDĈ eKTMBHblX pe3yAbTaTOB B pa3BMTMM M 
CJDOpMMpOBaHMM AMHHOCTM. TaKMM o6pa30M, 3H8HMe 3aKOHOMepHOCTeM, 
no MHeHMfo neAaroroB, no3BOAsieT nporH03MpoBaTb pe3yAbTaTbi 
BOCnMTaTeAbHOM paOOTbl. llepeMMCAMM :-)TM 38KOHOMepHOCTM (yneOHMK 
"lleAarorMKa", aBTop M. CD. XapAaivioB): 
- pa3BMTMe AMHHOCTM npoMcxoAMT TOAbKo B npoqecce BKAJOMeHMg ee 

B Ae51TeAbHOCTb; 
- CTMMyAMpOBaHMe aKTMBHOCTM; 
- coneTaHMe ryMaHM3Ma M BbicoKOM TpeöoBaTeAbHOCTM; 
- oTKpbiBaTb nepcneKTMBbi pocTa M noMoraTb AOOMBaTbcg paAOCTM; 
- Bbi$iBA$iTb M onMpaTbca Ha noAOXMTeAbHbie KanecTBa; 
- yHMTbiBaTb B03pacTHbie M MHAMBMAyaAbHbie ocoöeHHocTM ynami/ixcsi; 
- BocnMTaHMe B KOAACKTMBC M Mepes KOAACKTMB. 

TaKOBbiMM BMA5Ü ooinwe 3aKOHOMepHocTM BocnMTaHMe neAarorM 
TpaAMMMOHHOM COBpeMeHHOM LUKOAbl. 3TM 3aKOHOMepHOCTM 
paCCMaTpMBaiOTC5I B MX LUMpOKOM 3HaLieHMM, OHM KacaHDTCS K3K OÖyMeHMSl, 
T8K M BOCnMTaHM51. TaKMM OOpa30M, C yHeTOM :-)TMX MAM HeCKOAbKO 
MHaMe CCJDOpMyAMpOBaHHblX 3aKOHOMepHOCTeižl AOAXHa OCyLU,eCTBA5iTbC51 
KaK yneOHasi paöoTa B WKOAe, TaK M BocnMTaHMe y ynaiHMXcq AMMHOCTHUX 
KanecTB. OAHaKO ecAM BHMKHyTb B coAepxaHMe Bcex npMBeAeHHbix 
3aKOHOMepHocTeiži, opocaeTcsi B rAa3a MHTepecHbiM cfcaKT: Bce OHM B 
ocHOBe CBoeiži \Aue\oi ncMxoAorMMecKyK) 6a3y. Pa3 y x Mbi KocHyAWCb 
ncuxoAorMM, nocMOTpMM, pacnoAaraeT AM nci/ixoAorMMecKasi HayKa 

CBOMMM 3aKOHaMM M 3aKOHOMepHOCT91MM. 
3Aecb oÖHapyxMBaeTca ueAbiM psiA 3aKOHOB. HanpMMep, 3a«oH 

B38MMHOM MHAyKMMM HepBHblX npOLjeCCOB, KOTOpbIM TA8CMT, HTO npM 
B03ÖyXAeHMM OAHMX UeHTpOB B KOpe rOAOBHOTO M03ra T0pM03SITCS! 
ApyrMe ueHTpw. I/1AM 3aKOH Beoepa-cDexHepa o 33BMCMMOCTM CMAbi 
omyLueHMq OT MHT6HCMBHOCTM pa3ApaxMTeA$L (IpuMepoB npeAocTaTOHHO 
M BonpocoB TMna: SBASieTcsi AM ncMxoAorMSi HayKOM? - He B03HMKaeT. 
Y Hee ecTb CBOM„ oneHb KOHKpeTHbie 3aKOHbi, Ha KOTopbix ::rra HayKa 

CTPOMTC9 M OT KOTOpblX OTTaAKMBaeTCSl. 
KaxAas oTpacAb neAOBeMecKoro 3HaHMsi BbiAeAsieTcsi eme v\ HCTKMM 

onpeAeAeHMeM TOAbKo ei/i npMcymero npeAMeTa MccAeAOBaHMS. HTO x e 
5iBA5!eTC5i npeAMeTOM MccAeAOBaHM5) neAarorMKM? f lo AaBHO 
cAoxMBiiieižicq TpaAMUMM npeAMeTOM neAarorMKM npMHsiTo cMMTaTb 
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BocnuTaHne KSK noAroTOBKy noApacTaioLnero noKOAeHHsi K X H 3 H H . 
floAOOHoe onpeAeAeHne npeAMeTa neAarorHKU A O HeKOToporo BpetvieHW 
He Bbi3biBaAO coMHeHHM. Ho no Mepe pa3BMTM5i neAarorMMecKOM MbicAM 
BbNBMAaCb HeKOTOpa?) ynpOLU,eHHOCTb H A3>Ke HeTOHHOCTb TaKOTO 
onpeAeAeHHSi. ECAH npeAMeTOM M3yMeHH$) neAarorHKU 9iBA$ieTcsi 
BOcnHTaHne KaK cneunaAbHo opraHH30BaHHbiw neAaron/mecKuiü 
npouecc, He orpaHMHWBaeTcg AM TorAa ee 3aAana AMLUb pa3pa6oTKoiži 
Haoopa MeTOAOB v\ npneMOB? O A H S K O He cTOAb cymecTBeHHo v\ :-ITO. 
AaHHoe onpeAeAeHne He nposicHSieT rAaBHoro - Ha KaKow ocHOBe 
neAarorMKa pa3paõaTbiBaeT Teopufo v\ MeTOAHKy BocnuTaHi/isi? 

B HaCTOSULiee BpeMSI B03MOXCH TOAbKO OAHH BbIBOA: coBpetvieHHas 
neAarornKa e d b cwcieMa, HanpaBAeHHas Ha npeAynpexAeHi/ie HAH 
McnpaBAeHMe OUIMÕOK yMamuxcsi n npexAe Bcero OÜJUOOK B BocnpusiTHH 
Hawero, T.e. neAaroroB, noHHMaHHsi KaKoro-AMÖo Bonpoca. f lpo-
HAAKDCTpMpOBaTb ASHHblM BbIBOA MOXHO SipKI/IM npHMepOM H3 
Ha6AK)AeHHiži poccw/ icKoro ncnxoAora B. AoceBoiži. OnncbiBaetvtasi 
C\AiyQL\m HaCTOAbKO TMnMMHa AA51 HaLlJeiŽ! WKOAbl, HTO He OCTaBA5ieT 
MecTa A^5i coMHeHMki no noBOAy cAeAaHHoro 3aKAK)MeHHSi. 

K cneunaAMCTy 3a KOHcyAbTau,neM oöpaTMAacb MaTb yMameroca 
BToporo KAacca. PeöeHOK naHnnecKn OOHTCSI LUKOAW. B3anMOOTHOineHnsi 
c peösnaMU B KAacce y Hero oTAHHHbie. YHHTeAbHHqa Ha coopaHMsix 
TOAbKO XBaAMT. BeoeHOK \A CQM OHeHb XBaAi/iT ee, npnB93aH K Heiži. AoMa 
paccKa3biBaeT, KaKag OHa Kpaci/iBasi n Aoopasi. Ho B lüKOAy MATM He 
xeAaeT, BO BpeMg coopoB no yTpaM nAaseT. HanaAMCb ero CTpaxn, KaK 
KaxeTcs Maiepu, c o6cyxAeHng AioOMMbix CK83OK Ha OAHOM M3 ypoKOB. 
PaccKa3aB AOMa 06 :-JTOM ypoKe, MaAbHUK AQAro nAaKaA. A npon30LUAo 
Ha ypoKe cAeAywmee. Ym/iTeAbHi/iua cnpocnAa j\eieiÄ: "KaKasi caMasi 
Aoopasi B Mupe CKa3Ka?" ASTU ciaAH Ha3biBaTb pa3Hbie CKQ3K\A, KOTopbie 

OHU AK)6siT \A CHMTaiOT CaMbIMM AOOpbIMH. Ha3BaA CBOK) CK83Ky H 3TOT 
peöeHOK. Ho KaKyw 6bi CKa3Ky He Ha3biBaAM peösiTa, ynnTeAbHHua 
roBopHAa "Hei" M npoAOAxaAa BbixnAafome CMOTpeTb Ha j\eiev\. 
HeKOTopbie yHamMecsi cHOBa CTaAM Ha3biBaTb, HO Tenepb y x e APyrue 
CKa3KH. M CHOBa: "Hei", He TO!" ( IOTOM ym/iTeAbHHua Ha3BaAa cxa3Ky, 
KOTopyfo HUKTO H3 AeTeiži He ynoM^iHyA, w cTaAa ee HHTaTb. BOT, 
coocTBeHHo, \A BC5i ncTopug. TaK noHeMy x e peoeHOK Tenepb ÖOHTCSI 
XOAHTb B LUKOAy? 

B. AoceBa TaK MHTepnpuTt/ipyeT AaHHyto cnTyaqHio. riepBOHanaAbHO 
Bonpoc yMMTeA9 o TOM, KaKasi caMaa Aoopag cKa3Ka B Mupe, KaxAbiiži 
H3 ASTeiži BocnpuHsiA KaK aApecoBaHHbiiži K ero , nycTb MaAeHbKOMy, HO 
coocTBeHHOMy BHyTpeHHeMy onbiTy. l/l KaxAbii/i cneiunA STOT onbiT 
Bbipa3HTb. Ho "HarpaAoiži" 3a caMOBbipaxeHMe obiAO HyBCTBo 
pacTepgHHocTi/i, H KaxAbiiži noH5iA, HTO Ha caMOM AeAe HMCHHO ero-TO 
onbiT yMMTeAK) He HyxeH, a HyxHO HCHTO coBepiueHHO HHOC MTO HMCHHO? 
O 6 :-)TOM AoraAaAncb, no-BHAHMOMy, Aniiib HeKOTopbie. O H U noH^An, 
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HTO HyxHO "oTraAaTb" cKa3Ky, KOTOpyto ynnTeAbHHua HMeeT BMAY, M 
npuH^AM 3Ty "nrpy", a BMecTe c Hei/i n yöexAeHne: "CaMasi Aoopasi 
cKa3Ka - He Ta, MTO HpaBmcsi M H C a Ta, KOTopas HpaBHTca yMMTeAio." 

Pa3Be noAoOHbie cqeHbi He nponcxoA^T B HõLueiži lUKOAe e x e n a o i o H 
KaxAOAHeBHO? Pa3Be He TaKHM o6pa30M CTPOHTCS Becb neAa-
rornMecKwži npoqecc B coBpeMeHHOiži uxoAe? flpeAynpexAeHt/ie \A 
McnpaBAeHMe OWHOOK ynamnxcsi - BTO H ecTb nepBbiM H rAaBHbiM 3aKOH 
TpaAHUHOHHOIŽl CXOAaCTHHeCKOlžl IJJKOAbl. "B HaCTO?lLiJiee BpeMS! UJKOAbl 
CTpeMSITCSl K TOMy, HTOObl HayMUTb CMOTpeTb HyXHMH TAaSaMM, MbICAHTb 

nyxHM yMOM," - KaK 6yATo o WKOAe XX BeKa nncaA BbiAawiiiHMca 

neAaror BeKa XVI! 51. A. KoMeHCKHiži. 
HeiviaAOBaxeH H Bonpoc o qeAsix ooyneHHsi H BocnHTaHHsi. 

CoBpeMeHHa^i neAarorHKa TaK oTBenaeT Ha Hero: qeAb - 3TO TO, K 
HeMy cipeMQTCQ, HTO CAeAyeT ocymecTBUTb. TaKUM o6pa30M, noA u,eAbto 
BocnMTaHna noHHMaioTcsi Te 3apaHee nporH03npyeMbie pe3yAbTaTbi B 
noAroTOBKe noApacTaroinHx noKOAeHMiži K X M 3 H H , B MX AHHHOCTHOM 
pa3BHTMH H CJDOpMUpOBaHHM, AOCTHTHyTb KOTOpblX HeOOXOAHMO B 
npou,ecce BocnHTaTeAbHon paöoTbi. 

B HacTosiiiiee BpeMg B oobiAeHHOM neAarornnecKOM co3HaHMw B 
Bonpoce o qeAsix o6pa30BaHnsi rocnoACTByeT napaAHTMa counaAbHoro 
3aKa3a. 3 T O 03HaHaeT, HTO ueAb B cncTeMy o6pa30BaHMsi AOAXHa 
nocTynaTb OT noAHTHKH, HAeoAornn MAU BKOHOMHKH. H O MTO x e 
neAarornnecKUM HOHceHc?! BeAb ecAH 9, Ha3biBasi ceösi neAaroroM H 
HMe î nepeA COOOH peoeHKa, MeAn e ro BOcnHTaHHsi noAynato OT noAHTi/ixa 

. HAH 6M3HeCMeHa, TO peOeHOK C HeH36eXHOCTbK) OKa3blBaeTCS1 TOAbKO 
MaTepMaAOM, B KOTOpOM MOXeT BOCnpOH3BeCTL4Cb A^SITeAbHOCTb Has-
BaHHbiX AUU. 

3aAaAHMC5I BOnpOCOM, K8KHMH Xe Mbl XOTMM BHAeTb Haiunx A^Teiži. 
KorAa npoMbiiuAeHHHK ocHOBbiBaeT CBoe npeAnpnsiTHe, OH He craBHT 
nepeA COOOH Bonpoc: "ByAeT AH Moq npoAyKunsi noAe3Ha AASI 
o6uj,ecTBa?" Ero HHTepecywT Apyrne, HHCTO nparivtaTHHecKMe H 
MaTepnaAbHbie npoOAeMbi: "Hai/iAeT AH MOSI npoAyKunsi CÖWT? yj\acTCQ 
AH npoAaTb ee Aopo ro H B AoeraTOHHOM KOAHHearBe? CMory AH 9 
coKpaTHTb 3aTpaTbi, noAyHHTb cyLuecTBeHHbie npnöbiAH H OKynHTcsi AH 
npeAnpnsiTHe?" üeAarorn B oTHoiueHHH BocnHTaHHsi A^Ten CAHUJKOM 
nacTO, K coxaAeHHK), paccyxAatoT TaK x e . AASI coBpeMeHHbix neAaroroB 
3HaneHHe HMeeT He BcecTopoHHee pa3BHTne AHHHOCTH AereH. a 
noAyneHne HMH oöpasoBaHHSi, AocTaTOHHoro AAS Toro, HTOÖW 
BbiAepxaTb 3K3aMeHbi, nocTynHTb B K 3 K O H - A H 6 O HHCTHTyT, HanpHMep, 
POCCHHCKHH C ero , MOXeT 6blTb, "MaAeHbKHM", HO OnSITb-TaKH 
counaAbHbiM 3aKa30M. Ho TorAa CTOMT saAyMaTbcsi, neAaror AH 51? l/l 
B A9HHOM cAWHae oTBeT 0AH03HaHeH: "?l He neAaror! 3 AHiüb 
o6pa6aTbiBaio H nocTaBAato MaTepnaA." 

neAaro r (rpen. n a ü A o c - AHT9, 3 r o - BeAyL T.e. BeAymHH peöeHKa 
K 3HaHHfO, CaMOpa3BHTHKD, BeAyU|HH KO BCeMy BbICOKOMy. Ho noAKDHaei 
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u,eAH n3BHe B MeH5iK)innxc5i noAMTMHecKnx ycAOBUsx, npn HSAHHMU 
HeBOo6pa3HMoro KOAMHecTBa pa3AMHHbix nAeoAorniži yni/iTeAb 
HanoMUHaeT noBOAbipg c M3BecTHoiži KapTMHbi f luiepa BpeižireA9 
"CAenbie". O H "cAen", HO BeAeT 3a COÕOIÄ K nocTaBAeHHoi/i KCM-TO ueAU 
CBOHX yneHMKOB. 

flpeAnoAOXHM, yMMTeAb He McnoAHSieT neiži-Anoo coi4naAbHbiM 3aKa3, 
a Bbi6npaeT ueAn corAacHo CBOHM npeACTaBAem/isiM o BocnuTaHHH H 
ooyneHMn. AoAroe BpeMsi cnwTaAocb, HTO onbiTHbiM neAaror MoxeT 
nOAHOCTbKD CCJDOpMUpOBaTb AHHHOCTb peoeHKa, npMMeH5I51 MeTOAbl, 
nOAOÖHbie MeTOAaM COOpKM MaWI/IHbl, BCe AeTaAH KOTOpOM TLLjaTeAbHblM 
o6pa30M 3apaHee oöpaöoTaHbi. BcnoMHUM nenaAbno H3BecTHoe: HacTo-
5iuj,ero weAOBeKa HyxHO KOBaTb; Hacrosimero HeAOBeKa HyxHO Aenmb \A 
T.n. Ho peöeHOK He cjDopMupyeTcs H3BHe. eha KOHqenunsi noAHOCTbto 
ui3XMAa ce6%, TaK KaK coBepiueHHo He noATBepxAaeTcs xn3Hbfo. PeöeHOK 
noAooeH pacreHHK), HanpuMep Aepesy. BeAb B oyKBaAbHOM cMUCAe 
cAOBa He neAOBeK ero Bbipai^MBaeT, OHO caMo pacieT. HeAOBeK TOAbKo 
pbIXAMT 3eMAK), BHOCHT yAOOpeHMSI, nOApe3aeT AMlilHMe BeTBM H T.n. 
Pa3BMTMe x e AepeBa npoMcxoAm no CBOHM BHyTpeHHHM 3aKOHaM. TaK 
M peöeHOK co3AaeT ce6si H3HyTpn, H STOT npoqecc c i p o r o HHAHBHAya-
AeH. BHeiuHMe ycAOBHsi cAyxaT peöeHKy, KaK \A pacTeHMio, "MaiepnaAbHoiži 
6a3oiži", oTKyAa OH nepnaeT pecypcbi, HeooxoAHMbie AAS ero nuiaHnsi 
\A pocTa. Ha ynwTeAe H BocnMTaTeAe, TaKHM o6pa30M, AexHT 
o6si3aHHocTb npn6AM3HTb K Heivty :-")TH pecypcw, co3AaTb AAS Hero 
ÖAaronpugTHyio nHTaTeAbHyio cpeAy. HeMeu,KMi/i neAaror PyAOAbcjD 
LLJTaižiHep (1861-1 25) nwcaA, HTO BcsiKi/ie nonbiTKH HcxyccTBeHHO 
ycKopMTb pa3BHTne peoeHKa npuBeAyT K ero BHyTpeHHei/i naccHBHocTM 
n AYLiieBHOiži MepcTBOCTH, KOTopbie nacTO conyTCTBytoT Apyr Apyry. 

f leAaroroM x e M O X H O Ha3biBaTbc$i TOAbKo TorAa, KorAa CMOTpniub 
Ha peoeHKa \A BMAHWb, KaKfie B HeM xuByT cnocoOHOCTi/i, 3aAaTKn; 
BMAHLUb, KaK nOMOMb HX 3AOpOBOMy paSBHTHK), KaK peöeHOK C8M CT8BMT 

(KOHeMHo x e , He yMeg oÖTsSicHMTb :-yro cAOBaMu) ueAH cBoeiži 
AeeiTeAbHocTH. K. A- VWHHCKHI/I nncaA, HTO noAb3y npUHeceT Anujb TaKoe 
ooyneHMe, KOTopoe CTPOHTCSI c yneTOM MHTepecoB M no3HaBaTeAbHbix 
B03M0XH0CTePl A^Tei/l. OAH8KO He CTOMT nOHMMaTb ASHHyK) MbICAb 
CAHUIKOM 6yKBaAbHo v\ BO BceM noAaraTbcs Ha CKAOHHOCTH \A xeAaHHSi 

AeTeiži. 3 T O , Kpoivie Bcero nponero, BBOAHAO 6bi nx B 3aOAyxAeHne, w 
nepBOe Xe CTOAKHOBeHHe HX C peaAbHOlžl XM3HbKD, C TpeOOBaHHSIMM 

OKpyxaraineiži cpeAbi, oKa3aAocb 6bi BecbMa 6oAe3HeHHbiM. 
C caMoro CBoero poxAeHM$i peöeHOK BnncaH B ueAbiPi KOMnAeKC 

ceivteMHbix H o6u4ecTBeHHbix OTHOiueHHiži, BAHSIK)LIJ,HM H Ha neAarorMHecKyK) 
paooTy, KOTopaq noTepnuT noAHbiiži Kpax, ecAH npeHeöpenb B3anMOOTH-
oujeHnaMu neAOBeKa c OKpyxaioLueiži e ro coLtnaAbHoiži cpeAoiži. 3aAana 
x e yHMTeAsi, HaBepHoe, KaK pa3 B TOM H COCTOMT, HTo6bi MaKcuMaAbHO 
npucnocoonTb AHHHocTb peoeHKa c ee HeocnopMMOiži qeHHocTbfo K 
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TpeooBaHnsiM >KM3HH B o6u\ecTBe, /\öxe ecAM :-vrn TpeooBaHna nopoižt 
HeAOTHHHbl H aÖcypAHbl. Ho OHU cymeCTByiOT M MX HeAb39 He yHHTblBoTb 
B neAarorunecKoiži paooTe. 

OrpoMHoe 3HaneHue WMeeT u coocTBeHHbiiži onbiT peöeHKa, 
npno6peTeHHbiiž! B ceMbe, lUKOAe, B oõi^eHuu eo cBepcTHUKaMu. Bce, HTO 
He cB5i3aHo c :;)TUM onbiTOM, 3anucbiBaeTC5i B naccuB neAarorwHecKoro 
6aAaHca. "B KaxAOM peöeHKe coAepxuTcsi ooAbiue UCTMH, MCM BO Bcex 
neAarorunecKux yneÖHUKax Mupa BMecTe BssiTbix," - cKa3aA M3BecTHbiiži 
cj3paHMy3CKUiži neAaror C. cDpeHe. PeöeHOK CQM co3AaeT CBOK) AUMHOdb, 
a cjDyHKLinsi neAarora COCTOMT B TOM, moöbi noMOMb eMy oÖHapyxuTb 
B ceõe n pa3BHTb TO, HTO eMy opraHwnecKi/i npueyme. 

rio5iBMBUja9ic$i B HanaAe HbiHeiuHero BeKa T.H. Teopwg "HOBOTO 
BOcnnTaHM5i" npon3BeAa nepeBopoT B neAaroruKe, BnepBbie onpeAeAHB 
noAAHHHbiiži ueHTp, BOKpyr KOToporo AOAXHa BpamaTbcsi BCSI cucTeMa 
o6yMeHU5) u Bocni/iTaHusi. L/l ueHTp ^TOT - peöeHOK. 

Hbme x e Bce OÖCTOUT UHane. l l eAaro r o6pa6aTbiBaeT M nocTaBASieT 
COOTBeTCTBeHHO 3aK83y (MAU CBOUM npeACTaBAeHM51M) OOpaÖOTaHHbllžI 
MeAOBenecKMiži MaTepuaA. Aa n catvia u,eAb BocnuTaHUsi u oöyHeHi/is] 
npoAUKTOBaHa u3BHe. f lpouecc x e ooyMeHuq B HacTosimee BpeMS) 
CTPOMTC91 Ha CyO^eKTHO-OO-beKTHblX OTHOLLieHMSX, KOTAa yHMTeAb SIBASieTCS! 
cyö-beKTOM, a yneHMK - oö-beKTOM oöyneHMsi. OöbiHHo ooyneHMe M 
xapaKTepn3yeTC5i KaK nepeAana MeAOBeKy onpeAeAeHHbix 3HaHuiži, 
HaBbiKOB u yMeHMü. Ha nepBbiü B3rA$iA, TaK u npoucxoAWT. 
AeücTBHTeAbHO, A O oöy^eHus y neAOBeKa oTcyTCTByioT KaKMe-To SHanusi, 
yMeHH5i \A HaBbIKM. floCAe o6yMeHM5l OHU nO51BA51t0TCSl. OTKyAa? 
3aKOHOMepHO BpoAe 6bi oTBeTUTb - OT ynuTeAsi, KOTopbiiži BAaAeeT 
3T\AM\A 3HaHM9!MM \A HaBbiKaMM w nepeAaeT ux yweHHKy. 3 T O T npoqecc 
nepeAanu u npuHSiTO Ha3bmaTb ooyneHueM. Ho 3HaHus, yMeHusi u HaBMKU, 
KaK H npeACTaBAeHusi, noHsiTusi - BTO He <£)U3t/iHecKMe npeAMeTbi, KOTopbie 
M O X H O nepeAaTb U3 pyK B pyKu HAU "nepeAoxuTb" 1/13 roAOBbi B roAOBy. 
3HaHi/t$i, yMeHM$i \A HaBbiKU - ::>To cjDopMbi H pe3yAbTaTbi onpeAeAeHHbix 
npoqeccoB B ncuxuKe neAOBeKa. CAeAOBaTeAbHO, OHU MoryT B03HMKHyTb 
B roAOBe ynaiMeroca TOAbKo B pe3yAbTaTe e ro coöcTBeHHoü 
Ae$!TeAbHOCTU. l/lx HeAb35) npOCTO "nOAyMUTb" OT Koro-To, OHU A O A X H W 
CAoxuTbcsi B pe3yAbTaTe ncuxuHecKoü aKTUBHocTu caMoro yneHMKa. 
ECAM HeT BCTpeHHOÜ e ro aKTMBHOCTW, TO HMKaKMX 3HaHWŽI, yMenuiži l/l 
HaBbiKOB He nosiBt/iTcs. 3 T O xopoii io 3HaeT no AHMHOMy onbiTy KaxAbiü 
neAaror - oTcyTCTBue y yneHUKOB BCTpeMHOü ncuxuHecKoü aKTUBHocTu 
o6o3HanaeTC5i TaKMMu cAOBaMu, KaK ux "HeBHUMaHue", "AeHb", 
"HecnocoÖHOcTb". 

CeroAHSi ncuxoAorunecKasi HayKa yoeAUTeAbHo AOKa3aAa: AASI TOTO 
MTo6bi o6yneHne u BocnuTaHue ASAU scjDc^eKT, y peöeHKa HeooxoAMMo 
Bbl3B8Tb nOAOXUTeAbHOe OTHOUJeHUe K TOMy, HTO Mbl BOCnUTbIBaeM B 
HeM u MeMy XOTUM HaynuTb. A :-ITO HAU UHoe oTHomeHue BcerAa 
qbopiviupyeTcsi nepe3 cAoxHeüiiiuü MexaHU3M B3auMooTHoujeHuu, nepe3 
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ooiiieHne. TÕK, npoqecc ooyneHHsi M O X H O civieAo o6o3Ha4MTb, KÕK 
npouecc oömeHHfl. B Hacrosimee x e BpeMsi npouecc oöyMeHnq CTpoMTcg 
Ha cy6TDeKTHO-o6i.eKTHOM npnHU,nne - ynnieAb AaeT, yneHHK noAynaeT. 
OAHaKO HM oAHa cncTeMa B3anMooTHOLüeHMiži He MoxeT cTpoMTcq Ha 
noAOOHOiži oAHOGTopoHHeiži CB513H. MHaHe :-)To y x e He B 3 A I / 1 M O O T H O -
weHi/ig, He B3Al/IMOAeižiCTBne v\, ecrecTBeHHO, He OBIHEHME. 

CAeAOBaieAbHo, oTHoiiieHne "yHHTeAb-yneHMK" He CBOAHTCS K OTHO-
LUeHMK3 "nepeAaTHHK-npHeMHHK". B HeM HeOOXOAHMbl ÕKTI/IBHOCTb \A 
B3anMOAeižicTBne ooonx ynacTHMKOB npoqecca. OoyneHne M O X H O 
oxapaKTepn30BaTb KaK npouecc aKTMBHoro B3anMOAeižicTBn$i MexAy 
ooyMaiou^MM H ooyMaeMbiM, B pe3yAbTaTe KOToporo y yHam,erocsi 
CJ30pMHpyK)TC51 OnpeAeAeHHbie SHaHHSl, yMeHM51 H HaBbIKH. AaHHbllžl BbIBOA 
He 5iBA5ieTC5i oTKpbiTHeM. BoAbiüHHCTBo neAaroroB npn3HaK)T e ro 
npaBHAbHOdb, OAHaKO nacTo AaAbine npn3HaHi/isi AeAO He HAeT. 

HecMOTpq Ha pa3roBopbi 0 noAXOAax K peoeHKy, o rpaMOTHoiži 
opraHM3aunn npouecca oÖyneHHsi, cmyauna B coBpeMeHHoiži iiiKOAe 
OCTaeTC5l npeXHeižl. MMeHHO 3AeCb, Ha MOM B3TASIA, OCHOBHag TpyAHOCTb 
Bcex AUCKyccniži no npoÖAeMe "MeAei/i 1/1 coAepxaHi/ia o6pa30BaHwsi". 
UJBeižiuapcKniži neAaror A. Oepbep (18 7 - 1 60) BO BcrynAeHHH K CBoei/i 
KHure 'Tlpeo6pa3yeM LUKOAy" npuBOAMT npi/imy o TOM, KaK AWAH co3AaAM 
LUKOAy no Hay^eHMfo AbSBOAa. BoAee TOMHOTO \A o6pa3Horo 
OnpeAeAeHM51 TpaAHM^OHHOlžl IJJKOAe /\Qlb HeB03MOXHO: 

"...1/1 COTBOpMAU LUKOAy T8K, KaK BeAeA HM AbSBOA. PeOeHOK AKlÖHT 
npnpoAy, nosTOMy ero 3aMKHyAH B HeTbipex CTeHax. Pe6eHKy HpaBi/iTcs 
co3HaBaTb, mo ero paöoia HMeeT KaKoi/i-To CMWCA, noaTOMy see 
yCTpOMAM TaK, MTOObl e ro aKTHBHOCTb He npHHOCHAa HHKaKOlžl nOAb3bl. 
O H He Moxer ocraBaTbcsi 6e3 ABuxeHi/is - e ro npi/iHyAHAH K 
HenoABHXHOCTM. O H AIOOHT paöoiaTb pyKaMM, a e ro craAM ooynaTb 
TeopMsiM \A HAesiM. O H AK)6HT roBopmb - eMy npnKa3aAH MOAnaTb. O H 
CTpeMMTca noHäTb - eMy BeAeAH ywHTb Han3ycTb. O H XOTCA 6bi caM 
MCKaTb 3HaHHS - eMy OHU Aa^Tcsi B TOTOBOM BHAe. 

...\A TorAa ASTM HaynuAncb TOMy, neiviy OHI/I Hi/tKorAa 6bi He Haym/iAncb B 
Apyrux ycAOBnax. OHU HaynuAMCb AraTb n npuTBopsrrbcsi. 

...\A BOT HTO npoM30iUAO. KaK n xoieA Toro AbsiBOA, HeKOTopbie AKDAU 
3anaxAM, craAH BsiAbiMH v\ naccHBHWMM, yipaTHAH BCSKHiži HHTepec K 
XM3HH. OHI/1 AHLUHAHCb \A CHaCTbS!, VI 3AOpOBbSI. llpOnaAH AlOOOBb H 
AoopoTa. MbicAH daAH cyxMMH H cepbiMH, Aymn 3aMepcTBeAH, cepAMa 
03A06HAHCb. 

...AeTH OTÖHAHcb OT pyK. O H U 6eryT H3 AOMa, HinyT npMKAfoneHHiži. 
OHM cTaHOB$iTC5i npaKTMMHbi, caMoyBepeHHbi M ynopHbi 6e3 noMomn 
lüKOAbi \A Aaxe BonpeKM evi. \A norHÖAa ujKOAa, KOTopyio TaK AOBKO 
npHAyMbIBaA Ab5IBOA." 
llpeTeH3MM K TpaAHUHOHHOM neAarorMKe M O X H O CBecTM K cAeAytoLueMy: 
- HenoHHMaHMe 3HaneHnq AGTCTBa KaK caMoro spKoro v\ 

HCKAKDMHTeAbHO BaXHOfO AA5I pa3BMTM5! AHMHOCTH nepHOAS 
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XH3HM, OLieHKa ero Aniub KÖK noAroTOBmeAbHoro aiana K 
6y/\y[i\ev\ llHacio5iuj,eiži" XH3HH; 

- nrHopwpoBaHne cBoeo6pa3H5i n caMo6t>iTHOcrn A^TCKOIŽI 

ncuxoAornn, noAaBAeHne opraHHnecKnx TBopnecKHX MMnyAbcoB 
peöeHKa; 

- CTaHAapTM3npoBaHHO-AorMaTMMecKa^ KOHuermnsi o6pa30BaHi/isi, 
nodpoeHHasi He Ha cyö-beKTHO-cyõ^eKTHbix, T.e. Ha paBHbix 
napTHepcKnx, a Ha cyö-beKTHo-oöiDeKTHbix OTHomeHnsix; 

- iiiaÖAOHHbie MeTOAbi ooyMeHna n BocnnTaHM5i 6e3 yneia 
MHAUBMAyaAbHO-ncuxoAorHHecKnx ocooeHHOdeiži AeTeü; 

- aBTopmapHasi poAb ynnTeAsi. 

KaKOB xe BWXOA ^3 CAoxMBwei/icsi cnTyai4nn? HanrAaBHeüLUMM 
ycAOBneM n3MeHeHH9i cymecTByioinero noAoxeHwsi B coBpetvieHHoiži 
LUKOAe 9BA5ieTC5i nepexoA OT o6yHeHH$i n Bocni/iTaHwsi cxoAacTunecKoro 
K neAarornKe B3anMOAeüicTBMS! n coipyAHMHecTBa. llepexoA % npexAe 
Bcero noHMMaio KaK 
- nepexoA OT "BKAaAbiBaHHs" 3H8HMM B pyKH MAU roAOBbt yHainuxcs 

K HenocpeACTBeHHOMy CAeAOBaHi/iro CMbiCAy catvioro noHmng 
"neAarornKa" - Bec™ yneHHKa OT He3HaHwsi K 3HaHHfo; 

- nocTpoeHne Bcero npoqecca ooyHeHUs w BocnuTaHi/isi coo6pa3HO 
ApeBHeMy npHHquny KmaižicKoi/i CJDHAOCOC^HH, KOTopbM rAacMT: 
yMMTeAb yHWT HeAe9HneM n MOAMaHHeM. 
PACCMOTPMM nOAPOBHEE AAHHblE nOAOXEHMS. 
Bo3AeMCTBM9 neAarora cTMMyAHpytOT aKTHBHOCTb ynamerocsi: 

AocTMrasi npn STOM onpeAeAeHHOi/i, 3apaHee nocTaBAeHHOü qeAU, 
yHHTeAb TeM caMbiM ynpaBAqeT STOIŽI aKTHBHOcrbto. I lo 3TOMy o6yneHi/ie 
MOXHO npeACTaBUTb KaK npouecc cTHMyAHpoBaHwsi BHeiuHew n BH-

yTpeHHen aKTHBHocTn yneHMKa n ynpaBAeHnsi eio. Oõynaiou^Hiži co3AaeT 
AAS aKTMBHocTH oöynaeMoro HeoöxoAHMbie ycAOBUS, HanpaBAsieT ee, 
KOHTpoAupyeT, npeAOdaBASieT Heo6xoAHMbie cpeACTBa H MHcjDopMaunto. 
Ho CQM npouecc cjDopMwpoBaHnsi y ynamerocsi 3Hamifi, yMeHni/i n 
HaBbIKOB OCyLMeCTBA5ieTCS1 TOAbKO B pe3yAbT8Te ero COOCTBeHHOM 
aKTHBHOIžl AGSlTeAbHOCTH. 

KaKyio HMeHHO aKTMBHOdb ynauJiMXc$! HeoöxoAHMo co3A9BaTb n KaK 
ee cAeAyeT HanpaBAsiTb? KaK opraHH30BaTb oöyneHne H BOcnMTaHne, 
MTOÖbi nOAyHMTb HaHOOAbLUMM SC^eKT? 

OTBeTbi Ha ::)TM Bonpocbi ASBHO HaižiASHbi: "MyApeu AeitoByeT 
HeAeaHneM n MOAHaHHeM11. Ha nepBbiiži B3TA$IA AOBOAbHo cipaHHoe 
n3peMeHne. 03HanaeT AH :-)TO, MTO yHHTeAb TOAbKO CMAHT B cTopoHe, 
HaÕAfOAaeT, HMHero He AeAaeT n xpaHUT MOAnaHi/ie? KoHeHHO, HeT. CTOMT 

OOpaTHTbCSl K HCTOpUM ApGBHekl TpeUHM \A BCnOMHHTb o BbiAatomeMcsi 
MbicAHTeAe H neAarore ApncroTeAe. B IV BeKe AO H.a. OH ocHOBaA B 
ruMHacnn, nocB$iLMeHHOM AnoAAOHy Ai/iKewcKOMy, WKOAy, noAyMUBmyfo 
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Ha3BaHne Ai/iKeü. FlpenoAaBaA ApucTOTeAb, H\AJQ9 ACKMUM n BeA9 
HeToponAUBbie 6eceAbi BO Bpetvisi nporyAOK eo CBOHMH yneHMKaivin no 
aAAe^M npeKpacHoro caAa. 3 T H yneHWKH 6biAi/i ero APY3bsiMn \A 
COTpyAHHKaMM. ApUCTOTeAb S1BAS1A COOOM OOpa3eL( BeAMKOAenHOTO 
opraHH3aTopa H yMeA BbiAeAHTb KaxAOMy yneHHKy noci/iAbHbiiži ynacTOK 
HayMHOiži paöoTbi. 

CTOHT ynoM^iHyTb n CoKpaia, yHMTeAsi riAaTOHa, a cTaAo 6btTb n 
ApucTOTeAfl. Toro caMoro CoKpaia, npo3BaHHoro "acJDHHCKi/iM OBOAOM" . 
O H 6biA Heo6biKHOBeHHbiM HeAOBeKOM, MCKycHbiM neAaroroM \A 
MacTepoM oöiMeHnsi. CoKpaT KopeHHbiM o6pa30M M3MeHHA Becb npoqecc 
MeAOBenecKoro oÕiiteHHSi. Tenepb, cnycT$i 23 CTOACTUS nocAe ero 
KOHHMHbi, e ro HTyT KaK OAHoro M3 MyApeižiiiinx CJDHAOCOC|DOB n neAaroroB 
(ero yneHHKaMu 6 N A H , KpoMe IlAaTOHa n ApHCTOTeAS, BbiAaiomnižicsi 
acTpoHOM EBAOKC, AOKa3aBLunM luapoBHAHocTb 3eMAn; aBTop "HaMaA" 
3 B K A H A H APyrue, KOTopbie CBOHM wccKycTBOM yoexAaTb OKa3biBaAH 
BAnsrnne Ha AWAeü). B MeM x e 3aKAK)4aeTC$i e ro MCTOA? O H HUKorAa 

He TOBOpMA AKDÂ lM, HTO OHU He npaBbl. /\AQ 3TOrO COKpaT 6blA CAHUJKOM 
yMeH. Ero I IOAXOA, H3BecTHbiiži cemac noA Ha3BaHi/ieM "coKpaTMHecKoro 
MeTOAa", ocHOBbiBaAcq Ha dpeMAeHnn noAyni/iTb OT cooeceAHHKa 
yTBepAHTeAbHbiiži OTBeT. O H 3aAaBaA Bonpocbi BtviecTo Toro, MTOÖN 
HaBS13blBaTb COOeceAHMKy CBOK) TOMKy 3peHH51 HAM npocTo cooomaTb 
KaKne-An6o cBeAeHMsi. O H 3aAaBaA Bonpocbi, KOTopbie 3acTaBAsiAM ero 
CAywaTeAsi corAauiaTbcsi c HHM, OH Bce cHOBa n cHOBa Ao6nBaAc$i 
npn3HaHH5i cBoeiži npaBOTbi, a TeM caMbiM u MHOxecTBa yTBepAHTeAbHbix 
OTBeTOB. O H BbmyxAaA cooeceAHHKa BbicKa3biBaTbcsi n noAAep>KHBaTb 
6eceAy, CTaBHA ero B noAoxeHHe cyo-beKTa oomeHMSi. CoKpaT 
npoAOAxaA 3aAaBaTb Bonpocbi AO Tex nop, noKa, HaKOHeu, e ro 
cooeceAHHK, ÜOHTU He OTAaBasi ce6e B TOM o m e i a , npuxoA^A K T O M Y 
caMOMy BbiBOAy, K KOTopoMy ero ÜOABOAHA ynnTeAb. OnnoHeHT 
corAawaAcsi n npi/iHHMaA yMeAO CKpbiTbie MbicAH MyApeua, A a * e ecAH 
AO 6eceAbi He corAawaAcsi n gpocrHo ocnapi/maA HX. 

Bo3Bpama$icb K onbuy KUTai/iueB, yMecTHo BcnoMHUTb, HTO y HMX ecTb 
nocAOBuqa, OTpaxaymas MHoroBeKOByK) BocTOHHyto MyApocTb; "TOT, KTO 
M5ir<o CTynaeT, ASACKO npoABMHeTcs Ha cBoeM nyTw". 3 T H MyAPbie 
KUTaižiqbi noTpaTMAn 5 TWC. AeT Ha TO, MTOÖW nocTUMb MeAOBenecKyK) 
HaTypy H 3aKOHbi oÖmeHHS. HeT neAarornKM B "nepeKAaAbiBaHi/in" 3HaHniži 
M3 OAHOM roAOBbi B Apyryw, a ecTb neAarornKa, ocHOBaHHas Ha 
B3anMOAeižicTBMH n coTpyAHHMecTBe, cTpo5nu,eMC5i no npnHi4nny 
"HeAeSiHM9 l/l MOAHaHM5i" yHHTeASI. 

B TpaAHMMOHHOM LüKOAe peöeHOK, KaK npaBMAO, BcerAa BMHOBaT. 
Y^HTeAb cKAOHeH 3aMenaTb B pa6oTe ynameroca B nepByio onepeAb 
HeAOCTaTKH. M B :-rroM, KOHCMHO x e , KpoeTC$i ocHOBHasi npuMMHa HeyAan 
MHornx AeTeiži B uuKOAe, H oTBpaneHMa, KOTopoe OHU ncnbiTBbiayT c 
paHHMX AeT KO BCeMy, MTO CB5l3aHO CO LUKOAOlžl. 
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MHorne neAarorw CHHTawT, HTO Heo6xoAHMo i/icnpaBASTb OLUMOKH H 
norpeiuHocTH B paooTe heieü, WHane OHU He 6yAyT cTpeMUTbcsi ciaTb 
Ayniue. "Ho BeAb Man., - KaK ni/imeT M3BecTHbiiži 4)paHU,y3CKni/i neAaror 
C. OpeHe, - HHKorAa He' BOPHUT Ha CBoero peoeHKa, ecAw OH 
HenpaBHAbHo npon3Hec CAOBO HAH ynaA, A^Aasi nepBbie maru. ECAH y 
peöeHKa HTO-TO He noAronaeTcsi, 3HaHMT 3TO Bbiwe e r o B03MO>KHOCTeiži. 
PoAb ynnTeAsi noAoÕHa POAM MaTepu - OH AQAxeH He HaKasbiBaTb, a 
noMOHb peöeHKy Ao6nTbcsi ycnexa." 

noMOU4b - BOT eAHHCTBeHHas qeHHas cjDyHKmnq neAarora. Ho npexAe 
HeooxoA^Mo nepecMOTpeTb MeTOAbi paooTbi, Ao6nTbC5i, mo6bi 
ecTecTBeHHbie npneMbi 3aMeHi/iAM HaBS3b!BaeMbie npaBMAa, n AeTu CMOTAW 
6bi paöoTaTb no coocTBeHHOMy xeAaHWo, a He no npnKa3Y yHHTeAsi. 

iloAOÖHaa nocTaHOBKa Bonpoca Bbi3biBaeT noAnac B03pax<eHn$i 
neAaroroB: "Ho BeAb peöeHOK HMKorAa HMHero He XOMCT. O H He xoneT 
paöoTaTb, He xoneT yHMTbcsi, a 3aLiacTyio He xoneT n xoAWTb B LUKOAy". 
ECAH nOAOOHblM o6pa30M OUeHMBaTb peÕeHKa, MOXHO npUlžlTH K BbIBOAy 
06 n3HanaAbHoiži nopoMHOcrn j\ere\Ä. A STO SIBHO He cooTBeTCTByeT 
AeižicTBHTeAbHOCTH. B KaxAOM peöeHKe 3aAoxeHo no3HTMBHoe HanaAo, 
npeAHa3HaneHne KOToporo - HanpaBASiTb e r o no nyTM caMopeaAW3auinn. 

MTO noApa3yMeBaeTca noA 3TMM noHsnneM? OcHOBonoAoxHWKaMM 
ryMaHncTHMecKOM ncnxoAornn caMopeaAHsauH?!, MAU caMo-
ocyLMecTBAeHMe MHAUBWAyaAbHocTW, paccMaTpwBaeTcsi KaK HenoB-
TopuMoe eAHHWHHoe nposiBAeHHe KOHKpeTHO B35iToro HeAOBeKa. ( lo 
noAcneiaM A. MacAoy, caM0peaAH30BaBWi/iecsi AMHHOCTH cocTaBASiioT 
HHHTOXHOe MeHbUJUHCTBO (OKOAO 1 % HaceAeHHä). OAHaKO HMeHHO OHU 
S1BA5U0T COÖOlžl OOpa3ei4 nCHXOAOTMHeCKH 3AOpOBblX H MaKCHMaAbHO 
Bbipaxaiomnx HeAOBenecKyK) cymHocib AtoAePi. 3 T O HMCHHO Ta nacTb 
AtoAeiži, KOTopoiži yAaAOCb BonpeKH BceM cymecTByfomi/iM TpaAnunoHHbiM 
neAarorwHecKMM cHcreMaM, AocTMMb caMoocymecTBAeHMSL A. MacAoy 
OTMeMaeT, HTO npaB 6blA TOT ÖHOAOr, KOTOpbM 38S1BHA, HTO OH 
oOHapyxnA HeAOCTaraiu;ee 3BOAtounoHHoe 3BeHo MexAY neAo-
BeK006pa3HblMH 06e3bSIHaMl4 H L4MBMAH30BaHHblM HeAOBeKOM: 
noAoÖHoe 3BeHo - 3TO Mbi. B pe3yAbTaTe npeAnpHHsiToro yneHbiMU 
oöujupHoro nccAeAOBaHng caMopeaAH30BaBU]nxcsi AfOAeiži 6biAn 
BbisiBAeHbi CAeAyromne npncyw,ne HM 15 nepT: 
- 6oAee aAeKBaTHoe BocnpnsiTt>ie AewcTBi/iTeAbHocrH, cBoooAHoe OT 

BAneiHH5i aKTyaAbHbix noTpeÖHOcTen, cTepeoTunoB n 
npeApaccyAKOB, MHTepec K Hen3BeAaHHOMy; 

- npnH5iTMe ce6% v\ Apyrwx TaKHMH, KaKHe OHU ecTb, oTcyTCTBi/ie 
MCKyccTBeHHbix, 3au|MTHbix 0opM noBeAeHHs n HenpnaTne TaKoro 
noBeAeHH$i eo CTOPOHN Apyrwx; 

- cnoHTaHHocTb npo îBAeHMiži, npocTOTa n ecTecTBeHHocTb. TaKMe 
AK)AH COOAfOAaiOT yCTaHOBMBUJHeca pHTyaAbl, TpaAHUHM n 
UepeMOHHH, HO OTHOCSITCSI K HMM C AOAXHbIM KDMOpOM. 3TO He 
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aBTOMõTMMeCKHkl, 8 C03HaTeAbHbll/1 KOHCJDOpMM3M AHLUb Ha ypOBHe 
BHeiiiHero noBeAeHnsi; 

- AeAOBas HanpaBAeHHocTb: TaKne AIOAH 3aHSTbi oobiHHo He coootži, 
a CBoeiži xn3HeHHOiži 3aAaneiži MAU MnccHeü. O O H H H O OHU 
COOTHOC51T CBOKD AeSTeAbHOCTb C yHMBepcaAbHbIMM LjeHHOCTSlMM H 
cKAOHHbi paccMaipuBaTb ee noA yrAOM 3peHi/isi BenHocTn, a He 

TeKymero MOMeHTa. I lo 3TOMy OHU B KaKoM-To Mepe cf)HAOco0bi; 
- OHM HepeAKo CKAOHHbi K OAMHOHecTBy H AAS HHX xapaiaepHa 

n03HUM5i OTCTpaHeHHOCTM no OTHOLUeHHK: KO MHOTUM COObITMSIM, B 
TOM HHCAe H COObITMSIM COOCTBeHHOM XM3HH; 

- aBTOHOMHSi M He3aBMCMMOCTb OT OKpyxeHI/ISl; yCTOlžlMUBOCTb noA 
B03Ae^icTBneM cfjpycTpupyKJinnx cfraicropoB; 

- CBexecTb BocnpusiTnq; HaxoxAeHne KaxAbiM pa3 HOBoro B y x e 
W3BeCTHOM; 

- npeAeAbHbie nepexMBaHMsi, xapaKTepM3ytoiuiMecsi omymeHHeM 
MCMe3HOBeHH$i coocTBeHHoro V ; 

- MyBCTBO OÖIHHOCTH C HeAOBeMeCTBOM B qeAOM; 
- Apyxoa c APyrMMH caMoaKTyaAH3npytou4HMncsi AiOAbMM: y3KMM 

Kpyr AKDAeM, OTHOUJeHMSI C KOTOpbIMM BeCbMa TAyOOKHe. 
OTCyTCTBHe npOflBAeHMlžl BpaXAeOHOCTH B MeXAHHHOCTHblX 
OTHOLUeHHSlX; 

- AeMOKpaTHHHOcTb B OTHomeHMsix. ToTOBHOCTb yHHTbC5i y APyr^x; 
- yCTOMHUBbie BHyTpeHHHe MOpaAbHbie HOpMbl. 

CaMoaKTyaAM3npyiouüinec5i AIOAM BeAyT ceosi HpaBCTBeHHO, OHM 
OCTpO MyBCTByiOT AOÖpO M 3AO; 

- "cJ3MAOCOC}3CKOe" HyBCTBO lOMOpa: OHM OTHOCSrrCSl C KDMOpOM K 
XM3HM B UeAOM H K C8MMM CQOQ, HO HMKOfAa He CMMTaiOT 
CMeiilHblMM HbKD-AMOO ymepOHOCTb MAM HeB3rOAbi; 

- KpeaTMBHOCTb, He3aBMC51LHa5l OT Toro, MeM HeAOBeK 3aHMMaeTC5i; 
- OHM He npMHMMaKDT 6e3oroBopoHHO Ty KyAbTypy, K KOTOpOIŽ! 

npMHaAAexaT. OHM He KOHc^opMMCTbi, HO \A He CKAOHHbi K 6e3AyMH-
oMy oyHTapcTBy. O H M AOCTaTOMHO KPMTHMHO OTHOCSITCSI K cBoeM 
KyAbType, BbiOMpas M3 Hee xopomee n OTBeprasi nAoxoe. 
YHMTbiBasi, HTO coBpeMeHHag neAarorMKa He MMeeT coocTBeHHOiži 

HayHHOM ocHOBbi M BceueAO onMpaeTcsi Ha nci/ixoAorwo, TOHHee 
6yAeT Ha3biBaTb e e n c n x o n e A a r o r M K a . CoBpeMeHHasi 
ncMXoneAarorMKa - 3TO M ecTb 3a6oTa o no3MTMBHOM B pa3BMTMM 
AeTeM, o TOM, HTOOW MATM no nyTM caMoaKTyaAM3ai4MM. Bo rAaBy yrAa 
craBHTCsi He 3ayMMBaHMe MaTepMaAa, He npMoou^eHMe K a3aM Tex MAM 
MHWX HayK, a 

- 3AOpoBbe peöeHKa M npexAe Bcero ncMXOAorMHecKoe; 
- cTpeMAeHne peoeHKa K 3HaHM9M, pa3BMTMe e ro TBopnecKHx 

cnocoÕHOcrei/i, npMcymee ero npMpOAe xeAaHMe nocrosiHHo 
ABMraTbca BnepeA K MaKCMMaAbHO ÜOAHOM caMopeaAM3ai4MM. 
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L/l, KOHeHHO, AAS AocTuxeHng ::>THX ueAeiži HeoöxoAMM TaKOM 
ynnTeAb, KOTopbii/i Mor 6w noMOMb noAOOHOMy pa3BHTHK) pe6eHKa. 

OAHaKo 3Ta 3aAana BbinoAHMMa TOAbKo B TOM CAynae, ecAH neAarorw, 
npexAe neM 3aHHMaTbcsi ASTbMM, OTbimyT nyTb K caMopeaAM3ai4MM. 
3CJ3CJ3eKTMBHblM neAarOTOM MOXeT OblTb TOAbKO TOT, B KOM CBOÖOAHO 
B3anMOAeMCTBytoT no3MTMBHoe HanaAO M coodBeHHoe V . 

HTO noHHMaeTcg noA no3WTHBHbiM HanaAOM? f lpexAe Bcero snro 
ueAOCTHocTb, npMH9Tne ceosi n A p y r o r o neAOBeKa qeAMKOM, BO Bceiži 
e ro MHoroo6pa3Hoiži CAOXHOCTM. PeaAbHo BeAb cymecTBywT He TOAbKO 
HeAOCTaTKU (ÖOAe3HM, OTKAOHeHMS \A T.n.), HO \A CnOCOOHOCTH MeAOBeKõ 
K nx npeoAOAeHwo. rioAOXUTeAbHbie Kaneaga MMeeT KaxAbiü. M 
KanecTBa 3TM HenoBTopuMbi \A ym-iKaAbHbi. BOT nyTb, no KOTopoMy 
AOAxeH HATU neAaror H no KOTopoMy OH noBeAeT y^eHHKa. nyTb, 
AaHHbiiži neAOBeKy CBbiwe, 3aAoxeHHbiM B e ro npnpoAHOki cymHOCTH. 

MeM AaAbllie MeAOBeK OTKAOHSieTCSl OT 3TOTO nyTM CaMOCTOSITeAbHO MAU 
noA BAH5iHneM neAarora, TeM MHTeHCHBHee B03HHKaeT nyBCTBo 
HeyAOBAeTBOpeHHOCTH. 

riCHXOAOTH CHMTaiOT, MTO HeyASHH SIBASlfOTCS! OAHHM M3 TAaBHblX 
6apbepoB Ha nyTH pa3BMTnsi ASTeiži. OAHaKo TpaAHMHOHHag coBpeMeHHasi 
neAarorMKa KyAbTMBHpyeT HeyAaMM BO Bcex oÖAacrsix. BoAbOiMHCTBo 
neAaroroB He BMAMT no3HTHBHoro B peöeHKe. V\ 3TO He BHHa MX, a 
cKopee 6eAa. CnocoÖHoerb BMAeTb no3MTHBHoe HeoöxoAHMo TpeHH-
poBaTb, npeoAOAeBas HeTepnHMocTb, cKAOHHOdb K BbicMeHBaHHK) \A 
KpMTHKe. HeOOXOAHMO npHHMMaTb pe6eHKa T8KMM, KaKOB OH eCTb. 
ripMHeM npHHMMaTb, noAAepxMBaTb M AfoÕMTb KaK ce6s, TaK M peoeHKa. 
AtoÖMTb npexAe ce6$, M noTOM y x e peoeHKa. 

Ha nepBbIM B3TASIA AaHHbIM BbIBOA MOXeT nOKa38TbC5l HeCKOAbKO 
cTpaHHbiM. KaK :-yro, noAtoOMTb ce6si npexAe, neM CBOMX yneHMKOB? TITO 
npoTMBopeHMT BceM 3anoBeA5iM neAarorMKM. A ^ B H O M3BecTHO, MTO 
AtoOMTb APyrMX - AOOpoAeTeAb, a AfOOMTb ceoa - rpex. BbmeAeHa A a x e 
HeKag 3aBMCMM0CTb: B TOM Mepe, HacKOAbKO a AKDÖAKD ceosi, si He AWÖAK) 
ApyrMX. AroöoBb K ce6e o6o3HaHaeTcsi B HaiueM si3biKe coBepuueHHO 

OnpeAeAeHHblM CAOBOM C OTpML4aTeAbHblM OTTeHKOM - 3rOM3M. OAHaKO, 
c ncMxoAorMHecKOM TOHKM 3peHM5i, B onpeAeAeHMM ecTb AorMHecKaa 

ouJMÖKa: AtoÖMTb ce6si - He BcerAa 3roM3M, Aa n AK)6oBb K ceöe M 
AWOOBb K APVTMM B3aMMHO He MCKAKDMatOT APYr APyra. ECAM AHDOOBb K 
OAMXHeMy KaK K MeAOBenecKOMy cymecrBy noompsieTcsi, TO AOAXHa 
6biTb noompsieMa M AioöoBb K ceöe, TaK KaK BeAb V - Toxe 
HeAOBeHecKoe cymecTBO. 1/lAesi :-)Ta MCTKO BbipaxeHa B OMOACIŽICKOM 
nMcaHMM: BO3AKD6M OAMXHero, KaK caMoro ceösi. YBaxeHMe K 
COÖCTBeHHOM MHAMBMAyaAbHOCTM, AlOOOBb K Ce6e, nOHMMaHMe M HOAHOe 
npM5iTMe ceösi He MoryT 6biTb oTAeAeHbi OT npM3HaHM5i, noHMMaHMSi M 
AK)6BM K APyroiviy MeAOBeKy. AMepMKaHCKMM ncMXOAor 3pMx OpoM 
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nuiuen "AfoöoBb K A\OJ\QM SBAseTca He CAeACTBueM, KSK nacTO noAaraioT, 
a npeAnocbiAKoiži AKDOBH K KaKOMy-To onpeAeAeHHOMy neAOBeKy. I/I 3 
3Toro cAeAyeT, HTO Moe coöcTBeHHoe V A O A X H O 6biTb TaKUM x e 
OOTDCKTOM AIOÖBH, KaK H APVTOM HeAOBeK. ECAM MeAOBeK B COCTOSIHHM 
AKDÕMTb COSMAaTeAbHO, OH AfOOMT TaKXe M CeOS!; eCAM OH AK)6HT TOAbKO 
Apyrwx, OH Boo6w,e He MOxeT Aio6nTb... Aioosi ce6$ caMoro, neAOBeK 
TõKXe AK30MT TOTO, KTO He 3aii4HtHeH \A HyXAaeTCS B nOMOU4M". 

AeTH n03MTMBHbl 1/1 B AH3ÖBM K Ce6e. OHU yMefOT AKDOHTb CeÖQ M 
ApyrMx TÕK, KaK A O A X H O AioönTb MeAOBeKy. 3 T O B3pocAbie nocTeneHHo, 
HO HeyKAOHHO, yXOA$l C TOAaMU OT 3TOI/I npMpOAHOlžl AaHHOCTH, 
MaAO-noMaAy yTpanuiBaioT -yry cnocoÖHocTb. B TaKOM CMbicAe AeTH 
3AopoBbi. BoAbHbiMH KaxyTcsi OHU noAHac nOTOMy, HTO B HHX KOH-
14eHTpnpyK)TCSI KOHCfDAHKTHbie CHTyaL4HH B3pOCAOPl CpeAbl. 3a KaXAbIM 
OOAbHbIM (T.C KOH<£>AWKTHblM, arpeccuBHbiM H np.) peoeHKOM 
npocAexuBaeTCfi o6pa3 B3pocAoro neAOBeKa, KOTopbiM 6oAeH HAU 
HecwacTeH. ["oBopsi o neAarori/xe, Mbi npexAe Bcero HMeeM B BHAY 
nepeHoc neAaroroM CBOMX AMHHMX npoOAeM Ha peoeHKa. PaccMOTpnM, 
KaKOBbl Xe 3TM npoÕAeMbi. 

OAHOIŽI H3 BaxHeižiuiMX npoOAeM, Ha nepBbii/i B3TASIA, HanpsiMyK) He 

CB513aHHOl4 C 3THM BOnpOCOM, 9BA5ieTC5! Cf)eMHHM3ai4H51 UIKOAbl. I/I 3T8 

npoÖAeivia 6oAee cymecTBeHHa, HeM npnHsiTo AYMaTb. BaxeH npi/i :-TTOM 
npexAe Bcero He coqnaAbHbii/1, a ncuxoAorHHecKwiži acneKT npoOAeMbi. 
B CMAy OMOAOrHMeCKHX H nCMX04)M3HOAOrHHeCKHX CBOHCTB XeHLMHHa 
öoAbLue KOHcJDopMMCT \A Aerne noAAaeTcq BHyLueHHto, HeM MyxnuHa. Ee 
BOCnpHSTHe OOAee AeTaAH3MpOBaHO, OTCfOAa ÖOAbliiaSI HyBCTBHTeAbHOCTb 
K BHeiUHeiži ynop^AOMeHHocTM, a MbiWAeHHe ee 6oAee KOHKpeTHo H 
npariviaTHHHo, HTO opneHTnpyeT ynau4nxc5i He cTOAbKo Ha BbisiBAeHHe 
saKOHOMepHOCTeiži, cKOAbKo Ha noAyneHHe TpeoyeMoro pe3yAbTaTa. 
EcTecTBeHHO, HTO K ycAOBH5iM coBpeMeHHOi/i ujKOAbi TpaAnu,HOHHoro Tnna 
Aerne aAanTMpOBaAMCb neAarorn-xeHinnHbi, KOTOpbie AerKO npuH^AH Ha 
ceösi poAb npoBOAHHKa "nporpeccHBHbix" \Aj\ev\ H 3\\QW\A\A, T.e. poAb 
penpoAyKTopa n HaA3i/ipaTeAsi, 3cjxt>eKTi/iBHocTb ooyneHHsi n BocnnTaHH5i 
B 3HannTeAbHoiži CTeneHH onpeAeAsieTcsi KOHTpoAeM 3a npaBWAbHocTbio 
BbinoAHeHMg AaHHoro AencTBi/i$i-o6pa3i4a n cooTBeTCByroiHMMH Kapa-

TeAbHblMM C8HK14H51MH. BOAee CKAOHHbie K caMoaHaAM3y H peCJDAeKCHH 
neAarorn Mcne3AM M3 WKOAW B cuAy CBOHX coMHeHHi/i B 
nporpeccMBHOCTM Tex MAU MHWX HAGM H Teopnü npH ycAOBMM MoiUHoro 
COMMaAbHOrO KOHTpOAfl B UJKOAe. 

BaxHO OTMeTHTb, HTO 3Aecb o6cyxAaeTC$i He xeHcxoe HanaAo 
Boo6me - Ta«ne KanecTBa, KaK cocpeAOToneHHocTb BHHMaHHa, TOHHocTb, 
TepneHHe, AwöoBb K nop^AKy., - a peaAH3ai4H$i xeHmHHoiži cneuH-
qbMHecKHX opraHM3aL4HOHHO-ynpaBAeHHecKMx cjDyHKUMM B neAarorHKe. 
YnpaBAeHHecKasi x e cjDyHKUMq - :-)TO npexAe Bcero cTpaTernnecKHiži 
noAXOA M npeAMeTHasi opHeHTauHsi, B TO BpeM5i KaK xeHCKWži 
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ncMXHHecKMiži CKASA npeAnoAaraeT opneHTupoBaHne Ha KOHKpeTHyK) 
cnTyauMfo v\ MexAHHHocTHbie OTHOiueHws. riocTeneHHoe ncHe3HOBeHMe 
MyxHUH H3 neAarorHMecKoro Kopnyca npuBeAO K cepbe3HbiM n3MeH-
eHM?iM B lUKOAe. llpexAe Bcero :-)TO npnopnier BHeujHero HaA BHyTpeHHHM: 
npeAnoHTeHne puTyaAa B3ai/iMooTHOLueHHiži nx coAepxaHwio, 
npeoOAaAaHne BHewHei/i AHCuwnAHHbi (noAHHHeHne M ncnoAHeHMe) HÕA 
caMoopraHH3auneü noBeAeHHsi. ®eMMHH3aunsi uiKOAbi npHBeAa v\ K 
cjDeMMHH3ai4nn TpeöoBaHMiži K ynanuMca. l/lHHL4naTHBa n aBTOHOMUSi He 
noompsfOTcs, 3aTo nooLup5)K)TC5i xeHCKne cjDOpMbi cou,naAbHoro 
KOHTpOASI. OTCKDAa M M3BpaiHeHHOe nOHMMaHHe KOAAeKTHBM3Ma B HameM 
oõbiAeHHOM co3HaHnn, KorAa AHHHoe caMoonpeAeAeHne noHMMaeTcg 
KaK npeAaieAbCTBO HHTepecoB KOAAeKTUBa, a BbipaxeHne coöcTBeHHoro, 
OTAHHHOTO OT OOLMerO, MHeHH5I - KaK CTpOriTHBOCTb \A sron3M. 

flCHXOAOrMHeCKa?! OCOOeHHOCTb XeHlHMHbl OÕpaiHaTb BHMMaHMe Ha 
AeTaAH, He cxBaTbiBasi ripu STOM rAyOHHHOH cyrn siBAeHHsi. TaKxe 
npUHOCHT CBOH OTpi/1U,aTeAbHblBe IIAOAbl. HaCTO MOXHO yCAblUJaTb OT 
neAaroroB: "Ho BeAb peoeHOK He 6yAeT HMMero 3HaTb, ecAM He 3acTaBMTb 
ero BbiyHHTb Han3ycrb". Ho KaKOBa xe noAb3a OT Bcex :-rrnx 3ayMeHHbix 
npaBMA n BbiBOAOB, aKcnoM \A TeopeM, nOBTOpHTb KOTOpbie 6e3 OUJHÕKH 
nomu HeB03M0XH0? Pa3Be noMorAa 3y6pexKa KOMy-Hn6yAb BbiyHHTb 
HCTOPWO, noH5iTb OCHOBN TOHHbix HayK? 3TO Bce paBHO, HTO CKa3aTb 
peoeHKy: "Hy, pa3 Tbi xopoiuo 3Haewb Ha3BaHne AeTaAeiži BeAoci/ineAa 
H Moxewb 6e3 3annHKM noBTOpHTb 3aKOHbi paBHOBeci/isi, Tbi yxe MacTep 
cnopTa". "Hy, Aa, - OTBCTHT peöeHOK, - ocTaeTca TOAbKO BbiyHHTbcg 
e3AHTb Ha BeAocnneAe". 

B KOHu,e KOH140B neAarori/i, KOHCHHO, HaynaT peoeHKa "e3AHTb Ha 
BeAocnneAe"; HO qeHOK) noTepb n ycMAHü. As n 6yAyT AH 3TO 
AeižlCTBMTeAbHO 3HaHH51? 
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